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PREFACE 


T HIS prayer-book contains the traditional 
prayers for the Sabbath and the three festivals 
—Passover, Pentecost, and Tabernacles — so 
arranged as to enable all worshippers to follow the 
service intelligently. No prayer has been omitted 
or changed. Of the Piyutim, only those that are 
recited by all Orthodox and Conservative congrega¬ 
tions are given at the end of the book. 

There has been a pressing need for a prayer- 
book which should combine the Sabbath and Fes¬ 
tival prayers in one handy volume. Almost all 
congregations provide prayer-books for their wor¬ 
shippers ; and the expense of buying two books has 
proven too big a burden to many of them. 

The English translation has been adopted from 
the best versions used in England and in America. 
Our thanks are due to the Jewish Publication 
Society of America for its kind permission to re¬ 
print in this volume its English version of all 
Biblical passages that form part of the regular 
prayers. 

It has long been felt that the rendition of the 
word “Torah” by “Law” has been erroneous, since 
the word Torah is in most cases used for the entire 
body of sacred Hebrew literature. (See Jewish En¬ 
cyclopedia, Vol. XII, p. 196c.) Hence the word 
“Torah” is used in the English translation; and the in¬ 
terested reader who is not acquainted with the Hebrew 
will find its definition in any standard dictionary. 

JACOB BOSNIAK, 

Brooklyn, N. Y., Sivan, 5685-1925 


NOTE TO THE SECOND EDITION 



*HE generous reception accorded to “Prayers of 


Israel” for the Sabbath and Festivals, encouraged 
me to issue a second revised edition. 

I am highly indebted for the suggestions and encour¬ 
agement given to me by Rabbis and laymen all over 
the country, too numerous to mention. 

In accordance with these suggestions I included the 
. Ifternoon Prayers for the Sabbath and Festivals as 
well as the Minha for EREV SHABBOS' and EREV 
YOM-TOV. This edition also contains an excellent 
translation of “Akdomuth ’’ by Rabbi Joseph Marcus. 

It is my hope that this new edition will meet with 
the same approval and favor as the first, and will 
find a permanent place in the Synagogue of American 
Israel. 


JACOB BOSNIAK , 
Brooklyn. X. Y. r Tamaz, 5686-1926 
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INAUGURATION OF THE SABBATH. 

On kindling the Sahbafh lights in the home says 

nsfip pm obrjn n$o WilPK " nnx ijma 
.nstf b& 13 p'birt'? wan mixes 

Blessed art Thou, O lord our God, King of the uni- 
verse, who hast sanctified us by Thy commandments, and 
commanded us to kindle the lights for the Sabbath. 


INAUGURATION. OF THE FESTIVAL. 


On kindling the festival lights in the home , including those of Rosh 
Hashanah say: 

On Sabbath add the bracketed words: 


':fip nps cPiyn " nnx ijna 

.si© cl' 1 Dan ncci pv py p'^pnb von mixes 


irn,-a‘ ,D?iyn n^e i3Vf?x " nnx ms 

•tv: v v x x Iviv «•• vs x: x - 1 i 

♦n?n jaf? wot 


Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni- 
verse, who hast sanctified us by Thy commandments, 
and commanded us to kindle the lights for [the Sabbath 
and] the Festival. 

Blessed art Thou, O lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast kept us in life, and has preserved us, and 
enabled us to reach this season. 


vi - 




MINHA 

♦rr?B fpbbrr nir ‘fin’? ■'neri' 1 nttfi* Reader : 
'ivibs'"#brn '■ntra I 1 ? nastyDr,-i■ntfs Coni'. 

T V* T! V T T ~ ” . T IT V T T •• S ” 

:tn? n Psalm cxlv. 

* T * T • I 

.nxn abiyp potr hdidsi ,pb»n 'nbs pboinx 
.nri Dpiyp pbu npp'nx] ,p 3 nDx ar *?d 2 
.“ipn px in‘rb l 7i ,1x9 bppb* nirr 
.w 'rppn'Dp /rpirra rasp iirp -iin 
.nrr’tws ri'nixb's: nrni ^nin niDf -n,p 
.nnsDX Tirib-ij* nax’ Tnxiv rtn 

T tv: " ■: I s t \: - I iv : 

♦VST “npptbl TO “D'D D"1 "IDT 

non D'sx n-ix ,m,T ami psn 

VII TI • I- I VIV II -* I 

.rtoa bs ranni bsb nirr did 
.HDU bD' Tp-ram /rptrra bs nirr ’tint' 

t : 1 : I IV • ~t ~ I iv i “ t i : I 

.riDT “np'Dp ,1-iaX 1 pruD^a "iids 
. iniDba nn niasi ,vri"i*Dj anxn bsi min 1 ? 

t - —1 : t • t 1 1 - : • : 

.'i’innbDD pnbtyaai D’abi? bs rob'd ~n-sp'a 
♦a^sffiSn ^sb ppjti D^asn ^sb nirr paio 
.inrDDpox nsnrf? inunnxipnsto’p'bs^b’rr 
1 ’.pan ’nns 1 ? rntbai “pi; nx nnis 
.rfrya bss Tprn ,VD*rt ( ‘yas'nirr ppx. 
.noxD vixnp\“ifK bbp ,v*pp bp> nirr', Diip x 
XBPffrn raw’ bnnb nsV .ntw rK*v pin 
.Tat?: awin nto ,v>Dns bs nx nirr paid 
lerra aty ntob is nnb'iVs' "ot ’nirr nbnm 

At - t t 1 1 -t • • v -s i s V ! 

Hjn D?WT» 

.mbbn ,nbp nyi nn»a «t n-Qj vnW, 

T "I “ T Z : l ■ •• T I "I I T I 

VII 


MINHA 

nmsn? xns -n xa>;pi x|n_ not? unp.rri blJlT 
n'3 l 7?l '.'.nil ji3W3i p3«D3 nnoSa ^ny, 
■ fas.TOXi anj3 japi xSjp 

• «;»?? 'a???! obr 1 ? p=a xainatf xn; cong. 

n^n:i T?nnMx>jn:i D_ai-,iTi "ixern nsnprs :p_3iv 

x v=T? ■>? i» x f?? -wn T"? aw? 

• i» x ^ x 9 1 ??? 17W *WGJ1 »W] 

Congregation rises. 

/n. Silent Devotion: 

. “npnn T£ •pi nnsn Tap ■’ns; 

'Obs irnias \ 5 tfN 3 irp^s « nn« ^na 
"11=15 *51515 *5xn ip?: pnr ",5*58 =0328 

u 2 - njpi 2*212 anon ‘pan p*-^ ^x x5 t i:5] 
?sp? 2iT32 7 ?? 5 SU xppi mas ppn naip 

.52583 lop 

On the ten days of Penitence add: 

~Pa? a'lon -leap «2n?j •cp.'ns pan -pa . 05 # ana; 

•O^n D’H^X 

. =-528 j:p ;; 5ns pna .ppi rpioi oflp p?p 

25 5HS =’50 5*50 "35X aflj? 1 ? 5125 5151^ 

. Fpl5*5 

Froin Sh'mini Atsereth until the First Day of Passover add: 

or|n iniei nnn 3’tfe 

='25 ='0553 ='50 5„ 5 np 5p52 B"?5 bibs? 
c’pa* d , 5'=8 nppi a-pin xsrn B"*5pu “ala 
■o- ni5'25 bvp ipap "e ,5sp 725*5 inpos 

.5i?'P; nppoi rpnai m» ppp ^b 5pl5 

On the ten days of Penitence add: 

•D'WJTS D "V? ^ 2* T| 1 M "22 

VIII 




MINHA 


rme * nnx ipns .D*n» nvnnb nnx jdx:i 

.D*nan 

Di' nss D^mpi eflnp T -?j»cfi efinp r nnx 
.cfinpn bxn ■« nnx •ins .nbs ^ 

It- - t t: t “ l ‘ T IV I *: - : 

During the ten days of Penitence conclude the Blessing thus: 

•tfnjsn -i L en 


When the reader repeats the Sh'mona Esrei the following 
is said: 

inixD’i^npDtf affs,nbiss ~pc? ns ttf'lp? 

.nine •'DC'S 

i : . 

,“idsi m bu m xnpi .ns^s; t bv sins? 

ssd ,nixsst •« ttfinp ennp efinp Cong, and Reader. 

: T s t: | t |t It 

.miss pnxn 

.nes' 1 nms anas 1 ? Rca " cr - 

i- I T T T \ : 

♦iDlpDD « nl33 I|n3 Cong, and Reader. 

.naxb sins ijcnp nsnsi r ^. 

bnb |1’J£ ipnbx ,Dbirbij bp? Cong, and Reader. 

.m^n .nm 

T : ~ T 

w’lp: T|n®-ij3 o’nsi niu'p tsj ini nnS Reader. 

bns l\bc “7K oVipJ? C7TO’ so ireov'^Kijn-c-. 

•til-ran bxn « nrix ■qna .nnx s*np t i 

During the ten days of Penitence conclude the Blessing thus: 


IX 



MIX HA 

*i;n .nra Efioxb napa- nan anxP join nnx 
>nv~n join "nnx ^r.a .Paiani nra noon Txa 
-nniaoo? ioaPa loanp; njnnin? oo'ax Ujrtfn 
V : nrix fna .^oaP naPp nantfna ionnnni 

.naiiana nainn 
'2 nana aP 5na ,ioxan 'a rax ioP npo 
I”“ V: “nx T" 1 ? '«TS 'f,? 10 ! '? -ioajPs 

' .riiPpP nanan 

WI5P? “T9 T# "rl nr-i.roaa nxi 
.Pxnfcn ^xio " nnx “ina .nnx pin ^xio '2 

nnx ionPnn 'a nr^or-oa-pin ,xano.jv, iJNSn 
“Pa ^x 'a .rniaa ^aa naPai nxisn n^arn 
- nnx in: .nnx‘janni/jaxo xsin 
.Px-itr tea ’pin 
Pa nxi ,nx?n noarn nx rnPx * rPa “pr 
nana6 usoi be rpra) jni ,naiaP nnxian ra 
anpp “nai njavaa aaaiai ,nanxn ns 5a 
.D’pian rjnjaa ;j nnx p-na .maian cpf a 
j*apP do xtn aionnnP Pino nstea spi 1 
■^•na ,jnxn niapa aanxa nrr ioaani rni’Pp 
.Pxna’ 1 . tea i nnp papa " nnx 
,n5nnaa raan ,noiaxnaa raster roTn 
' nnx r5a piPa- ,nnoxi jio; ioaa npni 
pna .asatea iopnri Dtennai npna fjna r* 
.aapai npnof anix T» " nnx 

During the ten days of Penitence conclude the Blessing thus: 

OBOsnjbgV 


MIN HA 

sns nsenn bsi ,rnpn nn bs □''rpSpbii 
p-tj nisbai ,inip nina pnis bsi .issn 
mnba s’lsrn “lion 5 ! istfni “is»n mno 


l - - : T- 


♦dht jtmim D'D'Ix mu ” nns ■ms •wo^r 

..._,. j - . , .. T J T _ I T I** J • 

nn ' 5 ja» ■'jp;. bp .snnnn bp s’pnsn br 
pisn ns bp .airisis na'bs bp .baiter 
313 isis ?m ,irnbs ' , siot lan irbsi 

x t I - i i" v» r: I iv - ; “ v*v r * * 

anas? upin D'iai ,nass paps snsisn bsb 
11 nns pus .anas ps n ,ais: sbi aiisb 
.D'pnai nssai jrpa 
jisssni ,sian morns pips D'bttiTil 
iran slips nnis nisi .nisi nsss nsins 
pus .pan nsinb nina in sssi ibis pis 
'.D'bPn’' mis ’ 1,1 iris 

• ii i : •• t: t - 

inpi j-naxn nina piss in nas ns 
pus .sin bs pip pnpttfn ’? -pnsian sun 
..isip ipppisa;; nns 
bspi .iris Dnii sin unbs b «bip 2 ?D$ 
nibsn saw is n .unban ns jimsi manis 
.nswn bs npn nsba p'lsbai .nns D’liinni 
.D'anis isitp pas ni'an saw nns n 
.hisn sawb nns'pns 
semi .onisnsi bsifcr pass unis nan 
nniani isifcr nisi ,pnn mbi missn ns 
miss-ran tisnb nni .nms bspn nsnss 
xi m b *~£- 



MIXIfA 


On the J^eio Moon, or on the Intermediate days of Passover and 
Tabernacles, the following paragraph is added: 

n$Ti rr* S3n nbsn /irnti* vibsji 

Mi V>?. .ian npin mi n r:i 
p=n i? w mh 

bipfcn ms ”ar bs p-or .“pnp *tj? d^t 
O'znnf, ncnbi jnb nrteb n&bsb ^ 

DV3 Dibpbl D 1, n‘? 

On Tabernacles I On Passover I On "New Moon say 

riren :n | nlsan ;n | ennn tfxi 
n=-3^c inpsi ,nri^i3 wnbs "MM 
Bin d^oitti nritf’ nriBi .DM 13 Uirpini 
'3 ,'rrv '? censi »3p? 

.nns D-nni jmn ^jb» bn 

T9 ♦bwi? im "?■'“? n r,Mi 

.pxb to “I’inan « nns 
•nbsi irnbs « sin nnsu ,pb uros OHIO 
nns ,usep' jjd ir»n mac ,nri nbiyb irrvda 
ir*n br ijnbrin -ibd5i ^b nnia mini nnb sin 
bin ,\n ninipsn vpo^J M ~J3 onioan 
'rpnisioi T™bw bpi ,mv or boiy fp,D? 

& 9 3^13 irngap, -ipb; =b» .n» 
.^birip Dbirc^npnisn sb ’3 orna^TStn 

On Hanu\ah add: 

byimntfrin bs] nnq- by pisn ?v\ a’Dsn bv 
.rgn |ss2 ann c*a;2 irri=«b W .-nien^an 

XII 




MINHA 


3 -v:ai 'x:i»i?nSi-: ;na pnr ja in;nna ’era 
Wiln oiratfnS 3*-#: ^a? bv_ nytnn jv maSb 
anb mny D’ann Ti?qi? nnsv^sVRnp Dn’a$;nSi 
ana,5: ng no,^ ara ns n:n Dan ns nan,am a n?a 
n'_a a'saai .a'a^a na a'ani .D’tfSn nra ania: nnae 
■qfi.^in'palv'Ta a'-m ,a'Rna Ta D’g©^ anwa 

Wfr '“»W? «*>S1 ‘7t? 

TO i? Tp) -n»q ol»“3 iRis’ nSm: njntfn 
’Finn? ns mnei ^an ns asi -nn n-anS 

nmnS .:S>? na:n ’p’ n:iaf wagi ^np t nlnsna nn: 

Li*..-, „;L LL.u, 

•"H 2 n ^7 

Ten 'isbtp fjaaf aanm iisrv =bp 5ri 

On /7tc ten (lays of Penitence add: 

•~nnp Sa a’aio d’;rS amp: 

noxs i»t? ns 6bni ,n?a ‘fni mm Sbi 
aian^ nnx ins sb a njtto. 1 unwar bxn 
.ninin? n*o i^ i»tf 
nnx ’3 abiub B'tn ins? Sx-p %? an aW 
11?? lT??^].aibfn Ssi jins i?» xn 
♦ 10 ^? nfpf 1??' nr bss bxnt?: i»r ns 

On the ten days of Penitence add: 

anagi nan naia nan-ai aiSeh nana d’t: naaa 
.DISCS’ traits n«ijS Ssnif’. nn. ^ Sal i:mss ^;aS 
• alSan nan; « nnx ijna 

•aWs bxntr isr nx naan " nnx ins 

XIII 




MINHA 

nano nana Tssn na ais6 “.iju .TfbK 

t : • - - T : i" • i J "VS 

.nnri bsb nsrp v £an ann 'paj 'bbpobi 
ban spy: s]iTin •spnixpa’i ^rnina 'a? nns 
bpbpi anaa nan rnna nrn 'by anbin- 
^ra; jpab n&? jya^ nfcrc .aniawno 

ISOS’’ -iipp mi '?m ^ibriR is»? n&? 

prnb ViT /3:»i pra’ nsnsnn 1 '^bir 
nrr .•’bain niic p *p:sb '3? jipni 's nas 
ba bin "'by aib&‘ ntrin sm vanas oibtf 

.jas nasi ‘Ssnfcn 

"» WP ’W tiSxj vfa r, W 1 ? 

TO °?] •!?? ^ TO «W? TO> «TffW 
rnm; nma yb nyjfl .nlaa-ip_ a’:upi nSip ’O’? njj-pa 
■ nvia-jp aatfai dSi? ’»’? DiSfrvi 

nniina spa 'p xqbl;? X2p nay irnpivi bniST. 
Sxper rv3 ban \-nai pawai jiapna nnoSa ipSan 
.fax .naxi anpjalai xS ?? a 
• K;»bj> 'B'fffa cS?S ipaa xap naf xn; cong. 
nS.rrn -nnnyi xe?jn;i oemv; -ixsrn nariti yi ipan: 
Sa ;a <xSj?Sfl x^r? .xin -’-a xirnpp pair SSnnn 

w^w rlw- 1 ^] *w??$ *$t* j*wt* 

pmax a-p Ssntp; Sap jinnwai finniSx Sapnn 

• fax -maxi xvatfa «, 

■Sxnt" Sa Spi »'by .ay-pi x;air ;a xan xaStf xn; 

• ;ax -naxi 

Sa Spi. u’Sp aiSs’ “ipy: xin vane? ciSsi nlrjj 

xiv •»* - n i vpr 



M1KHA 


Congregation rises. 

nanb nbna nnb .ban pn$b na&'b irbr 
uofc xbi .nianxn "ua ytoa xbar .m^xna 
ybnin ana apbrt air xW .nanxn ninsaaa 
yab aniai annnttfai anna iiroxi.anan baa 

- : • * ••«": • • s ~t -; - t -j x : 

nai: xinff,xin pna ^in[5n,a , aban 'aba ^ba 
,baaa a'a^a inp;. aaiai ,px nain npa 
.nia px wnbx xm .a^aina viaaa 17 a nrasfi 
Fiann .innina ainaa ,inbn dsx yaba nax 
aw«n xm •" ’a ,naab bx riatfm aim 

• v:t t: • I iv x : v x ’’ **" 

.nia px nnna pxn bai baaa amf a 

Congregation is seated. 

mxana nnna mxnb rnnbx nb mp3 p bJJ 
nina a , b ,| bxm pxn ja a^bibi maanb njja 
nca aa bai ptf niabaa abia jpnb .pnna ; , 
ima: .pnx ’afn ba npbx nyanb \affa ixnp;. 
aaian nna ba anan nb ’a .ban mam na iann 

” T * .» ViV T - « • I J - - - 2 * : •*: 

-ream .mien lana 1 73\nbx ” T 3 sb .ptfb ba 
.njniaba bia n$ aba ibapn . 13 m np; t njaa 
mab'an 'a .nai abig'b nnna amba nibam 
ainaa .niaaa -pan ng , abiabi xm njbtf 
nbab ■« mm nax3i .nai abiab nba^ ” mnnina 

I VP.* : t: xt * “ vs*.*: vx x : I : • t: Iiv x : 

,nnx ia#i nnx ,1 mm xmn aba pxn ba ba 

tv : T v x: vs * - -I vu x » 

The Rabbi reads here a prayer of consolation for those in mourn - 
ing, who then rise and recite with the Rabbi the following Kaddish: 

Between the first day of EUul and Sh’mini Atzereth, Psalm 
XXVII is recited after which the Mourner's Kaddish is repeated. 
XV 


MIX HA 


MOURNER’S KADDISH 


»qa h xabi?a,xai n gp ffipjri Mourner - 

ina 5 ) pa^alr, pa^na nrna’pa np^pji wnsrp 
.fox npxi anp, fara x%s»/?x-ifrf rra ?rn 
c T» t ? “120 xan nap xrp c 0 „ g . m dR^ r . 



xcpnyi aairn -lxsrn narjEn ^iian^Moun.^. 
T 1 ? ^f7pi ■199 ^nrn nVjyri -nniri 
xnn?^ ,'xni’W xnana 4s ja x^b 4 xin 
.jax ,nax;i xa^a jTaxi^xriarai 
^a %n D’?ni x;ap jaxai xa^p x,t 

.fax .maxi ‘pxito: 

*rf?y ,aibp ntojr x*n vaiiaa Blip npa 
‘ .fax ,npxi bx-itn ba %r. 


MOURNER’S KADDISH 


Yisgadal v'yiskadash slvmch rabbo, b’olmo di'vro chirusch 
v’yamlich malchusch, b’chayechon u’vyomechon, u’vchayeh 
d chol bes yisroel, ba’agolo uviaman koriv, v’imru omen. 
Cong.: 

Y’he sh-meh rabbo m’vorach, 1’olam u’lolmch olmayo. 
Afoumers: 

Yisborach v’yishtabach v’yispo’ar v’yisromam v’yisnaseh 
v’yishador v’yisalch v’yishalol sh’mch d’kudsho b’reech 
hoo, l’elo min kol birchoso v’shiroso, tushb’choso v’nech' 
moso, da’^amiron b’olmo, v’imru omen. 

Y’he sh’lomo rabbo min sh’mayo v’chayim, olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 

Oseh sholom bimromov, hu ya’aseh sholom olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 


XVI 


PART I 

mta arc nntfb rrcnp 


EVENING PRAYERS 
FOR SABBATHS AND FESTIVALS 


EVENING PRAYERS 

On entering the Synagogue the following is said: 

axi .bxito’ 'spnoafft? apai 'rpbiik iaip HD 
■sjsHp ban bx .nnrrc^rpa xiax ■sjiah ah a 
.'sj'tas jasto aipa 5 ^rpa jira ’nans ^nK-j’s 
’OKi rev " ’os'? nahax nsnaxi mnrwx ’ox- 

• *s - • t: - : • i : s v x it : v * vr i v •■:■ 

’Mr ^iBn ana anbx ,jiin ng « ^b nbsn 

/strEP naxa 

liV : * V VS V 

Tiu’ following six Psalms and hymn on page 11 are omitted on 
Festivals, and on the Intermediate Sabbaths of Passover and Taber- 
>uicfes. 

RESPONSIVE READING 

Psalm xcv. Reade' 

.lortf 1 nab nan: "b noon IDb 

i- : • : t *T t: “ T*s “ s s 

Congregation 

.ib ano rinaia rnina ros nanpo 
.avibx na bv bin nbai bin bx *a 

• vs T T I VIV TS T ** 

.ib ann niaaini fix npina ma nffx 
.ma; rn ns»n ,inWa xmi an ib -ib‘x 
. lofena \) ’osb naiao ,nanaoi ninna'o ixa 
,in jxai imna aa iinoxi lonbx xm ’? 
.laaui n ibpa ax Bin 
.-ianaa naa Bin nanaa aaaab liapn bx 
.’baa ixi ao nona aa-niax ’oiao npx 
Bab i»ri as naxi ,nna aipx nof ananx 
.’ail ijn; x^ arn an 
/nnioa bx jixa’ ax ,«o viaatw -i»x 

i* t i : V I * * • “ s v ~i 



EVENING PRAYERS 

On entering the Synagogue the following is said: 

How goodly are thy tents, O Jacob, 

Thy dwellings, O Israel! 

But as for me, in the abundance of Thy loving kindness 
will I come into Thy house; 

I will bow down toward Thy holv temple in the fear of 
Thee. 

Lord, I love the habitation of Thy house, 

And the place where Thy glory dwelleth. 

And 1 will bow down and bend the knee; 

I will kneel before the Lord my Maker. 

But as for me, let my prayer be unto Thee, O Lord, in an 
acceptable time; 

O God, in the abundance of Thy mercy, 

Answer me with the truth of Thy salvation. 

The following six Psalms and hymn on page 11 are omitted 
on Festivals, and on the Intermediate Sabbaths of Passover 
and Tabernacles. 

RESPONSIVE READING 
Psalm xcv 

Reader: 

O come, let us sing unto the Lord; 

Let us shout for joy to the Rock of our salvation. 

Congregation : 

Let us come before His presence with thanksgiving, 

Let us shout for joy unto Him with psalms. 

For the Lord is a great God, 

And a great King above all gods; 

In whose hand are the depths of the earth; 

The heights of the mountains are His also. 

The sea is His, and He made it; 

And His hands formed the dry land. 

O come, let us bow down and bend the knee; 

Let us kneel before the Lord our Maker; 

For He is our God, 

And we are the people of His pasture, and the flock oi 
His hand. 

To-day, if ye would but hearken to his voice! 

‘Harden not your heart, as at Meribah, 

6 
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EVENING PRAYERS 


As in the day of Massah in the wilderness; 

When your fathers tried Me, 

Proxed Me, even though they saw My work. 

For forty years was I wearied with that generation. 
And said: It is a people that do err in their heart. 
And they have not known My ways: 

Wherefore I swore in My wrath. 

That they should not enter into My rest. 

Psalm xcvi 

O sing unto the Lord a new song; 

Sing unto the Lord, all the earth. 

Sing unto the Lord, bless His name; 

Proclaim His salvation from day to day. 

Declare His glory among the nations, 

His marvelous works among all the peoples. 

For great is the Lord, and highly to be praised; 

He is to be feared above all gods. 

For all the gods of the peoples are things of nought; 
But the Lord made the heavens. 

Honour and majesty are before Him; 

Strength and beauty arc in His sanctuary. 

Ascribe unto the Lord, ye kindreds of the peoples, 
Ascribe unto the Lord glory and strength. 

Ascribe unto the Lord the glory due unto His name 
Bring an offering, and come into His courts. 

O worship the Lord in the beauty of holiness; 

Tremble before Him, all the earth. 

Say among the nations: ‘The Lord reigneth.’ 

The world also is established that it cannot be mov 
He will judge the peoples with equity. 

Let the heavens be glad, and let the earth rejoice; 

Let the sea roar, and the fulness thereof; 

Let the field exult, and all that is therein; 

Then shall all the trees of the wood sing for joy; 
Before the Lord, for He is come; 

For He is come to judge the earth; 

He will judge the world with righteousness. 

And the peoples in His faithfulness. 
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EVENING PRAYERS 


Psalm xcvii 

The Lord reigneth; let the earth rejoice; 

Let the multitude of isles be glad. 

Clouds and darkness are round about Him; 
Righteousness and justice are the foundation of His 
A fire goeth before Him, throne. 

And burneth up His adversaries round about. 

Hi ’ightnings lighted up the world; 

The earth saw, and trembled. 

The mountains melted like wax at the presence of the 
At the presence of the Lord of the whole earth. Lord, 
The heavens declared His righteousness, 

And all the peoples saw His glory. 

Ashamed be all they that serve graven images. 

That boast themselves of things of nought; 

Bow down to Him, all ye gods. 

Zion heard and was glad, 

And the daughters of Judah rejoiced; 

Because of Thy judgments, O Lord. 

For Thou, Lord, art most high above all the earth: 

Thou art exalted far above all gods. 

O ye that love the Lord, hate evil; 

He preserveth the souls of His saints; 

He delivereth them out of the hand of the wicked. 
Light is sown for the righteous, 

And gladness for the upright in heart. 

Be glad in the Lord, ye righteous; 

And give thanks to His holy name. 

Psalm xcviii 
O sing unto the Lord a new song; 

For He hath done marvelous things; 

His right hand, and His holy arm, hath wrought sal¬ 
vation for Him. 

The Lord hath made known His salvation; 

His righteousness Hath he revealed in the sight of the 
nations. 

He hath remembered His mercy and His faithfulness 
toward the House of Israel; 

All the ends of the earth have seen the salvation of our 

God. 
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EVENING PRAYERS 


Shout unto the Lord, all the earth; 

Break forth and sing for joy, yea, sing praises. 

Sing praises unto the Lord with the harp; 

With the harp and the voice of melody. 

With trumpets and sound of the horn 
Shout ye before the King, the Lord. 

Let the sea roar, and the fulness thereof; 

The world, and they that dwell therein; 

Let the floods clap their hands; 

I-et the mountains sing for joy together; 

Before the Lord, for He is come to judge the earth; 
lie will judge the world with righteousness, 

And the peoples with equity. 

Psalm xeix 

The Lord rcigneth; let the peoples tremble; 

He is enthroned upon the cherubim; let the earth quake. 
The Lord is great in Zion; 

And He is high above all the peoples. 

Let them praise Thy name as great and awful; 

Holy is He. 

The strength also of the king who loveth justice— 
Thou hast established equity, 

Thou hast executed justice and righteousness in Jacob. 
Exalt ye the Lord our God, 

And prostrate yourselves at His footstool; 

Holy is He. 

Moses and Aaron among His priests, 

And Samuel among them that call upon His name, 

Did call upon the Lord, and He answered them. 

He spoke unto them in the pillar of cloud; 

They kept His testimonies, and the statute that He gave 
them. 

O Lord our God, Thou didst answer them; 

A forgiving God wast Thou unto them, 

Though Thou tookest vengeance of their misdeeds. 
Exalt ye the Lord our God, 

And worship at His holy hill; 

For the Lord our God is holy. 
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EVENING PRAYERS 


Psalm xxix 
A Psalm of David 

Ascribe unto the Lord, O vc sons of might. 

Ascribe unto the Lord glory and strength. 

Ascribe unto the Lord the glory due unto His name; 
Worship the Lord in the beauty of holiness. 

The voice of the Lord is upon the waters; 

The God of glory thundereth, 

Even the Lord upon many waters. 

The voice of the Lord is powerful; 

The voice of the Lord is full of majesty. 

The voice of the Lord breaketh the cedars; 

Yea, the Lord breaketh in pieces the cedars of Lebanon. 
He maketh them also to skip like a calf; 

Lebanon and Sirion like a young wild-ox. 

The voice of the Lord heweth out flames of fire. 

The voice of the Lord shaketh the wilderness: 

The Lord shaketh the wilderness of Kadesh. 

The voice of the Lord maketh the hinds to calve. 

And strippeth the forests bare; 

And in His temple all say; “Glory.” 

The Lord sat enthroned at the flood; 

Yea, the Lord sitteth as King for ever. 

The Lord will give strength unto Plis people; 

The Lord will bless His people with peace. 

We beseech Thee, release Thy capitve nation by the 
mighty strength of Thy right hand. Accept the joyful chant 
of Thy people, lift us and purify us, O revered God. O Thou 
mighty One, guard as the apple of Thine eye them that 
meditate upon Thy unity. Bless them, purify them, have 
mercy upon them, ever vouchsafe Thy righteousness unto 
them. O powerful and holy Being, in Thine abounding 
goodness lead Thy congregation. Turn, Thou who art the 
only and exalted God, unto Thy people, who are mindful 
of Thy holiness. Accept our prayer and hearken unto 
our cry, Thou who knowest all secrets. Blessed be His 
name, whose glorious kingdom is for ever and ever. 
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Congregation is seated 

If there is a mourner in the anteroom, the Shamess goes out to 
meet him; when he enters, the Congregation says: 

May the Lord comfort you among the mourners of Zion 
and Jerusalem. 
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£ VENLXG PR A 1 r ERS 


Come, my friend, to meet the bride; let us welcome the 
presence of the Sabbath. 

“Observe” and “Remember the Sabbath day,” the only 
God caused us to hear in a single utterance; the Lord is 
One, and His name is One to His renown and His glory 
and His praise. Come, etc. 

Come, let us go to meet the Sabbath, for it is a well- 
spring of blessing; from the beginning, from of old it was 
ordained,—last in production, first in thought. Come, etc. 

O sanctuary of our King, O regal city, arise, go forth 
from thy overthrow; long enough hast thou dwelt in the 
valley of weeping; verily He will have compassion upon 
thee. Come, etc. 

Shake thyself from the dust, arise, put on the garments 
of thy glory, O my people! Through the son of Jesse, the 
Bethlehemite, draw Thou nigh unto my soul, redeem it. 
Come, etc. 

Arouse thyself, arouse thyself, for thy light is come: 
arise, shine; awake, awake; give forth a song; the glory 
of the Lord is revealed upon thee. Come, etc. 

Be not ashamed neither be confounded. Why art thou 
cast down, and why are thou disquieted? The poor of 
my people trust in Thee, and the city shall be buikled on 
her own mound. Come, etc. 

And they that spoil- thee shall be a spoil, and all that 
would swallow thee shall he far away: thy God shall re¬ 
joice over thee, as a bridegroom rejoiceth over his bride. 
Come, etc. 

Thou shalt spread abroad on the right hand and on the 
left, and thou shalt reverence the Lord. Through the off¬ 
spring of Perez we also shall rejoice and be glad. 
Come. etc. 

Congregation rises. 

Come in peace, thou crown of thy husband, with rejoic¬ 
ing and with cheerfulness, in the midst of the faithful of 
the chosen people: come, O bride; come, O bride. 
Come, etc. 

Congregation is seated. 

If there is a mourner in the anteroom, the Shamcss goes 
out to meet him; when he enters, the Congregation says’. 

May the Lord comfort you among all the mourners of 
Zion and Jerusalem. 
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W hen a Festival falls on Sabbath, and the Intermeidate 
Sabbaths of Passover and Tabernacles, the Service begins here: 
Psalm xcii 
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The rabbi recites the Mourner's Kaddish, together with the 
mourners. 

For “Bameh Madliekin" ana "Kaddish D'rabbanansee pp. 

35 
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EVENING PRAYERS 


When a Festival falls on Sabbath, and on the Intermediate 
Sabbath of Passover and Tabernacles, the Service begins 
here: 

Psalm xcn 

A Psalm, a Song. For the sabbath day . 

Header: 

It is a good thing to give thanks unto the Lord, 

And to sing praises unto Thy name, O Most High; 

Congregation: 

To declare Thy lovingkindness in the morning. 

And Thy faithfulness in the night seasons. 

With an instrument of ten strings, and with the psaltery: 
With a solemn sound upon the harp. 

For Thou, Lord, hast made me glad through Thy work; 
I will exult in the works of Thy hands. 

How great are Thy works, O Lord ! 

Thy thoughts are very deep. 

A brutish man knoweth not, 

Neither doth a fool understand this. 

When the wicked spring up as the grass, 

And when all the workers of iniquity do flourish; 

It is that they may be destroyed for ever. 

But Thou, O Lord, art on high for evermore. 

For, lo, Thine enemies, O Lord, 

For, lo, Thine enemies shall perish; 

All the workers of iniquity shall be scattered. 

But my horn hast Thou exalted like the horn of the 
wild-ox; 

I am anointed with rich oil. 

Mine eye also had gazed on them that lie in wait tor me. 
Mine ears have heard my desire of the evil-doers that rise 
up against me. 

The righteous shall flourish like the palm-tree ; 

He shall grow like a cedar in Lebanon. 

Planted in the house of the Lord, 

They shall flourish in the courts of our God. 

They shall still bring forth fruit in old age; 

They shall be full of sap and richness; 

To declare that the Lord is upright, 

My Rock, in whom there is no- unrighteousness. 
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MOURNER’S KADDISH 
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MOURNER’S KADDISH 


Yisgadal v'yiskadash sh-meh rabbo, b'olmo di-vro chiruseh 
v’yamlich malchusch, b’chayechon u’vyomechon, u’vchayeh 
d’chol bcs yisroel, ba’agolo uvizman koriv, v’imru omen. 
Cong.: 

Y’hc slvmeh rabbo m’vorach, l’olam u’lolmeh olmayo. 

M o timers: 

Yisborach v’yishtabach v’yispo’ar v’yisromam v’yisnaseh 
v’yishador v’yisaleh v’yishalol sh’meh d’kudsho b’reech 
hoo, Telo min kol birchoso v’shiroso, tushb’choso v’neclv 
moso, da’-amiron b'olmo, v’imru omen. 

Y’he sh’lomo rabbo min sh’mayo v’chayim, olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 

Oseh sholom bimromov, hu ya’asch sholom olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 


13 


EVENING PRAYERS 


Psalm xciii 

The Lord reigneth; He is clothed in majesty; 

The Lord is clothed, He hath girded Himself with 
strength; 

Yea, the world is established, that it cannot be moved. 
Thy throne is established of old; 

Thou art from everlasting. 

The floods have lifted up, O Lord, 

The floods have lifted up their voice; 

The floods lift up their roaring. 

Above the voices of many waters, 

The mighty breakers of the sea, 

The Lord on high is mighty. 

Thy testimonies are very sure, 

Holiness becometh Thy house, 

O Lord, for evermore. 

In some Congregations the Rabbi recites the Mourner’s Kad- 
dish, together with the mourners. 

MOURNER’S KADDISH 

Magnified and sanctified be His great name in the world 
which He hath created according to His will. May He 
establish His kingdom during your life and during your 
days, and during the life of all the house of Israel, even 
speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Con{irelation : 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Mourners: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, adored and lauded be the name of the Holy One, 
blessed be He; though He be high above all the blessings 
and hymns, praises and songs, which are uttered in the 
world; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for 
us and for all Israel; and say ye, Amen. 

He who maketh peace in His high places, may He 
make peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 
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When a Festival falls on a i veeli'day the Service begins here. 


Congregation rises. 

TP?* S *T? Reader. 

TT3 Cong, and Reader. 

Congregation is seated. 

' "’ri? ">r? v, 

■Ticnr, ,anyp nnis naans ,c'sny n anya 
nx n-cai .a 1 Jap nx rpbnai a^ny nfpa 
an NT'S .lain? .jppns .arpnnapas a’sssn 
1 ’sra- .tn 4a ^pnr4a nix bbia nb’bi 
;• “b’b psi on ps bnsai .nb’b x'aai an 
■rpy p-Tr Tan ,njpi ’n bx .las? nixes 
.ceny snyan « nnx pins .ngi cTyb 
■nnin .nanx ^jaj?. bxTT n-s ably ronx 
? '’“’nx ■” P by .nnab Unix castfe! rnn nisai 
Tins natT r .Ypns ‘tcj ijaipsi ijsa'p? 
~nxi tti an *>3 ,nrn cniyb ipnisaa* ^nnin 
Tan bx ijnanxi .nb’T car nan: anai ij’a; 
.bxnfcr lap snix p nnx fr® .c'abiyp uaa 


Congregation rises. 
Deuteronomy vi, 4*9. 

.nnx ■ , ' 1 irnbx ” < ?xnt , ‘ i siyfi 

J V T! I~ VI TJ - T I * “I 

nj?i cbipS InoSo Has cc 


Congregation is seated 
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When a Festival falls on a week-day the Sendee begins 
here. 

Congregation rises. 

Header: 

Bless ye the Lord who is to he blessed. 

Congregation and Header: 

Blessed is the Lord who is to be blessed for ever and 
ever. 

Congregation is seated. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who at Thy word bringest on the evening twilight, 
with wisdom openest the gates of the heavens, and with 
understanding changest times and varicst the seasons, and 
arrangest the stars in their watches in the sky, according 
to Thy will. Thou createst day and night; Thou rollest 
away the light from before the darkness, and the darkness 
from before the light; Thou makest the day to pass and 
the night to approach, and dividest the day from the 
night, the Lord of hosts is Thy name; a God living and 
enduring continually, mavest Thou reign over us for ever 
and ever. Blessed art Thou, O Lord, who bringest on the 
evening twilight. 

With everlasting love Thou hast loved the house of 
Israel, Thy people; a Torah and commandments, statutes 
and judgments hast Thou taught us. Therefore, O Lord 
our God, when we lie down and when we rise up we will 
meditate on Thy statutes; yea, we will rejoice in the 
words of Thy Torah and in Thy commandments for ever ; 
for they are our life and the length of our days, and we 
will meditate on them day and night. And mayest Thou 
never take away Thy love from us. Blessed art Thou, O 
Lord, who lovest Thy people Israel. 

Congregation rises. 

Deuteronomy vi, 4-9. 

Hear, O Israel: the Lord our God, the Lord is One. 
Blessed be His name, whose glorious kingdom is for ever 
and ever. 


Congregation is seated. 
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'Tpo ’pjs nbxn ana-in vrn njnxa baai 
finattfa aa man nnabarwEfi .naab bv am 
arrop .“apa^ ^aaa'a 5 ! Yina^robpi ^rraa 
ananas .spry pa naa'ab imn sjt bv ni>6 
.spnysoi sjrpa nine bv 

Deuteronomy xi. 13-21. 

a?ns n^sa ’aix nrjj ,’rnsa bx isptfn you as !T!T1 
b~- apaab baa n~;pi .aaribs nyr, nx napxb avrt 
?ao?3 .iripbai nil’ inpa apris non -rinn .aa'tfs: 
-n?nab fj?= =S?8 '«#l 

eppajp apnai a.paab npfi'. |f apb nnjpn • jjcatr, 
- 1 x 71.053 nirp. nnn-apb B^'inn^ni anns a'pbtt 
~bia' ; n$ jnn xb nanxni .ibb rnjv fib) a.'atfn ns 
•apb jnj njn; nrx ,naan ppxn bpa mna amax] 
a^-j^oa&aa bpi.aaaab bp nbx nan, ns afleiri 
apbabi .ap'j'j? pa nsaiab rm apT. bp nixb anx 
Tfifcp n f T=? ? D3 -»Tb ap’J? ns anx 

f?»b .Tpnpebi -n-a nlma bp anargi -^aip5i ^aatfai 
nttr pain -i7x ; -nanxn bp appp -an aya; iam 
• HSiJ bp a'a^n ’a’a ,anb nnb ep-nasb 

Numbers xv. 37^41. 

\:a bit, nan mosb nffo b$ ni.*p 
\a:a bVfH’rx anb rvy) ,anbx nnasi bxnip 
bv® ?] 3 a,n rrrx bv wroi ,anmb annja 
arnap ins arrxni ,rrr^? aab n;ni .n'pan 
nnx rnnri xbi ,anx airfryi njn’nixia bv nx 
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And thou shalt love the Lord thy God with all thy 
heart, and with all thy soul, and with all thy might. And 
these words, which I command thee this day, shall be 
upon thy heart; and thou shalt teach them diligently unto 
thy children, and shalt talk of them when thou sittest in 
thy house, and when thou walkest by the way, and when 
thou liest down, and when thou risest up. And thou shalt 
bind them for a sign upon thy hand, and they shall he for 
frontlets between thine eyes. And thou shalt write them 
upon the door-posts of thy house, and upon thy gates. 


Deuteronomy xi, 13-21, 

And it shall come to pass, if ye shall hearken diligently 
unto My commandments which T command you this day. 
to love the Lord your God, and to serve Him with all 
vour heart and wfth all vour soul, that I will give the rain 
of your land in its season, the former rain and the latter 
rain, that thou mayest gather in thy corn, and thy wine, 
and thine oil. And I will give grass in thy fields for thy 
cattle, and thou shalt cat and be satisfied. Take heed to 
yourselves, lest your heart be deceived, and ye turn aside, 
and serve other gods, and worship them; and the anger of 
the Lord be kindled against you, and He shut up the 
heaven, so that there shall be no rain, and the ground 
shall not yield her fruit; and ye perish quickly from off 
the good land which the Lord giveth you. Therefore shall 
ye lay up these My words in your heart and in your soul: 
and ye shall bind them for a sign upon your hand, and 
they shall be for frontlets between your eyes. And ye shall 
teach them your children, talking of them, when thou 
sittest in thy house, and when thou walkest by the way, 
and when thou liest down, and when thou risest up. And 
thou shalt write them upon the door-posts of thy house, 
and upon thy gates; that your days may be multiplied, 
and the days of your children, upon the land which the 
Lord swore unto your fathers to give them, as the days 
of the heavens above the earth. 
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.nrr-ins nni nips nts Da’y? tonsi aanab 
ntonp ampyriiaa ba n$ npnMmnaTnjyab 
msam nts nato^ ninj ns .nato^sb 
ns ntobsp nab nitob mpiaa psa nans 

.navibs niir 

" s ; n '3 ,vba n»pi nsi ba niiasi np$ 
inian /toy nsniy nmsi ,inbn psi mrtbs 
.ntonrn ba naa ubsun ,naba am^a nto 

• • r v T I' • •- t - i- : - • t j 

^rx bzb cbtifim ,vhb& m snswibarr 

•• : t : : i~ t • it t » • - - T 

nr nisban -inn ps ny niblm ntan ,nta; 
"bin ala? jni sbi apna irnai atn ,nana ps 
ba bj? nnp. ann mails niaa ba Hannan 
nnis nanaa napn ami ub ntan .msit 
ba innaaa naan ,nn na nansa amatol 

T ii v « V - T - * - i “ : • : 

naino bsnt 1 toy ns sain ,atoaa toiaa 

i • •• t: • - •• - - • ii s • •• : 

ns sim n’ tow pa via -imaan .nbia nnnb 
via isni ,yaa ntoinna a,Tsiit n$ nrranin 
ibap juna iniabai latb mini mat imma 
nnatoa mm i:a ^b bsnt 1 . nni nta .ayby 

.nba nasi nan 

T *. S T : T ~ 

anna msi na'aa to n’bsa' na'aa “’7? 

vt > - »:» iii • is • - i iii 

.spa nta mbnn snn 
ni *wa nab a; apia njnn isn 

.nai nbia'b pba?' p ,nasi ny ’bs 
pin nto ibsii ,apa: ns ;; nna m n»s?1 
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Numbers xv, 37-41. 

And the Lord spoke unto Moses, saying: ‘Speak unto 
the children of Israel, and bid them that they make them 
throughout their generations fringes in the corners of 
their garments, and that they put with the fringe of each 
corner a thread of blue. And it shall be unto you for a 
fringe, that ye may look upon it, and remember all the 
commandments of the Lord, and do them; and that ye go 
not about after your own heart and your own eyes, after 
which ye use to go astray; that ye may remember and d«* 
all My commandments, and be holy unto your God. I am 
the Lord your God, who brought you out of the laud of 
Egypt, to be your God: I am the Lord your God.’ 

True and trustworthy is all this, and it is established 
with us that He is the Lord our God, and there is none 
beside Him, and that we, Israel, arc His people. It is He 
who redeemed us from the hand of kings, even our King, 
who delivered us from the grasp of all the terrible ones; 
the God, who on our behalf dealt out punishment to our 
adversaries, and requited all the enemies of our soul: who 
doeth great things past finding out, yea, and marvelous 
things without number; who hath set our soul in life, and 
suffered not our feet to be moved; who made us tread 
upon the high places of our enemies, and exalted our horn 
over all them that hated us; who wrought for us miracles 
and vengeance upon Pharaoh, signs and wonders in the 
land of the children of Ham; who in His wrath smote all 
the first-born of Egypt, and brought forth his people 
Israel from among them to everlasting freedom; who 
made His children pass between the divisions of the Red 
Sea, but sank their pursuers and their enemies in the 
depths. Then His children beheld His might; they praised 
and gave thanks unto His name, and willingly accepted 
His sovereignty. Moses and the children of Israel sang a 
song unto Thee with great joy, saying, all of them: 

Who is like unto Thee, O Lord, among the mighty 
ones? Who is like unto Thee, glorious in holiness, re¬ 
vered in praises, doing wonders? 

Thy children beheld Thy sovereign power, as Thou didst 
cleave the sea before Moses: they exclaimed, This is my 
God! and said, The Lord shall reign for ever and ever. 
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^xnp’. " nnx -‘-12 ,132a 
132% i3T»2rn &beh wiVx ” ijn’s^n 
ns®2 133,ini ,njai% nan wiy fcrhai .ain? 
13^-2 Jini jaap ujrffini npisip ^ 
nani , 7 i 3 ’i 22-11 2 -ini nan aix i 3 ’b 2 » npni 
^ .isn’nnn tJ? ^ .irnnxpi ciafe jpto 
sinni p;n lipVx '2 -nx iii’aai iinoiff is 
nris» aivp^i D”np 13x121 i:nx2 mafi.nnx 
nnx — ?_ i2 .njaiip nap i 3 ’i 2 tempi .2^12 -121 
Vx-ten 122 ip by) 13’ip aiip nap tenisn 

.n’iprp by' 

On Sabbaths: 

Exodus xxxi. 16, 17. 

nx nifpi .naain nx ixnif. ’a nptf 1 
ixnten ‘32 pai ’22 ,nii2 nna arnni napn 
aipu- nx ’’ np’2 D’p; nm ’2 aiPi x’n nix 
'.pari nap ’2’2‘fn 2221 ,pnxn ngi 

On Passover, Shavuoth and Tabernacles, say: 

♦ixnten. ’32 bit ni,T ’1212 n$ npo “DTI 

nnisna xna xal$a xan nap trnpjvi il3n’ 
bvny: n\a Van v.nai pa’avai pr?na nniabb ipVan 
.;ax maxi anpjoni xV»a 
ixjaVp ‘aV>V'i oVpV ijnaa xan nap xn; con S . 
n^p:] nnnnnxWn nalniT] nxsnn nanpn ipaiv. 
xnana Va ja *Jp .xin ipna xpnpn nap VVrmp 

m ?i#\ rrwn «wm wm 1 ) 
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And it is said, For the Lord hath ransomed Jacob, and 
He redeemed him from the hand of him that is stronger 
than he. Blessed art Thou, O Lord, who hast redeemed 
Israel. 

Cause us, O Lord our God, to lie down in peace, and 
raise us up, O our King, unto life. Spread over us the 
tabernacle of Thy peace; direct us aright through Thine 
own good counsel; save us for Thy name’s sake; be Thou 
a shield about us; remove from us every enemy, pestilence, 
sword, famine and sorrow; remove also the adversary 
from before us and from behind us. O shelter us be¬ 
neath the shadow of Thy wings; for Thou, O God, art 
our Guardian and our Deliverer; yea, Thou, O God, art a 
gracious and merciful King; and guard our going out and 
our coming in unto life and unto peace from this time 
forth and for evermore; yea, spread over us the tabernacle 
of Thy peace. Blessed art Thou, O Lord, who spreadest 
the tabernacle of peace over us and over all Thy people 
Israel, and over Jerusalem. 

On Sabbath : 

Exodus xxxi, 16, 17. 

Wherefore the children of Israel shall keep the sabbath, to 
observe the sabbath throughout their generations, for a per¬ 
petual covenant. It is a sign between Me and the children of 
Israel for ever; for in six days the Loud made heaven and 
earth, and on the seventh day He ceased from work and 
rested. 

On Passover, Pentecost and Tavernaclcs, say: 

And Moses declared unto the children of Israel the ap¬ 
pointed seasons of the Loud. 

Reader: 

Magnified and sanctified be His great name in the world 
which He hath created according to His will. May He 
establish His kingdom during your life and during your 
days, and during the life of all the house of Israel, even 
speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation : 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Reader: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, adored and lauded be the name of the Holy One, 
blessed be He; though He be high above all the blessings 
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Congregation rises. 

In Silent Devotion: 

tk 1 ? , ‘ nrisn 'nap ^ 
v6x irniax irq^x « nnx 
nisiD ?i-i|q ^xp app: pna: anqax 

Van nipi a^aia anon bai-i p^p ^ x*Ti3pi 
jaap ap-pp app x^aai max 'par? ^ain 

.rraqxa lac 

On the Sabbath of Penitence add: 

qii'ap o^nn -sm upnji .n^na pan T|bo .c ,, n l p inij 

.a-pax pa " nnx ijna .pai jp$iai “ipy qpp) 
an nnx a\qa nvra q-ix apij?p aia-i nips 

From Sh'mini Atsereth until the First Day of Passover add : 

or|p mini nnp a’tfo 

D'aa D’aqaa B’na .mna apna aqn ba^aa 
a:pp- amiax Trim a^in xani B’paiJ paiD 
’a 5 mmaa bra Taa 'a nap ■ou ,, q innax 

• : - 1 “ I i t • t t . T n 

.iijneq rraaa' n*rn^ maa qpa npn 

On the Sabbath of Penitence add: 

.□\3rnja D'Ti'p r-nx' ’-cii ,D'£nin ^i£o '& 

nria q nnx qria ,B’pa nvqq 1 ? nnx jax.3] 

.a^ian 

ar-^aa a’tpnpi tnnp ^aen annp nips 

.tnnpn Pxn q nnx pro .nbp 

On the Sabbath of Penitence conclude the Blessing thus; 

:ci-i^4 ? n 
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and hymns, praises and songs, which are uttered in the 
world; and say ye. Amen. 

Congregation rises. 

In Silent Devotion: 

O Lord, open Thou my lips, and my mouth shall declare 
Thy praise. 

Blessed art Thou, O Lord our God and God of our 
fathers, God of Abraham, God of Isaac, and God of 
Jacob, the great, mighty and revered God, the most high 
God, who bestowest lovingkindnesses, and possessest all 
things; who rememberest the pious deeds of the patriarchs, 
and in love wilt bring a redeemer to their children’s chil¬ 
dren for Thy name’s sake. 

On the Sabbath of Penitence add: 

Remember us unto life, O King, who dclightest in lil'e, and 
inscribe us in the book of life, for Thine own sake, O living 
God. 

O King, Helper, Saviour and Shield. Blessed art 
Thou, O Lord, the Shield of Abraham. 

Thou, O Lord, art mighty for ever, Thou quickencst 
the dead, Thou art mighty to save. 

Prom the Sabbath after Sh’mini Atsercth until the First Day 
of Passover add: 

Thou causest the wind to blow and the rain to fall. 

Thou sustainest the living with lovingkindness, quick - 
enest the dead with great mercy, supportest the falling, 
healest the sick, loosest the bound, and keepest Thy faith 
to them that sleep in the dust. Who is like unto Thee, 
Lord of mighty acts, and who resembleth Thee, O King, 
who killest and quickcnest, and causest salvation to spring 
forth ? 

On the Sabbath of Penitence add: 

Who is like unto Thee, Father of mercy, who in mercy re¬ 
memberest Thy creatures unto life? 

Yea, faithful art Thou to quicken the dead. Blessed art 
Thou, O Lord, who quickenest the dead. 

Thou art holy, and Thy name is holy, and holy beings 
praise Thee daily. (Selah.) Blessed art Thou, O Lord, 
the holy God. 

On the Sabbath of Penitence conclude the Blessing thus: 
the holy King. 


EVENING PRAYERS 


19 

On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Pass- 
over and Tabernacles, say: 

n’ban nja^b una&n or ns Pitfnp nri^ 
intfnpi .a'a’n baa inanai ,psi T craw ntoaa 
.’sjnnins aws jai auen naa 


On the Festivals of Passover, Shavuoth and Tabernacles say: 

n'jjTi unis nans .a'aan baa unnna nns 

t i* t: it t : i” t ' ~ i t • ti : t - 

fpniaaa untrnpi .nuiabh baa unaam ,ua 
ai-pni ninin *?[aen njrniarb uaba unanpi 


.ns-ip inna 

T U| T I" I 


On Saturday night the following is added: 

nibyb yibbni Tipis "asbo ns unbs « VJTHlFn 
mum. aiu’ d'esitd iribs " ub fnni .T|J)2n ’in 
bip 'ijpoi pbb net yb'pjni .n’Sto nispi D'pn nps 
.Srin mramiria napinab nbip yonini .nai: yrn 
pa .ippnb nix pa ,binb trip pa irribs " w^'iani 
pa .nbssn ~a\_ n#bb ’nabn ai’ pa .D’lagb bsib'. 
'ipabn of nxi .nbian aia ov nuhp'p nab nbip 
Tjb? ns nbipi nbian -nbip nipan 'O) nbbo 

•Tinbipa bsib’. 

I|V T \l X • T I 


On Sabbath add the bracketed words: 

a'naiannrabbninabinansa uvtbs * ub ]£irn 

[al’nsinin nabn DWjifr&b BUail BUPJ nnafrb 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Pass- 
over and Tabernacles, say: 

Thou didst hallow the seventh day unto Thy name, as 
the end of the creation of heaven and earth: Thou didst 
bless it above all days, and didst hallow it above all 
seasons; and thus it is written in Thy Torah. 


On the Festivals of Passover, Pentecost and Tabernacles 
say: 

Thou hast chosen us from all peoples; Thou hast loved 
us and taken pleasure in us, and hast exalted us above all 
tongues; Thou hast sanctified us by Thy commandments, 
and brought us near unto Thy service, O our King, and 
hast called us by Thy great and holy name. 

On Saturday night the following is added : 

Thou, O Lord our God, hast made known unto us the 
judgments of Thy righteousness; Thou hast taught us to 
perform the statutes of Thy will; Thou hast given us. 
O Lord our God, righteous judgments, true laws, good 
statutes and commandments. Thou hast also caused us 
to inherit seasons of joy, appointed times of holiness, and 
feasts of free will gifts, and hast given us as an heritage 
the holiness of the Sabbath, the glory of the appointed 
time, and the celebration of the festival. Thou hast made 
a distinction, O Lord our God, between holy and profane, 
between light and darkness, between Israel and other 
nations, between the seventh day and the six working 
days; Thou hast made a distinction between the holiness 
of the Sabbath and that of the festival, and hast hallowed 
the seventh day above the six working days: Thou hast 
distinguished and sanctified Thy people Israel by Thy 
holiness. 


On Sabbath add the bracketed ivords: 

And Thou hast given us in love, O Lord our God, 
[Sabbaths for rest,] appointed times for gladness, festi¬ 
vals and seasons for joy; [this Sabbath Day, and] this 
day of— 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Pass- 
over and Tabernacles, say: 

cribs bci .0S22 bci psm morn 
di *3 ricri ,nvv nm irosbo 'y'zf n di*s 
cribs 1121 .hot itfs irosbc 122 u'ern 

• vs I vi r i i v *s s - s i • • • s 

bsc nor 12 ’3 .ins cipji. irc&i 01' ns 
.mm cribs sic iffs .incsbo 


On the Festivals of Passover . Shavuoth and Tabernacles say: 
On Passover say: 

unnn jot ,njn 1122,1 jn 

On Shavuoth: 

*;niin jno jot .in nircrn ;n 

On Tabernacles: 

nnoto pi ,mn rvaon :n 

I- T S • I ” t V “ \ " 

On Sh'mini Atsereth and Shnchoth Torah 

inner jot „iti mini jn mo&i 

l~ r s • I ~ S v " VIV "ST ~ * • I 

.0*122 ns^’b 12! BHp SipO (nanxal 

n'i~;i nx'V’i P’an x'ajj nbp'_ yniax *nbxi. nibs 
wniax p-ian urnpei ujrei nari npsi p»u>:j 

1f7i? Ht 0 'W n ' PW 'W ITT I? 0’S>9 [l-i?!’ 
(r 5 naiisb ne , ?s9 spj$5 btnv\ n*a ■qap 'pa pian 
ola nbobr c 10lj cennbi -torSi 


On 

Tabernacles 

niapn an 

rio 


On 

Shavouth 

niPDtfn :n 
nn 


On 

Passover 

mxsn an 
in 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Pass- 
over and Tabernacles, say: 

And the heaven and the earth were finished, and all the 
host of them. And on the seventh day God finished His 
work which He had made; and He rested on the seventh 
day from all His work which He had made. And God 
blessed the seventh day, and hallowed it; because that in 
it He rested from all His work which God in creating 
had made. 


On the Festivals of Passover. Pentecost and Tabernacles 
say: 

On Passover say: 

The Feast of Unleavened Bread, the season of our Free¬ 
dom ; 

On Pentecost: 

The Feast of Weeks, the season of the Giving of our Torah ; 

On Tabernacles: 

The Feast of Tabernacles, the season of our Gladness; 

On Sh'ntini Atsercth and Shnehath Torah: 

The Eighth-day Feast of Solemn Assembly, the season of 
our Gladness 

[in love]; an holy convocation, as a memorial of the depar¬ 
ture from Egypt. 

Our God and God of our fathers! May our remem¬ 
brance rise and come and be accepted before Thee, with 
the remembrance of our fathers, of Messiah the son of 
David Thy servant, of Jerusalem Thy holy city, and of 
all Thy people the house of Israel, bringing deliverance 
and well-being, grace, lovingkindness and mercy, life and 
peace on this day of— 


On Passover: 

The Feast of Un¬ 
leavened Bread. 


On Pentecost: 

The Feast of 
Weeks. 


On Tabernacles: 

The Feast of 
Tabernacles. 
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On Sabbaths , including the Intermediate Sabbath of Pass- 
over and Tabernacles, say : 

■jppp unnmpa nap .irniax 
pa'isp wgffi pnnina ijj^n jni pVTiapa 
np^l "1DP1 priinsna unpfcp 

njfpp, na$ pan?' na,pi*a « ^mrn 
p nris pHa .pap i aKpp ^pjT- na imjn 

.naa?h Pnpa 

aa ; ,H .erfespa* bsHPIpP^r irnng p n^n 

anpapi ng 

nniar Tpn pan? Hp* papa ?apn nan«a 

.pap ‘pspfcp 

On the Festivals of Passover, Shavuoth and Tabernacles say: 

(On Sh’mini Atsereth and Simchoth Torah) 

:n?n n-Jign ;n TCOn 

12 uptfini .n ii «ijpai .nflab 12 u’j^x «inrt 
uv’Hrn yp>p on.li.Hsn'iDin n^nii njrnp". -la-ibi .o'vtS 
. hfik oim\ ;i:n p?g ‘rx ’2 .irrj? ^p>x "3 
oV5tf’fi o ,5 n? ^pisria rona ni$ irrftx " ! UX‘ l tt’ni 
vftxi uvfc>x] «r>ppp rippxi n'sn ngxa nriofr? 
ij'j3pin2«j3.‘5ofni i ?i'nisa| ui^p. [unmjoa run irnfcs 

•nap^V^ 1 ? 'iiWTIfP** 

na®] jltotoai nn»'y2 [psnai nanxai irn'Sx « u^njni 
■qv-ia .^av 'tf-p? ^xpip’ ?]3 imppp .sjgpjj njnn fi 
.o'loih) nxn ®’11 natfn] ®ppo « nnx 
n^i a®ni .or^anri ^xpto’ ^»pa irribx ;; nap 
naqxa onSsrn bxp©: ns>xi ^p-a nan;? miagn 
.^as? btnp' rnlas? -ran fix-i? 'rn ,p:na bapn 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Pass- 
over, and Tabernacles, say: 

Our God and God of our fathers, accept our rest; sanc¬ 
tify us by Thy commandments, and grant our portion in 
Thy Torah; satisfy us with Thy goodness, and gladden us 
with Thy salvation; purify our hearts to serve Thee in 
truth, and in Thy love and favor, O Lord our God, let us 
inherit Thy holy Sabbath; and may Israel, who hallow 
Thy name, rest thereon. Blessed art Thou, O Lord, who 
hallowest the Sabbath. 


On the Festivals of Passover, Pentecost and Tabernacles say: 

On Sh’mini Atsereth and Simchath Torah 
The Eighth-day Feast of Solemn Assembly: 

Remember us, O Lord our God, thereon for our well¬ 
being; be mindful of us for blessing, and save us unto 
life: by Thy promise of salvation and mercy, spare us and 
be gracious unto us; have mercy upon us and save us; 
for our eyes are bent upon Thee, because Thou art a 
gracious and merciful God and King. 

O Lord our God, bestow upon us the blessing of Thy 
appointed times for life and peace, for joy and gladness 
even as Thou hast been pleased tp promise that Thou 
wouldst bless us. [Our God and God of our fathers, accept 
our rest.] Sanctify us by Thy commandments, and grant 
our portion in Thy Torah; satisfy us with Thy goodness, 
and gladden us with Thy salvation; purify our hearts to 
serve Thee in truth; and let us inherit, O Lord our God, 
[in love and favour,] with joy and gladness Thy holy 
[Sabbath and] appointed times; and may Israel, who 
hallow Thy name, rejoice in Thee. Blessed art Thou, 
O Lord, who hallowest [the Sabbath and] Israel and the 


seasons. 
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On the 7^ew Moon, or on the Intermediate days of Passover and 
Tabernacles, the following paragraph is added: 

nsnn »’n Kan n'w .irnias Mbsi 

v T”s “ i* n v i” i” " - i~ v: 

rhan ijn-pai i:3lnai nan npsn raa?n nsnn 
jinarj ,-naa nin ja nrea jinan .wnias 
Ssnir nre rfev b's pnari :?|EHp i nre 
cannb'* narfiji jnb naits 1 ? ntp'pp 1 ? 

re aibu'b'i D' , n < 5 


On Tabernacles 

nlson ;n 


On Passover 

nisen ;n 


“ 1 ^ T 

On New Moon say 

ennn u\sn 


nanabia inns* .naitobla rnnbs ” -onai.nrr 

t t j • i-J j t t : i~ vj is i-:t V” 

Bin carni nr'C 1 nana* .a ,, n < 9 ia iapEflrri 
re ,ot n^s 'a .“ruin' -rba anni i:sni 
.nns a-nni pin ^ba *?s 

npna .arenna preb “ra‘a ure? Hpinpii 
.preb waff nnnan nns 
r6si 'rnSs * s*n nnsre *jn:s DH1D 
nns ,vs&] j:a ir*n nre ,nai abvb irpia$ 
i;«n bv ^rfenn naan nniJ ,nini ni nb Kin 

Sri ,pp ninipsn irnaiw %\ ^nre aniaan 
^fpniaiai ^niK^s: b]}} , ! oaa an baap 'spa? 
i^a sb re aian .a'nnai npai ana ,na ?aaia 
.pbre'p abiaa’?i*npnian s 1 ? re ornorn^pam 

On Hanu\ah add: 

by\ ninOfin bsi nnsqn bv.) fi^-isn ?v) n'a:r\ bv 
.run fgsa nnn ov?;a u'jTDK 1 ? irtootf ,nlBn%n 
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EVENING PRAYERS 


Accept, O Lord our God, Thy people Israel and their 
prayer; restore the service to the oracle of Thy house: 
receive in love and favor both the fire-offerings of Israel 
and their prayer; and may the service of Thy people 
Israel be ever acceptable unto Thee. 


On the Sabbath coincident with the New Moon and on the 
Intermediate Sabbaths of Passover and Tabernacles the fol¬ 
lowing paragraph is added: 

Our God and God of our lathers! May our remembrance 
rise, come and be'accepted before Thee, with the remembrance 
of our fathers, of Messiah the son of David Thy servant, of 
Jerusalem Thy holy city, and of all Thy people the house of 
Israel, bringing deliverance and well-being, grace, lovingkind¬ 
ness and mercy, life and peace on this day of— 


On New Moon 
say: 

the New Moon. 


On Passover: 

the Feast of Un¬ 
leavened Bread. 


On Tabernacles: 

the Feast of Ta¬ 
bernacles. 


Remember us, O Lord our God, thereon for our wcll-bcinsr; 
he mindful of us for blessing, and save us unto life; by Thy 
promise of salvation and mercy, spare us and be gracious 
unto us; have mercy upon us and save us; for our eyes are 
bent upon Thee, because Thou art a gracious and merciful 
God and King. 


And let our eyes behold Thy return in mercy to Zion. 
Blessed art Thou, O Lord, who restorest Thy divine pres¬ 
ence unto Zion. 


We give thanks unto Thee, for Thou art the Lord our 
God and the God of our fathers for ever and ever; Thou 
art the Rock of our lives, the Shield of our salvation 
through every generation. We will give thanks unto 
Thee and declare Thy praise for our lives which are com¬ 
mitted unto Thy hand, and for our souls which are in Thy 
charge, and for Thy miracles, which are daily with us. 
and for Thy wonders and Thy benefits which are wrought 
at all times, evening, morn and noon. 0 Thou who art 
all-good, whose mercies fail not: Thou, merciful Being, 
whose lovingkindnesses never cease, we have ever hoped 
in Thee. 
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-V331 "Njicfn bin: fn'a pni' f? iranno -o'? 

W •’»Tfr W ^ npe^n ft n1 -^ 

cnS me;? D’ann ^cnna nrisi .^xn ’pno D-vas^i 
=TO n ? W» =r~ WL a?l as nna.oma n?a 
"'2 a-saei ,0'B2a T3 n'?nj ,on$p raa n'-ia? rnpa 
t?’ -“PT' 10 ’paip T3 ann, ,o’R’nx ts o'*cni anina 

m b $~®' Wfr **8) Q F FF? 

vr «?| i= ansi -ntn al’na fulfil nbira n?icn 
-TO? as nnai ifern n« aei ^raa n^anb 
ninlnb ,:bs naan niiac wapi ^enp ninxna nm: 

“|n “n?^ 

~9n -,:aba ^u* aamnn -sparr aba 5l?i 

0;i Me <en days 0 / Penitence add: 

“•Tip 'i? ba B’aia D’;nb ainai 

rasa njas? ns ibbnn „n?s fni 1 ’ a'Tin bb] 

7= nns ^na .nba ynnun up$wp, bsn 

•nm-flf ns? ■#? 

nns 'a abirb a'jrn nay ’nsn^ 1 . %? an ai^ib 
“nab -jrya aiai .aiba-n bab jins *^ba svi 
njai^a njjff baai ny baa bsncn ^bv ns 

On Me ten days of Penitence add: 

ana:i na:: naits norjai aibfi nan? s-;n nap? 
•ciba^i D'aia n”nb bsntr raa ^2 bai liras 71a 1 ? 

• oibf'n nun? ;; nns fina 

aw? bsnfcr lay ns ^naan ;j nns ^na 
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On Sabbath Ilannkah add: 

We thank Thee also for the miracles, for the redemption, 
for the mighty deeds and saving acts, wrought by Thee, as 
well as for the wars which Thou didst wage for our fathers 
in days of old, at this season. 

In the days of the Hasmonean, Mattathias son of Johanan, 
the High Priest, and his sons, when the iniquitous power of 
Greece rose up against Thy people Israel to make them for¬ 
getful of Thy Torah, and to force them to transgress the 
statutes of Thy will, then didst Thou in Thine abundant mercy 
rise up for them in the time of their trouble; Thou didst plead 
their cause, Thou didst judge their suit, Thou didst avenge 
their wrong; Thou deliveredst the strong into the hands of 
the weak, the many into the hands of the few, the impure into 
the hands of the pure, the wicked into the hands of the 
righteous, and the arrogant into he hands of them that occu¬ 
pied themselves with Thy Torah; for Thyself Thou didst 
make a great and holy name in Thy world, and for Thy 
people Israel Thou didst work a great deliverance and re¬ 
demption as at this day. And thereupon Thy children came 
into the oracle of Thy house, cleansed Thy temple, purified 
Thy sanctuary, kindled lights in Thy holy courts, and ap¬ 
pointed these eight days of Hanukah in order to give thanks 
and praises unto Thy great name. 

For all these things Thy name. O our King, shall he 
continually blessed and exalted for ever and ever. 

On the Sabbath of Penitence add: 

O inscribe all the children of Thy covenant for a happy life. 

And everything that liveth shall give thanks unto Thee 
for ever, and shall praise Thy name in truth, O God. our 
salvation and our help. Blessed art Thou, O Lord, whose 
name is All-good, and unto whom it is becoming to give 
thanks. 

Grant abundant peace unto Israel Thy people for ever: 
for Thou art the sovereign Lord of all peace: and may it 
be good in Thy sight to bless Thy people Israel at ail 
times and at every hour with Thy peace. 

On the Sabbath of Penitence add: 

In the book of life, blessing, peace and good sustenance may 
we be remembered and inscribed before Thee, we and ail 
Thy people the house of Israel, for a happy life and for peace. 
Blessed art Thou, O Lord, who makest peace. 

Blessed art Thou, O Lord, who blessest Thy people 
Israel with peace. 
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EVE XING PRAYERS 

no-ia -1210 'riser; snip ':wb -125 . 

~:nn l ? 2 i ? isr? 'w's:i Diin 'ffsj '^pp^i 
^ 3 ? .' 9*8 ^in lijiiro 'sb nns 

bpbp.T ansz 12,i mnp nzi 'br D' 2 ?in,i 
'W: I?? 1 ? ^ 'WISJJ? nfcs .nnisfno 
’W> ??»*? nry njnBnp pgg? w? 

i-t? *\T OT TO ^ TTT !«7T. 
■*f** /bsin '11s ;; “is 1 ? '2? jnii's 'nos 
bz bpi irby 21*19 new: sin rones 21*19 

.jos npsi ?xie". 

-$:p vp&9 Tta «jpf* ; * 13 # I 1 *! '*7, • 

=vi -Wr «5to H? «K? ”735? 

-7-; nij:p "b rpigi -nips-p. aptfy aSip v? ~«Tr 
• nipb-p. D*jr':i ablp v? o^i-j 

Congregation is seated 

When the Festival falls on a weekday the following four para * 
graphs are omitted: 

. 2 X 22 121 jnXiTi DJOSn &pjl Co,, »- a,,rf Reader - 

.new 19s inzs*ie 'rsfn brs 2\i*is *izi 
.nup 19s in?x*ie isp w'sfn 21*2 n'291 
V.irtt ffipi w'sfn ni' ng e',i*ix pizi 
.niewb D'p’ps sis 19s inzxio *120 nzb 12 
.“'niss ',1*1x1 i:',i*ix '; t nns ijns Rc * der 
*ixn ,2pz'_ 'lbs: prep '.ibs 2,112s ',i*ix 
.pisi 2’0'f n:ip ji'*ir *ix ,siisni 1123,1 *1113,1 
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EVENING PRAYERS 


O my God! guard my tongue from evil and my lips 
from speaking guile; and to such as curse me, let my soul 
be dumb, yea, let my soul be unto all as the dust. Open 
my heart to Thy Torah, and let my soul pursue Thy com¬ 
mandments. If any design evil against me, speedily make 
their counsel of none effect, and frustrate their designs. 
Do it for the sake of Thy name, do it for the sake of 
Thy right hand, do it for the sake of Thy holiness do it 
for the sake of Thy Torah. In order that Thy beloved 
ones may be delivered, O save with Thy right hand, and 
answer me. Let the words of my mouth and the medi¬ 
tation of my heart be acceptable before Thee, O Lord, my 
Rock and my Redeemer. He who maketh peace in His 
high places, may He make peace for us and for all Israel, 
and say ye, Amen. 

May it be Thy will, O Lord our God and God of our 
fathers, that the temple be speedily rebuilt in our days, 
and grant our portion in Thy Torah. And there we will 
serve Thee with awe, as in the days of old, and as in 
ancient years. Then shall the offering of Judah and 
Jerusalem be pleasant unto the Lord, as in the days of old, 
and as in ancient years. 

Congregation la seated. 


When the Festival falls on a zveek-day the following four 
paragraphs are omitted: 

Reader and Congregation: 

And the heaven and the earth were finished, and all the 
host of them. And on the seventh day God finished His 
work which He had made; and He rested on the seventh 
day from all His work which He had made. And God 
blesseth the seventh day, and hallowed it, because that in 
it He rested from all His work which God in creating 
had made. 

Reader: 

Blessed art Thou, O Lord our God and God of our 
fathers, God of Abraham, God of Isaac and God of Jacob, 
the great, mighty and revered God, the most High .God, 
Possessor of heaven and earth. 
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D'to rms tirta rnrx jjD co ^- awd i?eader - 
■ar 1 ? rrian vriaa psff smpn bsn /hasrca 
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Header and Congregation: 

He with His word was a shield to our forefathers, and 
by His bidding will quicken the dead; the holy God (on 
the Sabbath of Penitence read, “holy King”), like unto 
whom there is none; who giveth rest to His people on 
His holy Sabbath day, because He took pleasure in them 
to grant # them rest. Him we will serve with fear and 
awe, and daily and constantly we will give thanks unto 
His name in the fitting forms of Blessings. He is the 
God to whom thanksgivings are due, the Lord of peace, 
who halloweth the Sabbath and blcsseth the seventh day, 
and in holiness giveth rest unto a people sated with de¬ 
lights, in remembrance of the creation. 

Header: 

Our God and God of our fathers, accept our rest; sanc¬ 
tify us by Thy commandments, and grant our portion in 
Thy Torah; satisfy us with Thy goodness, and gladden us 
with Thy salvation; purify our hearts to serve Thee in 
truth; and in Thy love and favor, O Lord our God, let us 
inherit Thy holy Sabbath: and may Israel, who hallow 
Thy name, rest thereon. Blessed art Thou, O Lord, who 
hallowest the Sabbath. 

Magnified and sanctified be His great name in the world 
which He hath created according to His will. May lie 
establish His kingdom during your life and during your 
days, and during the life of all the house of Israel, even 
speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation: 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Kcfdrr: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, adored and lauded be the name of the Holy One. 
blessed be He; though He be high above all the blessings 
and hymns, praises and songs, which are uttered in the 
world; and say ye, Amen. 

May the prayers and supplications of all Israel be ac¬ 
cepted by their Father who is in heaven; and say ye. 
Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for 
us and for all Israel; and say ye, Amen. 

He who maketh peace in His high places, may He make 
peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 


26 


EVENING PRAYERS 
KIDDUSH FOR SABBATHS 
Congregation rises. 

•i.afj nje n-tq abian wpg p nns TJl’-Q 

,3 T0bV*»* 7 T& V, nns ^ro 
nansa i^naw /ja nani rniaaa 
nbnn av sin 'a .rrwsna nfcwab pnai i:^n:n 
nnna ua 'a .anaa nsTb naiKHpi 'xnpab 
nansa \f],n nagn ,B'aj?n baa nenrp unisi 
.natfn enpa ;; nns ■spna .i:nbn:n pinai 

On the Sabbaths between Passover and Shavuoth 
the Benediction of the Omer is here inserted. 

Congregation is seated. 

Special hymns, prayers arid responsive reading may be introduced 
here by the Rabbi. 

SERMON 


KIDDUSH FOR FESTIVALS 
Congregation rises. 

.jsrr ’-ib snia abian ^a irnns nns 7[m2 
nna n#x abian nba irnbs ' rt nns TPn 

- f v r T lv IV I** vs ft t - •) ^ 

.rniaaa wtHpi ptf? 9aa uaaini ay baa i:a 
anria n-rnipSnin^i nansa irnbs;’ ab jnrn 
loi'ngg-!-nri>niBi' ns,pfefab a^afi B'|n nnafrb 

On Passover say: 

unrin ja; ,n?n niacan jn 
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KIDDUSH FOR SABBATHS 

Congregation rises. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King: of the uni¬ 
verse, who createst the fruit of the vine. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast sanctified us by Thy commandments and 
hast taken pleasure in us, and in love and favor hast 
given us Thy holy Sabbath as an inheritance, a memorial 
of the creation—that day being also the first of the holy 
convocations, in remembrance of the departure from 
Egypt. For Thou hast chosen us and sanctified us above 
all nations, and in love and favor hast given us Thy holy 
Sabbath as an inheritance. Blessed art Thou. O Lord. 
who hallowest the Sabbath. 

Congregation Is seated. 

Special hymns, prayers and responsive reading may be 
introduced here by the Rabbi. 

SERMON 


KIDDUSH FOR FESTIVALS 

Congregation rises. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who createst the fruit of the vine. 

On Sabbath add the words in brackets. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast chosen us from all peoples, and exalted us 
above all tongues, and sanctified us by Thy command¬ 
ments. And Thou hast given us in love, O Lord our God. 
[Sabbaths for rest,] appointed times for gladness, festi¬ 
vals and seasons for joy: [this Sabbath day and] this 
day of— 
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KIDDUSH FOR FESTIVALS 

On Shavuoih: 

i:rnin jno jaj ,np nirairn 3n 

On Tabernacles: 

annat* jaj ,np niaan :n 

On Sh'mini Atsereth and Simchath Torah: 

i:nnair jai ,n?n mam jn 
.ansa njoim nai mp xppa [nags?] 
[• rcc;,l .B’arn baa ntfnp i;nlXl npp2 132 '3 
pirt’ai -naira [pin|i n=qs?i ^fhp T n»Ha 
?x-ir n rr^-i snipa p nnx pm a .unbnrr 

,D’ i ?isTrri 

On Saturday night the following two benedictions are added. 

nixa xma abirn nba ,'j-nbx ^ nnx irG 

•• i * T T I VIV I- v* t: t - •) T 

.irxn 

pa Pmaan abirn pna wi^x ^ nnx pins 
.a^arb bxnirp pa “unp mx pa ,binb trnp 
namp pa .nirran "o’ n&&? 'rpairn ai 1 pa 
'spairn av nxi ,npnan aia ar nsnpb naff 
nx nsmni ri^nan .nffnp nirpan w naira 
5maan p nnx pna .-nampa ^xnir 1 . par 

.’ffppb anp pa 

The following Blessing is omitted on the last two evenings of 
Passover. 

apirn “pa mn^x p nnx pjna 
.nrt jan wan i:a s pi unnff 

V™ I - s- it * * s i< :| • : l*v* V V 

Congregation is seated. 

Special hymns, prayers and responsive reading may be intro* 
duced here by the Rabbi. 


SERMON 
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KIDDUSH FOR FESTIVALS 
On Passover say: 

The Feast of Unleavened Bread, the season of our 
Freedom; 

On Pentecost: 

The Feast of Weeks, the season of the Giving of our 
Torah: 

On Tabernacles: 

The Feast of Tabernacles, the season of our Gladness; 

On Sh’imni Atscrcth and Simchath Torah 

The Eighth-day Feast of Solemn Assembly, the season 
of our Gladness 

[in love]; an holy convocation, as a memorial of the de¬ 
parture from Egypt; for Thou hast chosen us, and sanc¬ 
tified us above all peoples, and Thy holy [Sabbath and] 
appointed times Thou hast caused us to inherit [in love 
and favour] in joy and gladness. Blessed art Thou, O 
Lord, who sanctifiest [the Sabbath] Israel and the festive 
seasons. 


On Saturday night the following is added: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the universe, 
who createst the light of the fire. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the universe, 
who makest a distinction between holy and profane, between 
light and darkness, between Israel and other nations, between 
the seventh day and the six working days. Thou hast made 
a distinction between the holiness of the Sabbath and that of 
the festival, and has hallowed the seventh day above the six 
working days; Thou hast distinguished and sanctified Tin- 
people Israel by Thy holiness. Blessed art Thou, O Lord, who 
makest a distinction between holy and holy. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast kept us in life, and hast -preserved us, 
and enabled us to reach this season. 

The last Blessing is omitted on the last two evenings of 
Passover. 

Congregation Is seated. 

Special hymns, prayers and responsive reading may be 
introduced here by the Rabbi. 

SERMON 
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Congregation rises. 

1216 nbia 11b .ban pixb 11226 i:6r 
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Congregation is seated. 

11X212 nine 11x1 b m6x * 1 11 mp: p 6U 
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The Rabbi reads here a prayer of consolation for those in mourn - 
ing, who then rise and recite with the Rabbi the following Kaddish: 

Between the first day of Ellul and Sh'mini Atzereth. Psalm 
XXVII is recited after which the Mourner's Kaddish is repeated. 
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Congregation rises. 

It is our duty to praise the Lord of all things, to ascribe 
greatness to Him who formed the world in the beginning, 
since He hath not made us like the nations of other lands, 
and hath not placed us like other families of the earth, 
since he hath not assigned unto us a portion as unto them, 
nor a lot as unto all their multitude. For we bend the 
knee and offer worship and thanks before the supreme 
King of kings, the Holy One, blessed be He, 

Who stretched forth the heavens and laid the founda¬ 
tions of the earth, the seat of whose glory is in the 
heavens above, and the abode of whose might is in the 
loftiest heights. He is our God; there is none else: in 
truth He is our King; there is none besides Him: as it is 
written in His Torah : “Know this day, and lay it to thy 
heart, that the Lord, He is God in heaven above and upon 
the earth beneath : there is none else." 

Congregation is seated. 

We therefore hope in Thee, O Lord our God, that we 
may speedily behold the glory of Thy might, when Thou 
wilt remove the abominations from the earth, and the 
idols will be utterly cut off, when the world will be per¬ 
fected under the kingdom of the Almighty, and all the 
children of flesh will call upon Thy name, when Thou wilt 
turn unto Thyself all the wicked of the earth. Let all 
the inhabitants of the world perceive and know that unto 
Thee every knee must bend, every tongue must swear. 
Before Thee, O Lord our God, let them bow and fall; and 
unto Thy glorious name let them give honor ; let them all 
accept the yoke of Thy kingdom, and do Thou reign over 
them speedily, and for ever and ever. For the kingdom 
is Thine, and to all eternity Thou wilt reign in glory; as 
it is written in Thy Torah: “The Lord shall reign for 
ever and ever.” And it is said: “And the Lord shall be 
king over all the earth; in that day shall the Lord be One 
and His name one.” 

Tlic Rabbi reads here a f'raycr of consolation for those in 
mourning, who then rise and recite with the Rabbi the fol¬ 
lowing Kaddish: 
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MOURNER’S KADDISH 

sqs h xabss,xsi no& vipn'ibijn' «»'»"■ 
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o?»? TTW x r n - Cong, and Reader. 

xfcarn Donrn -ixsrn nanen 
T"l? *?lp~ “»? ^T! n^rin mnm 
snnaa*? ,xrra xnapa 5a fa ihvb .xin 
.fax ,naxi xp5»a }Taxn,xnaroi 
^2 5ri why o w-j x;ap ja xai xow xrr 

.fax ,naxi bxnt- 

*r?s ,DiStf rfajp. wn vpi-iaa otaf hot 
. jax ,naxi bxntof bs 5jp 

MOURNER’S KADDISH 

Yisgadal v’yiskadash sh-meh rabbo, b’olmo di'vro chiruseh 
v’yamlich malchuseh, b’diayechon u’vyomechon, u’vchayeh 
d’chol bes yisroel, ba’agolo uvizman koriv, v’imru omen. 
Cong .: 

Y’hc slvmeh rabbo m’vorach, l’olam u’lolmeh olmayo. 
Mourners: 

Yisborach v’yishtabach v’yispo’ar v’yisromam v’yisnaseh 
v’yishador v’yisaleh v’yishalol sh’meh d’kudsho b’reech 
hoo, 1’elo min kol birchoso v’shiroso, tushb’choso v’neclv 
moso, da’-amiron b’olmo, v’imru omen. 

Y’he sh’lomo rabbo min sh’mayo v’chayim, olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 

Oseh sholom bimromov, hu ya’aseh sholom olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 
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A Prayer of Consolation. 

It has pleased Thee, Almighty Father, to call many 
of our beloved home to Thine ethereal abode. They have 
gone hence, never again to be beholden by mortal eyes, 
and nothing is left us but the blessed remembrance of 
all their virtues, all their kind and loving deeds, which 
they wrought on earth. Imbue us, heavenly Father, with 
the desire to emulate their noble actions, to live, like 
them, a life pleasing to Thee; so that when the time 
comcth for us to throw off our earthly garb and enter 
the life eternal, we may be able to look back complacently 
upon the world we leave, and find perfect rest in the 
realms of Thy glory. Thou, who art the God of con¬ 
solation, heal every wound, dry every tear, comfort all 
the mourners, and may they derive strength and support 
in the consciousness, that all their suffering hath been 
ordained by Thee, so that with pious resignation to Thy 
holy will, they may rise and call upon Thy glorious name: 

Mourner’s Kaddish. 

Magnified and sanctified be His great name in the 
world which He hath created according to His will. May 
He establish His kingdom during your life and during 
your days, and during the life of all the house of Israel, 
even speedily and at a near time, and say ye, Amen. 


Congregation: 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Reader: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, adored and lauded be the name of the Holy One. 
blessed be He; though He be high above all the blessings 
and hymns, praises and songs, which are uttered in the 
world; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for 
us and for all Israel; and say ye, Amen. 

He who maketh peace in His high places, may He make 
peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 
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EVENING PRAYERS 
YIGDAL 
Closing Hymn 
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in^rna jrj s?fnb fiju .ibp?o? ign irxb bay 
insncp pp ’ana nnpb -wn’ra pa; ppb nbf: 
. irbnn cp 157 hp pna . npR ana 'jk r;r , ! n-rp 



E-chod v'en yo-chid k’-yi-chu-do, 

Nel-lom v’-gam en sof l’-ach-du-so. 

En lo d’mus hag-guf, v’e*no guf 
Lo na-a-roch e-lov k’dush-o-so, 

Kad-mon I’chol dovar a*sher niv-ro 
Ri-shon v’en re-shis, I’re-shiso, 

Hin-no a-don o-lom, I’chol no-tsor 
Yo-reh g’dul-lo-so, u-ma-l’chu-so, 

She-fa n’vu-o-so, n’so-no, 

El a-n‘she s’gul-lo-so, v'sif-ar-to. 

Lo kom b’yisroel, k’mo-shc od, 

No-vi u-ma-bit es t’mu-no-so, 

To-ras e-mes no-san I’am-mo el 
A 1 yad n’vi-o, ne-eman be-so. 

Lo ya-cha-lif ho-el, v’lo yo-mir do-so. 

L’o-lo-mim l’zu-lo-so, 

Tso-feh v'yo-de-a s’so-re-nu 

Ma-bic l’sof do-vor b’kad-mo-so. 
Go-mel I’ish che-sed k’mifolo 
No*sen l’ro-sho ro k’rish-o-so, 

Yish-Iach I’kets yomin m’shi-che-nu, 

Lif-dos m’chak-ke kets y’shu-o-so: 

Me-sim y’cha-yeh el, b’rov chas-do. 

Bo-ruch a-de ad shem c’hi-Io-so. 

(Repeat the last two lines) 

For the translation of this hymn see Page 52 
BENEDICTION 



HYMNS AND RESPONSIVE 
READINGS 


For the Sabbath, Festivals 
and other Occasions 
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HYMNS FOB THE SABBATH 
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HYMNS FOR THE SABBATH 


SHO-LOM ALE-CHEM 

Sho-lom a-le-chem mala-chc hash-sho-res mala-chc el-von 

Mi-mc-lech mal’-che ham-m’lo-chim, hak-ko-dosh bo-ruch 
hu; 

Bo-a-chcm l’sho-lom mala-che hash-sho-lom, mala-chc 

el-yon 

Mi-me-lech mal’-che ham-m’lo-chim, hak-ko-dosh bo-ruch 
hu; 

Bor’-chu-ni l’sho-lom, mala-chc hash-sho-lom mala-chc 

el-yon 

Mi-mc-lech mal’-che ham-m’lo-chim, hak-ko-dosh bo-ruch 
hu; 

Tscs’-chem l’sho-lom mala-chc hash-sho-lom mala-chc 

el-yon 

Mi-me-lech mal’-che ham-m’lo-chim, hak-ko-dosh bo-ruch 
hu. 

YOH RIBBON OLAM 

Yoh-ri-bon o-lam v’ol’-ma-yo, ant hu mal’-ko me-lcch 

mal’-cha-yo, 

O-vad g’vur-tech v’sim’-ha-yo, sha-pir ko-do-moch 

l’hach’-va-yo. (Refrain). 

Sh’-vo-chin a-sad-dcr tsaf-ro v'ram-sho loch e-lo-ho di 
v’ro chol naf’-sho 

1-rin kad-di-shin u-v’nc c-no-sho, chc-vas b’ro v’o-fe 
sh’ma-yoh (Refrain). 

Rav-r’vin o-v’doch v*sak-ki-fin, mo-chech ro-ma-yo za-kef 
k’fi-fin 

Lu yi-hc g’var sh’nin a-l’fin, lo ye-ol g’vur-tech b’chush- 
b’-na-yo (Refrain ). 

E-lo-ho di leh y’kor u-’rvu-so, p’rok yos o-noch mi-pum 
ar-y’-vo-so 

V’a-pek yas am’moch mig-go go-lu-so, am’moch di v’hart 
mi-kol u-may-yo (Refrain). 

L’mik-d’shoch tuv u-l’ko-desh kud-shin a-sar di vch ye- 

che-don ru-chin v’naf-shin 

Vi-zam-m’run shi-rin v’ra-cha-shin bi-rush-lem kar-to di 
shu- f’ra-yo (Refra in). 

TSUR MISHELLO 

Tsur mish-shel-lo o’chal’-nu bo-ra-chu c-mu-nay 

So-va-nu v’-ho-sar-nu ki-d’var a-do-noy. 

Haz-zon es o-lo-mo ro-e-nu o-vi-nu, O-chal-nu cs lah-mo 
v’ye-no sho-si-nu. 

A1 ken no-deh li-sh’mo un-ha-Ia-lo b’fi-nu, 

O-mar-nu v’o-ni-nu, cn ko-dash ka-do-noy. 

(Refrain) 
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B'shir v’kol to-doh, n’vo-rcch e-lo-he-nu 

A1 c-rets chem-doh, she-hin’-chil la-avo-se-nu 
Mo-zon v’tse-doh, his-bi-a l’na-f'shc-nu, 

Chas’-do go-var o-le-nu, ve-c-mcs ado-noy 

( Refrain) 

Ra-chem b’chas-de-cho, al am-m’cho tsu-re-nu, 

A1 tsi-yon mish-kan k’vo-de-cho, z’vul bes tif-ar-te-nu 
Ben Do-vid av’-de-cho yo-vo v’yig-o-le-nu 
Ru-ach ap-pc-nu, m’shi-ach ado-noy: 

( Refrain) 

Yi-bo-nch ham-mik-dosh, ir tsi-yon t’ma-lc 

V’shom no-shir, shir cho-dosh, uvi-r’nonoh n-a-lch 
Ho-ra-cha-mon han-nik-dosh yis’-bo-rach v’yis-al-leh 
Al kos ya-yin mo-le, k’vir-kas ado-noy. 

( Refrain) 


M’NUCHOII V'SIMCHOH 

M’-nu-choh v’sim-choh or la-y’hu-dim; yom sha-bo-son 
yom mach-mo-dim. 

Shom-rov v’zoch-rov hem-moh m’i-dim ki l’shish-kol b’-r«- 
im v’-om-dim. 

Sh’me sho-ma-yim e-retz v’yam-mim, kol ts’-vo-mo-rom 
g’vo-him v’ro-min. 

Tan-nin v’-o-dom v’cha-yas r’-e-mim, ki b’yoh a-do-noy 
tsur o-lo-mim. 

Hu a-sher di-ber l’am s’gul-lo-so, sho-mor l'-kad-sho mi- 
bo-o v’ad tse-so. 

Sha-bos ko-desh yom chcm-do-so ki vo sho-vas cl mi-kol 
m’lach-to. 

B’mits-vas sha-bos cl yach-li-tsoch, kum k’ro c-lov vo- 
chish l’am-tsoch. 

Nish-mas kol chay v’gam na-a-ri-tsoch c-chol b’-sim-cho 
ki k ? var ro-tsoch. 

B’mish-nc Ic-chcm v’-kid-dush ra-boh b’rov mat-am-miin 
v'ru-ach n’-di-voh; 

Yiz-ku l’-rav tuv ham-mis-an-gim boh, b’vi-as go-cl l'-cha- 
ye ho-o-lom ha-bo. 



COUNTING OF THE OMER 


34 


The "Omer ” is counted from the second night of Passover 

until the night before Shavuoth. 
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HYMNS TOR THE SABBATH 
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HOLY SABBATH-REST 

Holy Sabbath-rest! 

Pious lips hail thy advent; 
With thee God His love hath 
sent, 

Mind and heart of man to 
guard. 

And to lead him heavenward. 

Holy Sabbath-joy! 

O! our yearning soul inspire; 
Warm us with thy heavenly 
fire, 

That in sacred hymns of 
praise 

We to God our hearts up¬ 
raise. 

Father Everlasting! 

From Thy holy throne of 
grace 

To Thy children turn Thy 
face; 

Bless this day—preferred by 
Thee— 

Emblem of eternity. 


GOD OF MIGHT 

God of might, God of right. 
Thine lie all the glory; 

Thee we praise in these days. 
As in ages hoary, 

As we hear, year by year. 
Our redemption’s story. 

Now as erst, when Thou first 
Didst make proclamation, 

Warning loud even,' proud. 
Every tyrant nation, 

We, Thy fame still proclaim. 
Bend in adoration. 

Be with all, who in thrall 
To their task are driven; 

In Thy power speed the hour 
When their chains arc 
riven; 

Earth around will resound 
Joyful hymns to heaven. 


THE DAY OF REST 

Come, O Sabbath day. and 
bring 

Peace and healing on thy 
wing, 

And to every troubled breast 

Speak of thy divine behest! 

Thou shalt rest! Thou shalt 
rest! 

Earthly longings hid retire. 

Quench our passions hurtful 
fire; 

To the wayward, sin-op¬ 
pressed, 

Bring thou thy divine behest: 

Thou shalt rest! Thou shalt 
rest! 

Wipe from every check the 
tear, 

Banish care and silence fear; 

All things working for the 
best, 

Teach us the divine behest: 

Thou shalt rest! Thou shalt 
rest! 


WITH JOY O LORD . . . 

With joy, O Lord, wc hail 
this day, 

Which Thou didst call 
Thine own; 

With joy the summons wc 
obey, 

To worship at Thy throne. 

O grant us peace in heart and 
home, 

And every soul unite 

To thank Thee for the day 
that’s blest 

And keep it with delight. 

We trust, O God, when life 
is o’er 

Thy mercy will endure. 

And Thou to us eternal rest 

Hereafter wilt secure. 
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HYMNS 


FATHER TO THEE 

Father, to Thcc we look in all our sorrow, 

Thou art the fountain whence our healing flows, 
Dark though the night, joy cotncth with the morrow; 

Safely they rest who in Thy love repose. 

Naught shall affright us on Thy goodness leaning. 

Low in the heart faith singeth still her song; 

Chastened by pains we learn life’s deeper meaning, 

And in our weakness Thou dost make us strong. 

Patient, O heart, though heavy be thy sorrows! 

Be not cast down, disquieted in vain; 

Yet shalt thou praise Him when these darkened furrows. 
Where now he ploughcth, wave with golden grain. 


YEARNING FOR GOD 

How lovely arc Thy dwellings fair, 

O Lord of Hosts, how dear, 

The pleasant tabernacles arc 
Where Thou dost dwell so near. 

My soul doth long, vea, even faint, 

Thy courts, O Lord, to see; 

My heart and flesh arc crying out, 

O living God, for Thcc. 

Behold, the sparrow findeth out 
A house wherein to rest; 

The swallow also for herself 
Hath found a peaceful nest. 

Blest all who dwell within Thy house, 

They ever give Thcc praise; 

And blest the man whose strength Thou art. 
In whose heart arc Thy ways. 


GOD OF OUR FATHERS 

God of our fathers! in whose sight 
The thousand years that sweep away 
Man and the traces of his might, 

Arc like the break and close of day. 
Grant us that love of truth sublime, 
The love of goodness and of Thcc, 
Which makes Thy children in all time 
To share Thine own eternity. 


RESPONSIVE READING 
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Psalm iii 

A Psalm of David, when he fled from Absalom his son. 

Lord, how many are mine adversaries become! 

Many are they that rise up against me. 

Many there are that say of my soul: 

‘There is no salvation for him in God.’ Selah 

But Thou, O Lord, art a shield about me; 

My glory, and the lifter up of my head. 

With my voice I call unto the Lord, 

And He answereth me out of His holy mountain. Selah 
I lay me down, and I sleep; 

1 awake, for the Lord sustaineth me. 

I am not afraid of ten thousands of people. 

That have set themselves against me round about. 
Arise. O Lord; save me, O my God; 

For Thou hast smitten all mine enemies upon the cheek. 
Thou hast broken the teeth of the wicked. 

Salvation belongeth unto the Lord; 

Thy blessing be upon Thy people. Selah 

Psalm iv 

For the Leader; with string-music. A Psalm of David. 

Answer me when I call, O God of my righteousness, 
Thou who didst set me free when I was in distress; 

Be gracious unto me, and hear my prayer. 

O ye sons of men, how long shall my glory be put to 
shame, 

In that ye love vanity, and seek after falsehood? Selah 
But know that the Lord hath set apart the godly man as 
His own; 

The Lord will hear when I call unto Him. 

Tremble, and sin not; 

Commune with your own heart upon your bed, and be 
still. Selah 

Offer the sacrifices of righteousness, 

And put your trust in the Lord. 

Many there are that say: “Oh that we could see some 
good!” 
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RESPONSIVE READING 


Lord, lift Thou up the light of Thy countenance upon us. 
Thou hast put gladness in my heart, 

More than when their corn and their wine increase. 

In peace will I both lay me down and sleep; 

For Thou, Lord, makcst me dwell alone in safety. 

Psalm v 

For the Leader; upon the Nchiloth. A Psalm of Darid. 
Give ear to my words, O Lord, 

Consider my meditation. 

Hearken unto the voice of my cry, my King, and niv 
God; 

For unto Thee do I pray. 

O Lord, in the morning shalt Thou hear my voice; 

In the morning will I order my prayer unto Thee, and 
will look forward. 

For Thou art not a God that hath pleasure in wicked¬ 
ness ; 

Evil shall not sojourn with Thee. 

The boasters shall not stand in Thy sight; 

Thou hatest all workers of iniquity. 

Thou destroyest them that speak falsehood; 

The Lord abhorreth the man of blood and of deceit. 

But as for me, in the abundance of Thy lovingkindness 
will I come into Thy house; 

I will bow down toward Thy holy temple in the fear of 
Thee. 

O Lord, lead me in Thy righteousness because of them 
that lie in wait for me; 

Make Thy way straight before my face. 

For there is no sincerity in their mouth; 

Their inward part is a yawning gulf, 

Their throat is an open sepulchre; 

They make smooth their tongue. 

Hold them guilty, O God, 

Let them fall by their own counsels; 

Cast them down in the multitude of their transgressions; 
For they have rebelled against Thee. 

So shall all those that take refuge in Thee rejoice, 

They shall ever shout for joy. 


RESPONSIVE READING 
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And Thou shalt shelter them; 

Let them also that love Thy name exult in Thee. 

For Thou dost bless the righteous; 

O Lord, Thou dost encompass him with favour as with a 
shield. 


Psalm xv 

A Psalm of David. 

Lord, who shall sojourn in Thy tabernacle? 

Who shall dwell upon Thy holy mountain? 

He that walketh uprightly, and worketh righteousness, 
And speaketh truth in his heart; 

That hath no slander upon his tongue, 

Nor doeth evil to his fellow, 

Nor taketh up a reproach against his neighbour; 

In whose eyes a vile person is despised, 

But he honoureth them that fear the Lord; 

He that sweareth to his own hurt, and changeth not: 
He that putteth not out his money on interest, 

Nor taketh a bribe against the innocent. 

He that doeth these things shall never be moved. 

Psalm xxiii 
A Psalm of David. 

The Lord is my shepherd; I shall not want. 

He maketh me to lie down in green pastures; 

He leadeth me beside the still waters. 

He restoreth my soul; 

He guided me in straight paths for His name’s sake. 

Yea, though I walk through the valley of the shadow 
I will fear no evil, of death, 

For Thou art with me; 

Thy rod and Thy staff, they comfort me. 

Thou preparest a table before me in the presence of 
mine enemies; 

Thou hast anointed my head with oil; my cup runneth 
over. 

Surely goodness and mercy shall follow me all the days 
of my life; 

And I shall dwell in the house of the Lord for ever. 
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RESPONSIVE READING 


Psalm xix 

For the Leader . A Psalm of David. 

The heavens declare the glory of God, 

And the firmament showeth His handiwork; 

Day unto day uttercth speech, 

And night unto night revealeth knowledge; 

There is no speech, there are no words, 

Neither is their voice heard. 

Their line is gone out through all the earth. 

And their words to the end of the world. 

In them hath He set a tent for the sun, 

Which is as a bridegroom coming out of his chamber. 
And rejoiceth as a strong man to run his course. 

His going forth is from the end of the heaven, 

And his circuit unto the ends of it: 

And there is nothing hid from the heat thereof. 

The law of the Lord is perfect, restoring the soul; 

The testimony of the Lord is sure, making wise the simple 
The precepts of the Lord are right, rejoicing the heart; 
The commandment of the Lord is pure, enlightening 
the eyes. 

The fear of the Lord is clean, enduring for ever; 

The ordinances of the Lord are true, they are righteous 
altogether; 

More to be desired are they than gold, yea, than much 
fine gold; 

Sweeter also than honey and the honeycomb. 

Moreover by them is Thy servant warned; 

In keeping of them there is great reward. 

Who can discern errors? 

Clear Thou me from hidden faults. 

Keep back Thy servant also from presumptuous sins. 
That they may not have dominion over me; then shall I 
be faultless, 

And I shall be clear from great* transgression. 

Let the words of my mouth and the meditation of my 
heart be acceptable before Thee, 

O Lord, my Rock, and my Redeemer. 


RESPONSIVE READING 
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Psalm xci 

O thou that dwellest in the covert of the Most High, 

And abidest in the shadow of the Almighty; 

1 will say of the Lord, who is my refuge and my fortress, 
My God, in whom I trust, 

That He will deliver thee from the snare of the fowler, 
And from the noisome pestilence. 

He will cover Thee with His pinions, 

And under His wings shalt thou take refuge; 

His truth is a shield and a buckler. 

Thou shalt not be afraid of the terror by night, 

Xor of the arrow that flieth by day; 

Of the pestilence that walketh in darkness, 

Xor of the destruction that wasteth at noonday. 

A thousand may fall at thy side, 

And ten thousand at thy right hand; 

It shall not come nigh thee. 

Only with thine eyes shalt thou behold. 

And see the recompense of the wicked. 

For thou hast made, the Lord who is my refuge, 

Even the Most High, thy habitation. 

There shall no evil befall thee. 

Neither shall any plague come nigh thy tent. 

For He will give His angels charge over thee, 

To keep thee in all thy ways. 

They shall bear thee upon their hands, 

Lest thou dash thy foot against a stone. 

Thou shalt tread upon the lion and asp; 

The young lion and the serpent shalt thou trample under 
feet. 

“Because he hath set his love upon Me, therefore will 
I deliver him; 

I will set him on high, because he hath known My name. 
He shall call upon Me. and I will answer him; 

I will be with him in trouble: 

I will rescue him, and bring him to honour. 

With long life will I satisfy him. 

And make him to behold My salvation. 
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RESPONSIVE READING 


(The longing of an exile for communion tvilh 
God in the Tern fie.) 

Psalm XLII 

As the hart panteth after the water brooks, 

So panteth my soul after Thee, O God. 

My soul thirsteth for God, for the living God : 

When shall I come and appear before God?” 

My tears have been my food day and night, 

While they say unto me all the day long: “Where is thy 
God?” 

These things I remember, and pour out my soul within 
me, 

How I passed on with the throng, and led them to the 
house of God, 

With the voice of joy and praise, a multitude keeping 
holyday. 

Why art thou cast down, O my soul ? 

And why moancst thou within me? 

Hope thou in God; for I shall yet praise Him 
For the salvation of His countenance. 

O my God, my soul is cast down within me; 

Therefore do I remember Thee from the land of Jordan. 

Deep callcth unto deep at the voice of Thy cataracts; 

All Thy waves and Thy billows are gone over me. 

By day the Lord will command His loving kindness. 
And in the night His song shall be with me, 

Even a prayer unto the God of my life. 

I will say unto God my Rock; “Why hast Thou forgotten 
me? 

Why go I mourning under the oppression of the enemy?” 

As with a crushing in my bones, mine adversaries taunt 
me; 

While they say unto me all the .day: “Where is thv 
God?” 

Why art thou cast down, O my soul? 

And why moancst thou within me? 

Hope thou in God; for 1 shall yet praise Him, 

The salvation of my countenance, and my God. 
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RESPONSIVE READING 
Psalm cxvi 

I love that the Lord should hear 
My voice and my supplications. 

Because He hath inclined His ear unto inc. 
Therefore will I call upon Him all my days. 

The cords of death compassed me, 

And the straits of the nether-world got hold upon me; 
I found trouble and sorrow. 

But I called upon the name of the Lord: 

4 ‘1 beseech Thee, O Lord, deliver my soul.” 

Ciracious is the Lord, and righteous: 

Yea, our God is compassionate. 

The Lord preserveth the simple; 

1 was brought low, and He saved me. 

Return, O my soul, unto thy rest; 

For the Lord hath dealt bountifully with thee. 

For thou hast delivered my soul from death, 

Mine eyes from tears, 

And my feet from stumbling. 

I shall walk before the Lord 
In the lands of the living. 

I trusted even when I spoke: 

“I am greatly afflicted.” 

I said in my haste: 

“All men are liars/ 

How can I repay unto the Lord 

All His bountiful dealings toward me? 

I will lift up the cup of salvation, 

And call upon the name of the Lord, 

My vows will I pay unto the Lord, 

Yea, in the presence of all His people. 

Precious in the sight of the Lord 
Is the death of His saints. 

I beseech Thee, O Lord, for I am Thy servant; 

I am Thy servant, the son of Thy handmaid; 

Thou hast loosed my bands. 

I will offer to Thee the sacrifice of thanksgiving, 

And will call upon the name of the Lord. 

I will pay my vows unto the Lord, 

Yea. in the presence of all his people: 

In the courts of the Lord's house, 

In the midst of thee, O Jerusalem. Hallelujah. 
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RESPONSIVE READING 


Psalm cxxiv 

A Song of Ascents; of David. 

'If it had not been the Lord who was for us/ 

Let Israel now say; 

'If it had not been the Lord who was for us, 

When men rose up against us, 

Then they had swallowed us up alive, 

When their wrath was kindled against us; 

Then the waters had overwhelmed us, 

The stream had gone over our soul; 

Then the proud waters 
Had gone over our soul/ 

Blessed be the Lord, 

Who hath not given us as a prey to their teeth. 

Our soul is escaped as a bird out of the snare of the 
The snare is broken, and we are escaped. [fowlers: 
Our help is in the name of the Lord, 

Who made heaven and earth. 


Psahn cxxvi 
A Song of Ascents. 

When the Lord brought back those that returned to Zion, 
We were like unto them that dream. 

Then was our mouth filled with laughter, 

And our tongue was singing; 

Then said they among the nations: 

‘The Lord hath done great things with these/ 

The Lord hath done great things with us; 

We are rejoiced. 

Turn our captivity, O Lord, 

As the streams in the dry land. 

They that sow in tears 
Shall reap in joy. 

Though he goeth on his way weeping that beareth the 
measure of seed, 

He shall come home with joy, bearing his sheaves. 


HYMNS FOR HAXUKAH 
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HYMNS FOR HAN UK AH 


Before kindling the Ilanukah lights the following is said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast sanctified us by Thy commandments, and 
commanded us to kindle the light of Hanukah. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who-wroughtest miracles for our fathers in days 
of old, at this season. 

The following Blessing is said on the first evening only: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast kept us in life, and hast preserved us, 
and enabled us to reach this season. 


I-IANNEROS IIAL-LO-LU 
Han-ne-ros hal-lo-lu, a-nach’-nu mad-li-kin, 

A1 han-nis-sim, v’al hat’-shu-os v’al han-nif-lo’os, 
She-o-si-so la-avo-se-nu, 

A1 y’de ko-ha-nc-cho, hak’-k’do-shim, 

V’chol sh’-mo-nas y’mc Chanu-koh, 

Han-ne-ros hal-lo-lu ko-desh; 

V’en lo-nu r’shus rhish-ta-mesh bo-hem 
El-lo lir’o-som bil’-vad. 

K’dc Tho-dos, l’shim’-cho 

A1 ni-se-cho, v’al v’shu-o-sc-cho, v’al nif-l’o-se-cho. 


ROCK OF AGES. 


The music of this hymn is the same as that of “Mo-oz Tsur." 


Rock of Ages, let our song 
Praise Thy saving power; 
Thou amidst the raging foes, 
Wast our shelt’ring tower. 
Furious they assailed us, 

But Thine arm availed us, 
And Thy word 
Broke their sword 
When our own strength 
failed us. 

Kindling new the holy lamps, 
Priests approved in suffer¬ 
ing 

Purified the nation’s shrine, 
Brought to God their offer¬ 
ing, 


And His courts surrounding. 
Hear, in joy abounding, 
Happy throngs 
Singing songs 
With a mighty sounding. 

Children of the Martyr-race. 

Whether free or fettered. 
Wake the echoes of the 
songs 

Where ye may be scattered. 
Yours the message cheering 
That the time is nearing 
Which will sec 
All men free, 
Tyrants disappearing. 
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HYMNS FOR PURIM 
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SHOSHANNAS YA-AKOV 

Sho-shannas Ya-akov, tso-ha-loh v’so-me-cho, 

Bir’-o-som ya-chad, t’chc-lcs Mord-d’chay, 
T’shu-o-som ho-yi-so lo-ne-tsach, 

V’sik-vo-som b’cliol dor vo-dor; 

L’ho-di-a, she-kol ko-vc-cho lo ye-vo-shu 

V’lo yi-kol-mu lo-ne-tsch, kol ha-cho-sim boch, 

O-rur Ho-mon, a-sher bik-kesh l’ab’-di, 

Bo-ruch Mor’d-d’chay ha-y’liu-di; 

A-ru-roh Ze-resh, e-shcs maf-chi-di, 

B’ru-choh Es-ter m’gin-noh ba-adi, 

V'gam Char-vo'noh zo-chur lat-tov. 
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HYMNS FOR HAXUKAH AND PURIM 


THANKSGIVING AND PRAISES 

Sing aloud, sing aloud, Thanksgiving and Praises, 
Thanksgiving and Praises, and Praises, 

God humbles the proud, God humbles the Proud. 

And the lowly He raises, and the lowly He raises, He 
raises, 

Sing aloud, sing aloud, oh sing, sing aloud; 

He calmeth the storm, allayeth our fears, 

He heareth our prayers and drieth our tears, 

Where is Haman the wicked? Where are the thousands 
of foes, 

Who brought over Judah, the saddest of woes. 

Sing aloud, sing aloud, Thanksgiving and Praises, 
Thanksgiving and Praises, and Praises, 

God humbles the proud, God humbles the proud. 

And the lowly He raises, and the lowly He raises, He 
raises, 

Sing aloud, sing aloud, oh sing, sing aloud. 


HAL-LA-LU-YOH 

Hal-la-lu-yoh! 

O sing the Lord in holy fear, 

Extol the Lord from far and near, 

In every age and time! 

From North to South, from East to West, 
His name be praised, His name be blest, 

(In ev’ry land and clime). Hal-la-lu-yoh! 

Hal-la-lu-yoh! 

Who dare with God our Lord compare 
A helper in distress and care, 

From age to age the same. 

He lends the pious strength and trust, 

While wicked arms are crushed to dust, 
(Th’ Eternal is His name). Hal-la-lu-yoh! 



HYMNS FOR PASSOVER 
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HYMNS FOR PASSOVER 


ADDIR-I-IU 
Ad-dir hu, ad-dir hu, 

Refrain 

Yiv’-ne ve-so b’ko-rov 

Bim’-he-roh, bim’he-roh, b’yo-me-nu b’ko-rov 


El b’ne, el b’ne, b’ne ves’-cho b’ko-rov 

Bo-chur hu, go-dol hu, do-gul hu, Refrain 

Cho-sid hu, to-hor hu, yo-chid hu, Refrain 

Ka-bir hu, lo-mud hu, me-lech hu, Refrain 

No-or hu, sag-giv hu, iz-zuz hu, Refrain 

Po-de hu, tsad-dik hu, ko-dosh hu, Refrain 

Ra-chum hu, shad-day hu, tak-kif hu, Refrain 


ADIR BIMLUCIIO 
Ad-dir bim-lu-cho, 
Bo-chur ka-halo-cho. 
G’du-dov Yom-ru lo: 
Refrain 

L’cho ul’-cho 
L’cho ki l’cho 
L’cho af l’cho 
L’cho Ado-noy 
ha-mam-lo-cho. 

Ki lo noah, ki lo yo-h. 

Do-gul bim-lu-cho, 
Ho-dur ka-halo-cho. 
Vo-si-kov Yom-ru lo: 
Refrain 

Za-kai bim-lu-cho, 
Cho-sin ka-halo-cho. 
Taf-s’rov Yom-ru lo: 
Refrain 

Yo-chid bim-lu-cho, 
Ka-bir ka-halo-cho. 
Li-mu-dov Yom-ru-lo: 
Refrain 
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FOR SHAVUOTll 


“ENTREAT ME NOT TO LEAVE THEE” 

Entreat me not to leave thee, or to return from following 
after thee, 

For, whither thou gocst I will go, and where thou lodgcst 
I will lodge. 

Thy people shall be my people and thy God, my God. 
Where thou diest, will I die, and there will I be buried, 
The Lord do so to me, and more also if aught but death 
part thee and me. Repeat line three 


THE TEN COMMANDMENTS 
' Exodus xx. 1—17. 

And God spake all these words, saying: 

1. I am the Lord thy God, who brought thee out of the 
land of Egypt, out of the house of bondage. 

2. Thou shalt have no other gods before me. Thou 
shalt not make unto thee a graven image; nor the form 
of anything that is in heaven above, or that is in the earth 
beneath, or that is in the water under the earth; thou shall 
not bow down thyself unto them, nor serve them. 

3. Thou shalt not take the name of the Lord thy God 
in vain. 

4. Remember the sabbath day to keep it holy. Six 
days shalt thou labor, and do all thy work: but the seventh 
day is a sabbath unto the Lord thy God: in it thou shalt 
not do any work, thou, nor thy son, nor thy daughter, thy 
manservant, nor thy maidservant, nor thy cattle, nor thy 
stranger that is within thy gates. 

5. Honor thy father and thy mother. 

6. Thou shalt not murder. 

7. Thou shalt not commit adultery, 

8. Thou shalt not steal. 

9. Thou shalt not bear false witness against thy 
neighbor. 

10. Thou shalt not covet thy neighbor’s house, thou 
shalt not covet thy neighbor’s wife, nor his manservant 
nor his maidservant, nor his ox, nor his ass. nor any 
thing that is thy neighbor's. 
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HATIIv-VOH 

Kol od bal-lc-vbv, p’ni-moh 

Ne-fesh y ’lru-di ho-mi- • 
yoh, 

Ul-fa-asc miz’-roch ko-di- 
moh 

A-yin l’tsi-yon tso-fi-yoh. 

Refrain 

Od lo ov-doh sik-vo-se-nu 
Hatik-voh han-no-sho-noh 
Lo-shuv rc-rets avo-sc-mi 
Lo-ir boll, Do-vid cbo-nob. 
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Shim -u a-cliay, b’ar-tsos 
nu-di, 

Es kol a-chad cho-ze-nu; 
Ki rak im a-clia-ron lia- 
y’hu-di, 

Gam a-charis tik-vo-se-nu 
( Refrain) 
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AMERICA 


My country! ’tis of thee, 
Sweet land of liberty, 

Of thee I sing; 

Land where my fathers died! 
Land of the pilgrim’s pride, 
From every mountain side 
Let freedom ring! 


Our fathers’ God! to Thee, 
Author of liberty, 

To Thee we sing: 

Long may our land be bright 
With freedom’s holy light; 
Protect us, by Thy might, 
Great God, our King! 


THE STAR-SPANGLED BANNER 
Oh! say, can you see by the dawn’s early light 
What so proudly we hail’d at the twilight’s last gleaming? 
Whose broad stripes and bright stars, thro’ the perilous fight 
O’er the ramparts we watched, were so gallantly streaming 
And the rockets’ red glare, the bombs bursting in air, 

Gave proof thro’ the night that our flag was still there. 

Oh! say, does that star-spangled banner yet wave, 

O’er the land of the free and the home of the brave? 


PART II 
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MORNING PRAYERS 
FOR SABBATHS AND FESTIVALS 
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MORNING PRAYERS 


How goodly are thy tents, O Jacob, 

Thy dwellings, O Israel! 

But as for me, in the abundance of Thy loving kindness 
will I come into Thy house; 

I will bow down toward Thy holy temple in the fear of 
Lord, I love the habitation of Thy house, Thee. 

And the place where Thy glory dwelleth. 

And I will bow down and bend the knee; 

I will kneel before the Lord my Maker. 

But as for me, let my prayer be unto Thee, O Lord, in an 
acceptable time; 

O God, in the abundance of Thy mercy, 

Answer me with the truth of Thy salvation. 

Magnified and praised be the living God: He is, and 
there is no limit in time unto His being. 

He is One, and there is no unity like unto His unity; 
inconceivable is He, and unending is His unity. 

He hath neither bodily form nor substance; we can 
compare nought unto Him in His holiness. 

He was before anything that hath been created—even 
the first: but His existence had no beginning. 

Behold He is the Lord of the universe: to every crea¬ 
ture He teacheth His greatness and His sovereignty. 

The rich gift of His prophecy He gave unto the men of 
His choice, in whom He gloried. 

There hath never yet arisen in Israel a prophet like 
unto Moses, one who hath beheld His similitude. 

The Torah of truth God gave unto His people by the 
hand of His prophet, who was faithful in His house. 

God will not alter nor change His law to everlasting 
for any other. 

He watcheth and knoweth our secret thoughts: He be- 
holdeth the end of a thing before it existeth. 

He bestoweth lovingkindness upon a man according to 
his work; He giveth to the wicked evil according to his 
wickedness. 

He will send our anointed at the end of days, to redeem 
them that wait for the end—His salvation. 

In the abundance of His lovingkindness God will quicken 
the dead. Blessed for evermore be His glorious name. 
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MORNING PRAYERS 


He is Lord of the universe, who reigned ere any crea¬ 
ture yet was formed: 

At the time when all things were made by His desire, 
then was His name proclaimed King. 

And after all things shall have had an end, He alone, 
the dreaded one, shall reign; 

Who was, who is, and who will be in glory. 

And He is One, and there is no second to compare to 
Him, to consort with Him: 

Without beginning, without end: to Him belong 
strength and dominion. 

And He is my God—my Redeemer liveth—and a rock 
in my travail in time of distress; 

And He is my banner and my refuge, the portion of 
my cup on the day when I call. 

Into His hand I commend my spirit, when I sleep and 
when I wake; 

And with my spirit, my body also: the Lord is with me, 
and I will not fear. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast sanctified us by Thy commandments, and 
given us command concerning the washing of the hands. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast formed man in wisdom, and created in 
him many orifices and vessels. It is revealed and known 
before the throne of Thy glory, that if one of these be 
opened, or one of those be closed, it would be impossible 
to exist and to stand before Thee. Blessed art Thou, O 
Lord, who healest all flesh and doest wondrously. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the unh 
verse, who hast sanctified us by Thy commandments, and 
commanded us to occupy ourselves with the words of the 
Torah. 

Make pleasant, therefore, we beseech Thee, O Lord, 
our God, the words of Thy Torah in our mouth and in 
the mouth of Thy people, the house of Israel, so that we 
with our offspring and the offspring of Thy people, the 
house of Israel, may all know Thy name and learn Thy 
Torah. Blessed art Thou, O Lord, who teachest the Torah 
to Thy people Israel. Blessed art Thou, O Lord our God, 
King of the universe, who hast chosen us from all nations 
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MORXJNG PRAYERS 

and given us Thy Torah. Blessed art Thou, O Loro. 
who givest the Torah. 

The Lord bless thee, and keep thee: the Lord make His 
lace to shine upon thee, and be gracious unto thee: the 
Lord turn his face unto thee, and give thee peace. 

Mishuah Peak /, «ml Baraitholh. 

These arc the things which have no fixed measure (in the 
Bible) : the corners of the field, the first fruits, the offerings 
brought on-appearing before the Lord at the three festivals, 
the practice of charity and the study of the Torah.—These 
are the things, the fruits of which a man enjoys in this world, 
while the stock remains for him for the world to come: viz., 
honoring father and mother, the practice of charity, timely 
attendance at the house of study morning and evening, hos¬ 
pitality to wayfarers, visiting the sick, dowering the bride, 
attending the dead to the grave, devotion in prayer, and mak¬ 
ing peace beween man and his fellow; but the study of the 
Torah is equal to them all. 

O my God, the soul which Thou gavest me is pure: 
Thou didst create it. Thou didst form it. Thou didst 
breathe it into me; Thou preservest it within me; and 
Thou wilt take it from me, but wilt restore it unto me 
hereafter. So long as the soul is within me, I will give 
thanks unto Thee, O Lord my God and God of my fathers. 
Sovereign of all works, Lord of all souls! Blessed art 
Thou, O Lord, who rcstorest souls unto dead bodies. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast given to the cock intelligence to distin¬ 
guish between day and night. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast not made me a heathen. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast not made me a bondman. 

Men say: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast not made me a woman. 

JVotncn say: 

Blessed art Thou. O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast made me according to Thy will. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who openest the eyes of the blind. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who clothest the naked. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who loosest them that are bound. 
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Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who raisest up them that are bowed down. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who spreadest forth the earth above the waters. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast supplied my every want. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast made firm the steps of man. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who girdest Israel with might. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who crownest Israel with glory. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse. who givest strength to the weary. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who removest sleep from mine eyes and slumber 
from mine eyelids. 

And may it be Thy will, O Lord our God and God of 
our fathers, to make us familiar with Thy Torah and to 
make us cleave to Thy commandments. O lead us not 
into the* power of sin, or of transgression or iniquity, or 
of temptation, or of scorn: let not the evil inclination 
have sway over us: keep us far from a bad man and a 
bad companion: make us cleave to the good inclination 
and to good works: subdue our inclination so that it may 
submit itself unto Thee; and let us obtain this day, and 
every day, grace, favor and mercy in Thine eyes, and in 
the eyes of all who behold us; and bestow lovingkind¬ 
nesses upon us. Blessed art Thou, O Lord, who bestow- 
cst lovingkindness upon Thy people Israel. 

May it be Thy will, O Lord my God and God of my 
fathers, to deliver me this day, and every day, from arro¬ 
gant men and from arrogance, from a bad man, from a 
bad companion and $rom a bad neighbor, and. from any 
mishap, and from the adversary that destroyeth; from a 
hard judgment, and from a hard opponent, whether he be 
a son of the covenant or be not a son of the covenant. 

At all times let a man fear God as well in private as 
in public, acknowledge the truth, and speak the truth in 
his heart; and let him rise early and say: 
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Sovereign of all worlds! Not because of our righteous 
deeds do we lay our supplications before Thee, but be¬ 
cause of Thine abundant mercies. What are we? What 
is our life? What is our piety? What our righteousness? 
What our salvation? What our strength? What our 
might? What shall we say before Thee, O Lord our God 
and God of our fathers? Are not all the mighty ones as 
nought before Thee, the men of renown as though they 
had not been, the wise as if without knowledge, and the 
men of understanding as if without discernment? For 
most of their works are void, and the days of their lives 
are vanity before Thee, and the pre-eminence of man over 
the beast is nought, for all is vanity. 

Nevertheless we are Thy people, the children of Thy 
covenant, the children of Abraham, Thy friend, to whom 
Thou didst swear on Mount Moriah, the seed of Isaac, 
his only son, who was bound upon the altar; the congre¬ 
gation of Jacob, Thy first born son, whose name Thou 
didst call Israel and Jeshur.un by reason of the love 
wherewith Thou didst love him, and the joy wherewith 
Thou didst rejoice in him. 

It is, therefore, our duty to thank, praise and glorify 
Thee, to bless, to sanctify and to offer praise and thanks¬ 
giving unto Thy name. Happy are we! how goodly is 
our portion, and how pleasant is our lot, and how beau¬ 
tiful our heritage! Happy are we who, early and late, 
morning and evening, twice every day, declare: 

Hear, O Israel: the Lord our God, the Lord is One. 

Blessed be His name, whose glorious kingdom is for ever 
and ever. 

Thou wast the same ere the world was created; Thou 
hast been the same since the world hath been created ; 
Thou art the same in this world, and Thou wilt be the 
same in the world to come. Sanctify Thy name upon 
them that sanctify it, yea, sanctify Thy name throughout 
Thy world; and through Thy salvation let our horn be 
exalted and raised on high. Blessed art Thou, O Lord, 
who sanctifiest Thy name amongst the many. 
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Thou ait the Lord our God in heaven and on earth, and 
in the highest heaven of heavens. Verily Thou art the 
first and Thou art the last, and beside Thee there is no 
God. O gather them that hope for Thee from the four 
corners of the earth. Let all the inhabitants of the world 
perceive and know that Thou art God, Thou alone, over 
all the kingdoms of the earth. Thou hast made the 
heavens and the earth, the sea and all that is therein; and 
which among all the works of Thy hands, whether among 
those above or among those beneath, can say unto Thee. 
What doest Thou? Our Father who art in heaven, deal 
kindly with us for the sake of Thy great name by which 
we are called; and fulfil unto us, O Lord our God, that 
which is written: “At that time will I bring you in, and at 
that time will I gather you; for I will make you a name 
and a praise among all the peoples of the earth, when I 
bring back your captivity before your eyes, saith the Lord." 

Numbers xxviii, 1-8. 

And the Lord spoke unto Moses, saying: Command the 
children of Israel, and say unto them: 

My food which is presented unto Me for offerings made 
by fire, of a sweet savour unto Me, shall ye observe to 
offer unto Me in its due season. And thou shalt say unto 
them: This is the offering made by fire which ye shall 
bring unto the Lord: hc-lambs of the first year without 
blemish, two day by day, for a continual burnt-offering. 
The one lamb shalt thou offer in the morning, and the 
other lamb shalt thou offer at dusk; and the tenth part of 
an ephah of fine flour for a meal-offering, mingled with 
the fourth part of a hin of beaten oil. It is a continual 
burnt-offering, which was offered in Mount Sinai, for a 
sweet savour, an offering made by fire unto the Lord. 
And the drink-offering thereof shall be the fourth part of 
a hin for the one lamb; in the holy place shalt thou poui- 
out a drink-offering of strong drink unto the Lord. And 
the other lamb shalt thou present at dusk; as the meal- 
offering of the morning, and as the drink-offering thereof, 
thou shalt present it, an offering made by fire, of a sweet 
savour unto the Lord. 
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Leviticus i, ii 
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Leviticus i. 11. 

And he shall kill it on the side of the altar, northward 
before the Lord; and the priests, Aaron’s sons, shall 
sprinkle its blood upon the altar round about. 

On Sabbath the following is added: 

Numbers xxviii. 9-10. 

And on the Sabbath day two he-lambs of the first year 
without blemish, and two tenth parts of fine flour for a 
meal-offering, mingled with oil, and the drink-offering 
thereof; this is the burnt offering of every Sabbath, beside 
the continual burnt-offering and the drink-offering thereof. 

On the Sabbath coincident with the New Moon the follozt'ing 
paragraph is added: 

And in the beginnings of your months ye shall offer a 
burnt offering unto the Lord; two young bullocks, and one 
ram, seven he-lambs of the first year without blemish; and 
three tenth parts of an ephah of fine flour for a meal offer¬ 
ing, mingled with oil, for each bullock, and two tenth parts 
of fine flour for a meal offering, mingled with oil, for the 
one ram; and a several tenth part of fine flour mingled 
with oil for a meal offering unto every lamb; for a burnt 
offering of a sweet savour, an offering made by fire unto 
the Lord. And their drink offerings shall be half an bin 
of wine for a bullock, and a third part of an hin for the 
ram, and the fourth part of an hin for a lamb: this is the 
burnt offering of every month throughout the months of 
the year. And one he-goat for a sin offering unto the 
Lord; it shall be offered beside the continual burnt offer¬ 
ing, and the drink offering thereof. 

May it be Thy will, O Lord our God and God of our 
fathers, that the temple be speedily rebuilt in our days, 
and grant our portion in Thy Torah. And there we will 
serve Thee with awe, as in the days of old, and as in an¬ 
cient years. 

On putting on the Tallith say: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast sanctified us with Thy commandments and 
hast commanded us to robe in the garment with fringes. 
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Psalm xxx 

A Psalm; a Song at the Dedication of the House; of 
David. 

I will extol Thee, O Lord, for Thou hast raised me up, 
And hast not suffered mine enemies to rejoice over me. 

O Lord my God, 

I cried unto Thee, and Thou didst heal me; 

O Lord, Thou broughtest up my soul from the nether¬ 
world ; 

Thou didst keep me alive, that I should not go down to 
the pit. 

Sing praise unto the Lord, O ye his godiy ones, 

And give thanks to His holy name. 

For His anger is but for a moment, 

His favour is for a life-time ; 

Weeping may tarry for the night, 

But joy cometh in the morning. 

Now I had said in my security: “I shall never be moved." 
Thou hadst established, O Lord, in Thy favour my moun¬ 
tain as a stronghold— 

Thou didst hide Thy face; I was affrighted. 

Unto Thee, O Lord, did I call, 

And unto the Lord I made supplication: 

“What profit is there in my blood, when I go down to the 
pit? 

Shall the dust praise Thee; shall it declare Thy truth? 
Hear, O Lord, and be gracious unto me; 

Lord, be Thou my helper." 

Thou didst turn for me my mourning into dancing; 

Thou didst loose my sackcloth, and gird me with gladness; 
So that my glory may sing praise to Thee, and not be 
silent; 

O Lord my God, I will give thanks unto Thee for ever. 


For the translation and transliteration of the Mourners’ 
Kaddish see p. 123. 
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Blessed be He who spake, and the world existed: 
blessed be He: blessed be He who was the maker of the 
world in the beginning: blessed be He who speaketh and 
doeth: blessed be He who decreeth and performeth: 
blessed be He who hath mercy upon the earth: blessed be 
He who hath mercy upon His creatures: blessed be He 
who payeth a good reward to them that fear Him: blessed 
be He who liveth for ever, and endureth to eternity: 
blessed be He who redeemeth and delivereth: blessed be 
His name.—Blessed art Thou, O Lord our God, King of 
the universe, O God and merciful Father, praised by the 
mouth of Thy people, lauded and glorified by the tongue 
of Thy loving ones and Thy servants. We also will praise 
Thee, O Lord our God, with the songs of David Thy 
servant; with praises and psalms we will magnify, laud 
and glorify Thee, and we will make mention of Thy name, 
and proclaim Thee our King, O our God, Thou the only 
one, the life of all worlds. O King, praised and glorified 
by Thy great name for ever and ever. Blessed art Thou, 
O Lord, a King extolled with praises. 

I Chronicles xvi, 8-36 

O give thanks unto the Lord, call upon His name; 

Make known His doings among the peoples. 

Sing unto Him, sing praises unto Him; 

Speak ye of all His marvellous works. 

Glory ye in His holy name; 

Let the heart of them rejoice that seek the Lord. 

Seek ye the Lord and His strength; 

Seek His face continually. 

Remember His marvellous works that He hath done, 

His wonders, and the judgments of His mouth; 

O ye seed of Israel His servant, 

Ye children of Jacob, His chosen ones. 

He is the Lord our God; 

His judgments are in all the earth. 

Remember His covenant for ever, 

The word which He commanded to a thousand genera¬ 
tions; 

[The covenant] which He made with Abraham, 

And His oath unto Isaac; 
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And He established it unto Jacob for a statute.. 

To Israel for an everlasting covenant; 

Saying: ‘Unto thee will I give the land of Canaan, 

The lot of your inheritance.’ 

Sing unto the Lord, all the earth; 

Proclaim His salvation from day to day. 

Declare His glory among the nations, 

His marvellous works among all the peoples. 

For great is the Lord, and highly to be praised; 

He also is to be feared above all gods. 

For all the gods of the peoples are things of nought; 
But the Lord made the heavens. 

Honour and majesty are before Him; 

Strength and gladness are in His place. 

Ascribe unto the Lord, ye kindreds of the peoples, 

Ascribe unto the Lord glory and strength. 

Ascribe unto the Lord the glory due unto His name: 
Bring an offering, and come before Him; 

Worship the Lord in the beauty of holiness. 

Tremble before Him, all the earth; 

The world also is established that it cannot be moved. 
Let the heavens be glad, and let the earth rejoice: 

And let them say among the nations: “The Lord reigneth.” 
Let the sea roar, and the fulness thereof; 

Let the field exult, and all that is therein; 

Then shall the trees of the wood sing for joy, 

Before the Lord, for He is come to judge the earth. 

O give thanks unto the Lord; for He is good; 

For His mercy endureth for ever. 

And say ye: ‘Save us, O God of our salvation, 

And gather us together and deliver us from the nations. 
That we may give thanks unto Thy holy name, 

That we may triumph in Thy praise.’ 

Blessed be the Lord, the God of Israel, 

From everlasting even to everlasting. 

And all the people said: “Amen,” and praised the Lord. 

Exalt ye the Lord our God, and worship at His foot¬ 
stool; for He is holy. Exalt ye the Lord our God, and 
worship at His holy hill; for the Lord our God is holy. 
And He being full of compassion forgiveth iniquity and 
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destroveth not: yea, many a time he turneth His anger 
away and stirreth not up all His wrath. Thou, O Lord, 
wilt not withhold Thy tender mercies from me: let Thy 
lovingkindness and Thy truth continually preserve me. 
Remember, O Lord, Thy tender mercies and Thy loving¬ 
kindnesses; for they arc of old. Ascribe ye strength unto 
God: His excellency is over Israel, and His strength is in 
the skies. O God, Thou art to be feared out of Thy holy 
places: the God of Israel is He that giveth strength and 
power unto His people. Blessed be God. O Lord God. to 
whom vengeance belongeth; O God to whom vengeance 
belongeth, shine forth. Lift up Thyself, Thou judge of 
the earth; render to the proud their desert. Salvation bc- 
longeth unto the Lord: Thy blessing be upon Thy people. 
(Selah.) The Lord of hosts is with us; the God of Jacob 
is our stronghold. (Selah.) O Lord of hosts, happy is 
the man that trusteth in Thee. Save, Lord: may the King 
answer us on the day when we call. Save Thy people, 
and bless Thine inheritance: feed them, and carry them 
for ever. Our soul waiteth for the Lord: He is our help 
and our shield. For our heart shall rejoice in Him. be¬ 
cause we have trusted in His holy name. Let Thy lov 
ingkindness, O Lord, be upon us, according as we havv. 
hoped for Thee. Show us Thy lovingkindness, O Lord, 
and grant us Thy salvation. Rise up for our help, and 
set us free for Thy lovingkindness’ sake. I am the Lord 
Thy God, who brought thee up out of the land of Egypt: 
open wide thy mouth, and I will fill it. Happy is the 
people, that is in such a case: happy is the people, whose 
God is the Lord. And as for me, I have trusted in Thy 
lovingkindness; my heart shall be glad in Thy salvation: 
I will sing unto the Lord, because He hath dealt bounti¬ 
fully with me. 

For the translation of Psalm xix see page 41 
Psalm xxxiv 

[A Psalm ] of David; when he changed his demeanour 
before Abimelech, who drove him away, and he departed. 
I will bless the Lord at all times; 

His praise shall continually be in my mouth. 

My soul shall glory in the Lord, 

The humble shall hear thereof, and be glad. 
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O magnify the Lord with me, 

And let us exalt His name together. 

I sought the Lord, and He answered me. 

And delivered me from all my fears. 

They looked unto Him, and were radiant; 

And their faces shall never be abashed. 

This poor man cried, and the Lord heard. 

And saved him out of all his troubles. 

The angel of the Lord encampeth round about them that 
And delivereth them. [fear Him, 

O consider and see that the Lord is good: 

Happy is the man that taketh refuge in Him. 

O fear the Lord, ye His holy ones; 

For there is no want to them that fear Him. 

The young lions do lack, and suffer hunger: 

But they that seek the Lord want not any good thing. 
Come, ye children, hearken unto me: 

I will teach you the fear of the Lord. 

Who is the man that desireth life, 

And loveth days, that he may see good therein? 

Keep thy tongue from evil, 

And thy lips from speaking guile. 

Depart from evil, and do good: 

Seek peace, and pursue it. 

The eyes of the Lord are toward the righteous, 

And His ears are open unto their cry. 

The face of the Lord is against them that do evil. 

To cut off the remembrance of them from the earth. 
They cried, and the Lord heard. 

And delivered them out of all their troubles. 

The Lord is nigh unto them that are of a broken heart. 

And saveth such as are of a contrite spirit. 

Many are the ills of the righteous, 

But the Lord delivereth him out of them all. 

He keepeth all his bones; 

Not one of them is broken. 

Evil shall kill the wicked; 

And they that hate the righteous shall be held guilty. 

The Lord redecmeth the soul of His servants; 

And none of them that take refuge in Him shall be 
desolate. 
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Psalm xc Prayer of Moses the man of God. 

Lord, Thou hast been our dwelling-place in all gencra- 
Before the mountains were brought forth, [tions. 

Or ever Thou hadst formed the earth and the world. 
Even from everlasting to everlasting, Thou art God. 
Thou turnest man to contrition; 

And sayest: “Return, ye children of men.” 

For a thousand years in Thy sight 
Are but as yesterday when it is past, 

And as a watch in the night. 

Thou carriest them away as with a flood; they arc as a 
sleep; 

Tn the morning they arc like grass which groweth up. 

In the morning it flourisheth, and groweth up : 

In the evening it is cut down, and withereth. 

For we are consumed in Thine anger, 

And by Thy wrath are we hurried away. 

Thou hast set our iniquities before Thee, 

Our secret sins in the light of Thy countenance. 

For all our days are passed away in Thy wrath; 

We bring our years to an end as a tale that is told. 

The days of our years are three-score years and ten, 

Or even by reason of strength four-score years; 

Yet is their pride but travail and vanity; 

For it is speedily gone, and we fly away. 

Who knoweth the power of Thine anger, 

And Thy wrath according to the fear that is due unto 
So teach us to number our days, [Thee ? 

That we may get us a heart of wisdom. 

Return, O Lord; how long? 

And let it repent Thee concerning Thy servants. 

O satisfy us in the morning with Thy mercy; 

That we may rejoice and be glad all our days. 

Make us glad according to the days wherein Thou hast 
afflicted us, 

According to the years wherein we have seen evil. 

Let Thy work appear unto Thy servants, 

And Thy glory upon their children. 

And let the graciousness of the Lord our God be 
upon us; 

Establish Thou also upon us the work of our hands: 
Yea, the work of our hands establish Thou it. 

For the translation of Psalm xci sec page 41a 
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Psalm cxxxv 

Hallelujah. Praise ye the name of the Lord; 

Give praise, O ye servants of the Lord, 

Ye that stand in the house of the Lord, 

In the courts of the house of our God. 

Praise ye the Lord, for the Lord is good; 

Sing praises unto His name, for it is pleasant. 

For the Lord hath chosen Jacob unto Himself, 

And Israel for His own treasure. 

For I know that the Lord is great, 

And that our Lord is above all gods. 

Whatsoever the Lord pleased, that hath He done, 

In heaven and in earth, in the seas and in all deeps; 

Who causeth the vapours to ascend from the ends of 
He maketh lightnings for the rain; [the earth: 

He bringeth forth the wind out of His treasuries. 

Who smote the first-born of Egypt, 

Both of man and beast. 

He sent signs and wonders into the midst of Thee, O 
Upon Pharaoh, and upon all his servants. [Egypt. 
Who smote many nations, 

And slew mighty kings: 

Sihon king of the Amorites, 

And Og king of Bashan, 

And all the kingdoms of Canaan; 

And gave their land for a heritage, 

A heritage unto Israel His people. 

O Lord, Thy name cndureth for ever; 

Thy memorial, O Lord, throughout all generations. 

For the Lord will judge His people, 

And repent Himself for His servants. 

The idols of the nations are silver and gold, 

The work of men’s hands. 

They have mouths, but they speak not; 

Eyes have they, but they see not; 

They have ears, but they hear not; 

Neither is there any breath in their mouths. 

They that make them shall be like unto them; 

Yea, every one that trusteth in them. 
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O house of Israel, bless ye the Lord ; 

O house of Aaron, bless ye the Lord; 

O house of Levi, bless ye the Lord; 

Ye that fear the Lord, bless ye the Lord. 

Blessed be the Lord out of Zion, 

Who dwelleth at Jerusaleim. Hallelujah. 

Psalm cxxxvi 

O give thanks unto the Lord, for Pie is good. 

For His mercy endureth for ever. 

O give thanks unto the God of gods. 

For His mercy endureth for ever. 

O give thanks unto the Lord of the lords. 

For His mercy endureth for ever. 

To Him who alone doeth great wonders, 

For His mercy endureth for ever. 

To Him that by understanding made the heavens, 
For His mercy endureth for ever. 

To Him that spread forth the earth above the waters. 
For His mercy endureth for ever. 

To Him that made great lights, 

For His mercy endureth for ever; 

The sun to rule by day; 

For His mercy endureth for ever; 

The moon and stars to rule by night, 

For His mercy endureth for ever. 

To Him that smote Egypt in their first-born, 

For His mercy endureth for ever; 

And brought out Israel from among them, 

For His mercy endureth for ever. 

With a strong hand, and with an outstretched arm, 
For His mercy endureth for ever. 

To Him who divided the Red Sea in sunder. 

For His mercy endureth for ever; 

And made Israel to pass through the midst of it. 

For His mercy endureth for ever; 

But overthrew Pharaoh and his host in the Red Sea. 
For His mercy endureth for ever. 

To Him that led His people through the wilderness, 
For His mercy endureth for ever. 
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To Him that smote great kings; 

For His’mercy endureth for ever; 

And slew mighty kings, 

For His mercy endureth for ever: 

Sihon king of the Amorites, 

For His mercy endureth for ever; 

And Og king of Bashan, 

For His mercy endureth for ever; 

And gave their land for a heritage, 

For His mercy endureth for ever; 

Even a heritage unto Israel His servant, 

For His mercy endureth for ever. 

Who remembered us in our low estate, 

For His mercy endureth for ever; 

And hath delivered us from our adversaries, 

For His mercy endureth for ever. 

Who giveth food to all flesh, 

For His mercy endureth for ever. 

O give thanks unto the God of heaven, 

For His mercy endureth for ever. 

Psalm xxxiii 

Rejoice in the Lord, 0 ye righteous, 

Praise is comely for the upright. 

Give thanks unto the Lord with harp, 

Sing praises unto Him with the psaltery of ten strings. 
Sing unto Him a new song; 

Play skilfully amid shouts of joy. 

For the word of the Lord is upright; 

And all His work is done in faithfulness. 

He loveth righteousness and justice; 

The earth is full of the lovingkindness of the Lord. 

By the word of the Lord were the heavens made; 

And all the host of them by the breath of His mouth. 
He gathered the waters of the sea together as a heap; 

He layeth up the deeps in storehouses. 

Let all the earth fear the Lord ; 

Let all the inhabitants of the world stand in awe of Him. 
For He spoke, and it was; 

He commanded, and it stood. 
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The Lord bringeth the counsel of the nations to nought; 
He maketh the thoughts of the peoples to be of no effect. 
The counsel of the Lord standeth for ever, 

The thoughts of His heart to all generations. 

Happy is the nation whose God is the Lord; 

The people whom He hath chosen for His own inheri¬ 
tance. 

The Lord looketh from heaven; 

He beholdeth all the sons of men; 

From the place of His habitation He looketh intently 
Upon all the inhabitants of the earth; 

He that fashioneth the hearts of them all, 

That considereth all their doings. 

A king is not saved by the multitude of a host; 

A mighty man is not delivered by great strength. 

A horse is a vain thing for safety; 

Neither doth it afford escape by its great strength. 
Behold, the eye of the Lord is toward them that fear Him, 
Toward them that wait for His mercy; 

To deliver their soul from death, 

And to keep them alive in famine. 

Our soul hath waited for the Lord; 

He is our help and our shield. 

For in Him doth our heart rejoice. 

Because we have trusted in His holy name. 

Let Thy mercy, O Lord, be upon us, 

According as we have waited for Thee. 


For translations of Psalms xcii-xciii see />/>. 12-13. 

Let the glory of the Lord endure for ever; let the Lord 
rejoice in His works. Let the name of the Lord be blessed 
from this time forth and for evermore. From the rising 
of the sun unto the going down thereof the Lord’s name 
is to be praised. The Lord is high above all nations, and 
His glory above the heavens. Thy name, O Lord, en- 
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dureth for ever; Thy memorial, O Lord, throughout all 
generations. The Lord hath established His throne in 
the heavens; and His kingdom ruleth over all. Let the 
heavens rejoice, and let the earth be glad; and let them 
say among the nations, The Lord reigneth. The Lord 
reigneth; the Lord hath reigned; the Lord shall reign for 
ever and ever. The Lord is King for ever and ever; the 
nations arc perished out of His land. The Lord hath 
frustrated the design of the nations; He hath foiled the 
thoughts of the peoples. Many are the thoughts in a 
man’s heart; but the counsel of the Lord, that shall stand. 
The counsel of the Lord standeth fast for ever, the 
thoughts of His heart to all generations. For He spake, 
and it was; He commanded, and it stood fast. For the 
Lord hath chosen Zion; He hath desired it for His habi¬ 
tation. For the Lord hath chosen Jacob unto Himself, 
Israel for His peculiar treasure. For the Lord will not 
cast off His people, neither will He forsake His inheri¬ 
tance. And He, being merciful, forgiveth iniquity, and 
destroyeth not: yea, many a time He turneth his anger 
away, and doth not stir up all His wrath. Save, Lord: 
may the King answer us on the day when we call. 

For the translation of Psalm cxlv see p. 105. 

Psalm cxlvi 

Hallelujah. Praise the Lord, O my soul. 

I will praise the Lord while I live; 

I will sing praises unto my God while I have my being. 
Put not your trust in princes, 

Nor in the son of man, in whom there is no help. 

His breath goeth forth, he returneth to his dust; 

In that very day his thoughts perish. 

Happy is he whose help is the God of Jacob, 

Whose hope is in the Lord his God, 

Who made heaven and earth, 

The sea, and all that in them is. 

Who keepeth truth for ever; 

Who executeth justice for the oppressed; 

Who giveth bread to the hungry. 

The Lord looseth the prisoners; 

The Lord openeth the eyes of the blind; 
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The Lord raiseth up them that are bowed down; 
The Lord loveth the righteous; 

The Lord preserveth the strangers; 

He upholdeth the fatherless and the widow: 

But the way of the wicked He makcth crooked. 

The Lord will reign for ever. 

Thy God, O Zion, unto all generations. Hallelujah 
Psalm cxlvii 

Hallelujah; 

For it is good to sing praises unto our God : 

For it is pleasant, and praise is comely. 

The Lord doth build up Jerusalem, 

He gathered together the dispersed of Israel: 

Who healeth the broken in heart, 

And bindeth up their wounds. 

He counteth the number of the stars: 

He giveth them all their names. 

Great is our Lord, and mighty in power; 

His understanding is infinite. 

The Lord upholdeth the humble; 

He bringeth the wicked down to the ground. 

Sing unto the Lord with thanksgiving, 

Sing praises upon the harp unto our God; 

Who covereth the heaven with clouds. 

Who prepareth rain for the earth, 

Who maketh the mountains to spring with grass 
He giveth to the beast his food, 

And to the young ravens which cry. 

He delighteth not in the strength of the horse; 

He taketh no pleasure in the legs of a man. 

The Lord taketh pleasure in them that fear Him, 

In those that wait for His mercy. 

Glorify the Lord, O Jerusalem; 

Praise thy God, O Zion. 

For He hath made strong the bars of thy gates; 

He hath blessed thy children within thee. 

He maketh thy borders peace; 

He giveth thee in plenty the fat of wheat. 

He sendeth out His commandment upon earth; 

His word runneth very swiftly. 
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He giveth snow like wool; 

He scattereth the hoar-frost like ashes. 

He casteth forth His ice like crumbs; 

Who can stand before His cold? 

He sendeth forth His word, and melteth them; 

He causeth His wind to blow, and the waters flow. 

He declareth His word unto Jacob, 

His statutes and His ordinances unto Israel. 

He hath not dealt so with any nation. 

And as for His ordinances, they have not known them. 

Hallelujah 


Psalm cxlviii 

Hallelujah. Praise ye the Lord from the heavens; 

Praise Him in the heights. 

Praise ye Him, all His angels; 

Praise ye Him, all His hosts. 

Praise ye Him, sun and moon; 

Praise Him, all ye stars of light. 

Praise Him, ye heavens of heavens, 

And ye waters that are above the heavens. 

Let them praise the name of the Lord; 

For He commanded, and they were created. 

He hath also established them for ever and ever; 

He hath made a decree which shall not be transgressed 
Praise the Lord from the earth, 

Ye sea-monsters, and all deeps; 

Fire and hail, snow and vapour, 

Stormy wind, fulfilling His word; 

Mountains and all hills, 

Fruitful trees and all cedars; 

Beasts and all cattle. 

Creeping things and winged fowl; 

Kings of the earth and all peoples, 

Princes and all judges of the earth; 

Both young men and maidens, 

Old men and children; 

Let them praise the name of the Lord, 

For His name alone is exalted; 

His glory is above the earth and heaven. 
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And He hath lifted up a horn for His people, 

A praise for all His saints, 

Even for the children of Israel, a people near unto Him. 
Hallelujah. 

Psalm cxlix 

Hallelujah. Sing unto the Lord a new song, 

And His praise in the assembly of the saints. 

Let Israel rejoice in His Maker; 

Let the children of Zion be joyful in their King. 

Let them praise His name in the dance; 

Let them sing praises unto Him with the timbrel and harp. 
For the Lord taketh pleasure in His people; 

He adorneth the humble with salvation. 

Let the saints exult in glory; 

Let them sing for joy upon their beds. 

Let the high praises of God be in their mouth, 

And a two-edged sword in their hand ; 

To execute vengeance upon the nations, 

And chastisements upon the peoples; 

To bind their kings with chains, 

And their nobles with fetters of iron ; 

To execute upon them the judgment written; 

He is the glory of all His saints. Hallelujah: 

Psalm cl 

Hallelujah. Praise God in His sanctuary; 

Praise Him in the firmament of His power. 

Praise Him for His mighty acts; 

Praise Him according to His abundant greatness. 

Praise Him with the blast of the horn; 

Praise Him with the psaltery and harp. 

Praise Him with the timbrel and dance: 

Praise Him with stringed instruments and the pipe. 
Praise Him with the ’oud-sounding cymbals; 

Praise Him with the clanging cymbals. 

Let every thing that hath breath praise the Lord. 
Hallelujah. 

Blessed be the Lord for ever more. Amen, and Amen. 
Blessed be the Lord out of Zion, who dwelleth in Jeru¬ 
salem. Praise ye the Lord. Blessed be the Lord God, the 
God of Israel, who alone doeth wondrous things: and 
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blessed be His glorious name for ever; and let the whole 
earth be filled with His glory. Amen, and Amen. 

Congregation rises. 

I Chronicle xxix: 10-13 

Wherefore David blessed the Lord before all the con¬ 
gregation; and David said: ‘Blessed be Thou, O Lord, the 
God of Israel our father, for ever and ever. Thine, O 
Lord, is the greatness, and the power, and the glory, and 
the victory, and the majesty; for all that is in the heaven 
and in the earth is Thine; Thine is the kingdom, O Lord, 
and Thou art exalted as head above all. Both riches anti 
honour come of Thee, and Thou rulest over all; and in 
Thy hand is power and might; and in Thy hand it is to 
make great, and to give strength unto all. Now therefore, 
our God, we thank Thee, and praise Thy glorious name. 

Congregation Is seated. 

Thou art the Lord, even Thou alone; Thou hast made 
heaven, the heaven of heavens, with all their host, the 
earth and all things that are thereon, the seas and all that 
is in them, and Thou preservest them all; and the host of 
heaven worshippeth Thee. Thou art the Lord the God. 
who didst choose Abram, and broughtest him forth out of 
Ur of the Chaldees, and gavest him the name of Abra¬ 
ham; and foundest his heart faithful before Thee, and 
madest a covenant with him to give the land of the Ca- 
naanite, the Hittite, the Amorite, and the Perizzite, and the 
Jebusite, and the Girgashite, even to give it unto his seed, 
and hast performed Thy words; for Thou art righteous. 
And Thou sawest the affliction of our fathers in Egypt, 
and hcardest their cry by the Red Sea; and didst show 
signs and wonders upon Pharaoh, and on all his servants, 
and on all the people of his land: for Thou knewest that 
they dealt proudly against them: and didst get Thee a 
name, as it is this dav. And Thou didst divide the sea 
before them, so that they went through the midst of the 
sea on the dry land: and their pursuers Thou didst cast 
into the depths, as a stone into the mighty waters. 

Exodus xiv: 30—xv:18 

Thus the Lord saved Israel that day out of the hand of 
the Egyptians; and Israel saw the Egyptians dead upon 
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the sea-shore. And Israel saw the great work which the 
Lord did upon the Egyptians, and the people feared the 
Lord; and they believed in the Lord, and in his servant 
Moses. 

Then sang Moses and the children of Israel this song 
unto the Lord, and spoke, saying: 

I will sing unto the Lord, for He is highly exalted; 

The horse and his rider hath He thrown into the sea. 

The Lord is my strength and song, 

And He is become my salvation; 

This is my God, and I will glorify Him; 

My father’s God, and I will exalt Him. 

The Lord is a man of war, 

The Lord is His name. 

Pharaoh’s chariots and his host hath He cast into the sea, 
And his chosen captains are sunk in the Red Sea. 

The deeps cover them— 

They went down into the depths like a stone. 

Thy right hand, O Lord, glorious in power, 

Thy right hand, O Lord, dasheth in pieces the enemy. 
And in the greatness of Thine excellency Thou over- 
throwest them that rise up against Thee: 

Thou sendest forth Thy wrath, it consumeth them as 
stubble. 

And with the blast of Thy nostrils the waters were 
piled up— 

The floods stood upright as a heap; 

The deeps were congealed in the heart of the sea. 

The enemy said: 

‘I will pursue, I will overtake, I will divide the spoil- 
My lust shall be satisfied upon them; 

I will draw my sword, my hand shall destroy thciT. J 
Thou didst blow with Thy wind, the sea covered them; 
They sank as lead in the mighty waters. 

Who is like unto Thee, O Lord, among the mighty? 
Who is like unto Thee, glorious in holiness. 

Fearful in praise, doing wonders? [them. 

Thou stretchedst. out Thy right hand—the earth swallowed 
Thou in Thy love hast led the people that Thou hast re¬ 
deemed; [habitation. 

Thou hast guided them in Thy strength to Thy holy 
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The peoples have heard, they tremble; 

Pangs have taken hold on the inhabitants of Philistia. 
Then were the chiefs of Edom affrighted; 

The mighty men of Moab, trembling taketh hold upon 
them; 

All the inhabitants of Canaan are melted away. 

Terror and dread falleth upon them; 

By the greatness of Thine arm they are as still as a 
stone; 

Till Thy people pass over, O Lord, 

Till the people pass over that Thou hast gotten. 

Thou bringest them in, and plainest them in the moun¬ 
tain of Thine inheritance, 

The place, O Lord, which Thou hast made for Thee to 
dwell in, 

The sanctuary, O Lord, which Thy hands have estab¬ 
lished. 

The Lord shall reign for ever and ever. 

For the kingdom is the Lord’s: and He is ruler over 
nations. And saviours shall come up on mount Zion to 
judge the mount of Esau; and the kingdom shall be the 
Lord’s. And the Lord shall be King over all the earth: 
on that day shall the Lord be One and His name One. 
And in Thy Torah it is written, saying, Hear, O Israel: 
the Lord our God, the Lord is One. 

The breath of every living being shall bless Thy name, 
O Lord our God, and the spirit of all flesh shall contin¬ 
ually glorify and exalt Thy memorial, O our King; from 
everlasting to everlasting Thou art God; and beside Thee 
we have no King who redeemeth and saveth, setteth free 
and delivereth, who supportcth and hath mercy in all 
times of trouble and distress; yea, we have no King but 
Thee. He is God of the first and of the last, the God of 
all creatures, the Lord of all generations, who is extolled 
with many praises, and guideth His world with loving¬ 
kindness and His creatures with tender mercies. The 
Lord slumbereth not, nor sleepeth; He arouseth the 
sleepers and awakeneth the slumberers; He maketh the 
dumb to speak, looseth the bound, supporteth the falling, 
and raiseth up the bowed. To Thee alone we give 
thanks. Though our mouths were full of song as the sea, 
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and our tongues of exultation as the multitude of its 
waves, and our lips of praise as the wide-extended firma¬ 
ment; though our eyes shone with light like the sun and 
the moon, and our hands were spread forth like the eagles 
of heaven, and cur feet were swift as hinds, we should 
still be unable to thank Thee and to bless Thy name, O 
Lord our God and God of our fathers, for one thousandth 
or one ten thousandth part of the bounties which Thou hast 
bestowed upon our fathers and upon us. Thou didst re¬ 
deem us from Egypt, O Lord our God, and didst release 
us from the house of bondage; during famine Thou didst 
feed us. and didst sustain us in plenty; from the sword 
Thou didst rescue us, from pestilence Thou didst save us, 
and from sore and lasting diseases Thou didst deliver us. 
Hitherto Thy tender mercies have helped us, and Thy 
lovingkindnesses have not left us: forsake us not, O Lord 
our God, for ever. Therefore the limbs which Thou hast 
spread forth upon us. and the spirit and breath which 
Thou hast breathed into our nostrils, and the tongue 
which Thou hast set in our mouths, lo, they shall thank, 
bless, praise, glorify, extol, reverence, hallow and assign 
kingship to Thy name. O our King. For every mouth 
shall give thanks unto Thee, and every tongue shall swear 
unto Thee: every knee shall bow to Thee, and whatsoever 
is lofty shall prostrate itself before Thee; all hearts shall 
fear Thee, and all the inward parts and reins shall sing 
unto Thy name, according to the word that is written: 
“All my bones shall say: |Lord, who is like unto Thee, 
who deliverest the poor from him that is too strong for 
him, the poor and the needy from him that spoilcth him.’ ” 
Who is like unto Thee, who is equal to Thee, who can be 
compared unto Thee, O God, great, mighty, and awful, 
most high God, Possessor of heaven and earth? We will 
praise, laud and glorify Thee, and we will bless Thy holy 
name, as it is said: (A Psalm of David,) “Bless the Lord, 
O my soul; and all that is within me, bless His holy 
name.” Thou art God in Thy power and might, great in 
Thy glorious name, mighty for ever and awful by Thy 
awful acts, the King who sitteth upon a high and lofty 
throne. 

He who inhabiteth eternity, exalted and holy is His 
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name; and it is written: “Rejoice in the Lord, O ye 
righteous; praise is comely for the upright.” 

By the mouth of the upright Thou shalt be praised, by 
the words of the righteous Thou shalt be blessed, by the 
tongue of the loving ones Thou shalt be extolled, and in 
the midst of the holy Thou shalt be hallowed. 

In the assemblies also the tens of thousands of Thy 
people, the house of Israel, Thy name, O our King, shall 
be glorified with joyous cries in every generation; for 
such is the duty of all creatures in Thy presence, O Lord 
our God and God of our fathers, to thank, praise, laud, 
glorify, extol, honor, bless, exalt and adore Thee, even 
beyond all the words of song and praise of David the son 
of Jesse, Thy servant and anointed. 

Praised be Thy name for ever, O our King, the great 
and holy God and King, in heaven and on earth; for unto 
Thee, O Lord our God and God of our fathers, song and 
praise are becoming, hymn and psalm, strength and do¬ 
minion, victory, greatness and might, renown and glory, 
holiness and sovereignty, blessings and thanksgivings 
from henceforth even for ever. Blessed art Thou, O 
Lord, God and King, great in praises, God of thanksgiv¬ 
ings, Lord of wonders, who makest choice of song and 
psalm, O King and God, the life of all worlds. 

Magnified and sanctified be His great name in the world 
which He hath created according to His will. May He 
establish His kingdom during your life and during your 
days, and during the life of all the house of Israel, even 
speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation: 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 


Reader: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, magnified and lauded be .the name of the Holy 
One, blessed be He; though He be high above all the bless¬ 
ings and hymns, praises and songs, which are uttered in 
the world; and say ye, Amen. 
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On the Sabbath, or when a Festival falls on the Sabbath, the 
following three paragraphs are said: 
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When a Festival falls on a weekday, say the following: 
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Render: Congregation rises. 

Bless ye the Lord who is to be blessed. 

Congregation and Reader: 

Blessed is the Lord who is to be blessed for ever and 

€ver * Congregation Is seated. 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who formest light and createst darkness, who 
inakest peace and createst all things: 

On the Sabbath, or when a Festival falls on the Sabbath, the 
following three paragraphs arc said: 

All shall thank Thee, and all shall praise Thee, and all 
shall say, There is none holy like the Lord. All shall 
extol Thee for ever, Thou Creator of all things, O God 
who openest every day the doors of the gates of the East, 
and cleavest the windows of the firmament, bringing forth 
the sun from his place, and the moon from her dwelling, 
giving light to the whole world and to its inhabitants 
whom Thou createst by Thy attribute of mercy. In mercy 
Thou givest light to the earth and to them that dwell 
thereon, and in Thy goodness renewest the creation every 
day continually; O King, who alone wast exalted from 
aforetime, praised, glorified and extolled from days of 
old. O everlasting God, in Thine abundant mercies, have 
mercy upon us, Lord of our strength, Rock cf our strong¬ 
hold, Shield of our salvation, Thou Stronghold of ours! 
There is none to be compared unto Thee, neither is there 
any beside Thee; there is none but Thee: who is like 
unto Thee? There is none to be compared unto Thee, 
O Lord our God, in this world, neither is there any beside 
Thee, O our King, for the life of the world to come; there 
is none but Thee, O our Redeemer, for the days of the 
Messiah; neither is there any like unto Thee, 0 our 
Saviour, for the resurrection of the dead. 


When a Festival falls on a week-day, say the following: 

Thou givest light in mercy to the earth and to them that 
dwell thereon, and in Thy goodness renewest the creation 
every day continually. How great are Thy works, O Lord! 
in wisdom hast Thou made them all; the earth is full of Thy 
possessions. O King, Thou alone hast been exalted of yore, 
praised, glorified, and extolled from days of old. O everlast¬ 
ing God, in Thine abundant mercies have mercy upon us, 
Lord of our strength. 
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God, the Lord over all works, blessed is He; yea, blessed 
by the mouth of everything that hath breath. His great¬ 
ness and goodness fill the Universe; knowledge and under¬ 
standing surround Him. He is exalted above the holy 
Chayoth, and is adorned in glory above the Chariot; purity 
and rectitude are before His throne; loving-kindness and 
mercy before His glory. The luminaries are good which 
our God hath created; He formed them with knowledge, 
understanding and discernment; He gave them might and 
power to rule in the midst of the world. They are full of 
lustre, they radiate brightness; beautiful is their lustre 
over all the world. They rejoice in their going forth, and 
are glad in their coming in, performing with awe the will 
of their Master. Glory and honour they render unto His 
name, joy and song at the remembrance of His sov¬ 
ereignty. He calleth unto the sun, and it shineth forth in 
light; He looketh and setteth the phases of the moon. All 
the hosts on high give praise unto Him: the Seraphim, the 
Ophanim and the holy Chayoth render glory and great¬ 
ness— 

To God who rested from all His works, and on the 
seventh day exalted Himself and sat upon the throne of 
His glory; who robed Himself in majesty on the day of 
rest, and called the Sabbath day a delight. This is the 
praise of the seventh day, that God rested thereon from all 
His work; and the seventh day uttered praise and said: 
“A Psalm, a Song for the Sabbath day. It is a good thing 
to give thanks unto the Lord" Therefore, let all His 
creatures glorify and bless God; let them render praise, 
honour and greatness unto God, the King and Creator of 
all, who in His holiness giveth an inheritance of rest unto 
His people Israel on the holy Sabbath day. Thy Name, 
O Lord our God, shall be sanctified, and Thy remembrance, 
O our King, shall be glorified in heaven above and on the 
earth beneath. Be Thou blessed, O our Saviour, for the 
excellency of Thy handiwork, and for the bright lumi¬ 
naries which Thou hast made: they shall glorify Thee; 


When a Festival falls on a week-day, the follozving is said: 

Rock of our stronghold. Shield of our salvation, O Thou 
Stronghold around us. The blessed God, who is great in 
knowledge, hath designed and made the radiance of the sun: 
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Be Thou blessed, O our Rock, our King and our Re¬ 
deemer, Creator of holy beings. Praised be Thy Name 
for ever, O our King, Creator of ministering angels: 
whose ministering angels shall stand in the heights of the 
universe and together proclaim with awe aloud the words 
of the living God and everlasting King. All of them arc 
beloved: all of them are pure: all of them are mighty, and 
all of them in dread and awe do the will of their Master: 
and all of them open their mouths in holiness and purity, 
with song and psalm, and bless and praise, glorify and 
reverence, sanctify and ascribe sovereignty— 

To the name of God, the great, mighty and awful King; 
holy is He; and they all take upon themselves the yoke of 
the kingdom of heaven one from the other, and they give 
leave, one unto the other, to declare the holiness of their 
Creator. In tranquil spirit, with pure speech and holy 
melody they all respond in unison and exclaim with awe: 

Holy, holy, holy is the Lord of hosts: the whole earth 
is full of His glory. 

And the Ophanim and holy Chavoth with a sound of 
mighty rushing raise themselves toward the Seraphim, and 
thus confronting each the other, they utter praise and say, 
Blessed be the glory of the Lord from His place. 

To the blessed God they offer sweet song; to the King, 
the living and ever-enduring God, they utter hymns and 
make their praises heard: for He alone worketh mighty 
deeds, and maketh new things. He is the Lord of battles: 
He soweth righteousness, causcth salvation to spring forth 
and createth remedies. He is fearful in praises. He is the 
Lord of wonders, who in His goodness rcneweth the crea¬ 
tion every day continually, as it is said: “Give thanks to 
Him that made great lights: for His •mercy endureth for 
ever.” O cause a new light to shine upon Zion, and may 
we all soon be worthy of its brightness. Blessed art 
Thou, O Lord, Creator of the luminaries. 

When a Festival falls on a week-day, say the following: 
the Beneficent One hath wrought glory unto His Name; He 
hath set luminaries round about His strength. Chiefs of holy 
hosts continually declare the high praises of the Almighty, the 
glory of God and His holiness. Be Thou blessed, O Lord our 
God, for the excellency of Thy handiwork and for the bright 
luminaries which Thou hast made: they shall glorify Thee; 
sclah. 
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With much love hast Thou loved us, O Lord our God, 
and with great and exceeding tenderness hast Thou pitied 
us. O our Father, our King, for the sake of our fathers, 
who trusted in Thee and whom Thou didst teach the 
statutes of life, be gracious unto us also and teach us. 
O our Father, compassionate Father, who art merciful, 
have mercy upon us and put it into our hearts to understand 
and to discern, to hearken, to learn and to teach, to ob¬ 
serve, to do and to fulfil in love all the words of instruc¬ 
tion in Thy Torah. Enlighten our eyes in Thy Torah, 
and cause our hearts to cleave to Thy commandments, 
and unite our hearts to love and fear Thy name, so that 
we be never put to shame. For we have trusted in Thy 
holy, great and awful name. Let us rejoice and be glad 
in Thy salvation. O bring us in peace from the four cor¬ 
ners of the earth, and make us go upright to our land: 
for Thou art the God who worketh salvation. Thou hast 
chosen us from all peoples and tongues, and hast brought 
us near unto Thy great name in truth; selah: that wc 
may give thanks unto Thee and proclaim Thy Unity in 
love. Blessed art Thou, O Lord, who hast chosen Thy 
people Israel in love. 

Deuteronomy vi, 4-9. 

Hear, O Israel: the Lord our God, the Lord is One. 
Blessed be His name whose glorious kingdom is for ever 
and ever. 

And thou shalt love the Lord thy God with all tin- 
heart, and with all thy soul, and with all thy might. And 
these words, which I command thee this day, shall be 
upon thy heart; and thou shalt teach them diligently unto 
thy children, and shalt talk of them when thou sittest in 
thy house, and when thou walkest by the way, and when 
thou liest down, and when thou risest up. And thou shalt 
bind them for a sign upon thy hand, and they shall be for 
frontlets between thine eyes. And thou shalt write them 
upon the door-posts of thy house, and upon thy gates. 

Deuteronomy xi, 13-21, 

And it shall come to pass, if ye shall hearken diligently 
unto My commandments which I command you this day, 
to love the Lord your God, and to serve Him with all 
your heart and with all your soul, that I will give the rain 
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of your land in its season, the former rain and the latter 
rain, that thou mayest gather in thy corn, and thy wine, 
and thine oil. And I will give grass in thy fields for thy 
cattle, and thou shalt eat and be satisfied. Take heed to 
yourselves, lest your heart be deceived, and ye turn aside, 
and serve other gods, and worship them; and the anger of 
the Lord be kindled against you, and He shut up the 
heaven, so that there shall be no rain, and the ground 
shall not yield her fruit; and ye perish quickly from off 
the good land which the Lord giveth you. Therefore shall 
ye lay up these My words in your heart and in your soul; 
and ye shall bind them for a sign upon your hand, and 
they shall be frontlets between your eyes. And ye shall 
teach them your children, talking of them, when thou 
sittest in thy house, and when thou walkest by the way, 
and when thou liest down, and when thou risest up. And 
thou snalt write them upon the door-posts of thy house, 
and upon thy gates; that your days may be multiplied, 
and the days of your children, upon the land which the 
Lord swore unto your fathers to give them, as the days 
of the heavens above the earth. 

Numbers xv, 37-41. 

And the Lord spoke unto Moses, saying: ‘Speak unto 
the children of Israel, and bid them that they make them 
throughout their generations fringes in the corners of 
their garments, and that they put with the fringe of each 
corner a thread of blue. And it shall be unto you for a 
fringe, that ye may look upon it, and remember all the 
commandments of the Lord, and do them; and that ye go 
not about after your own heart and your own eyes, after 
which ye use to go astray; that ye may remember and do 
all My commandments, and be holy unto your God. I am 
the Lord your God, who brought you out of the land of 
Egypt, to be your God: I arri the Lord your God.’ 

True and firm, established and enduring, right and faith¬ 
ful, beloved and precious, desirable and pleasant, awful and 
mighty, set and acceptable, good and beautiful, is this word 
unto us for ever and ever. It is true, the God of the Uni¬ 
verse is our King, the Rock of Jacob, the Shield of our 
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salvation: throughout all generations He endureth and 
His name endureth; His throne is established and His 
kingdom and His faithfulness endure for ever. His words 
also live and endure: they are faithful and desirable for 
ever and to all eternity, as for our fathers, so also for us, 
for our children and for our generations, and for all the 
generations of the seed of Israel Thy servants. For the 
first and for the last ages this word is good and endureth 
for ever and ever; it is true and constant, a statute which 
shall not pass away. It is true that Thou art the Lord 
our God and the God of our fathers, our King, our 
father’s King, our Redeemer, the Redeemer of our fathers, 
our Creator, the Rock of our salvation, our Preserver and 
Deliverer: Thy name is from everlasting; there is no 
God beside Thee. 

Thou hast been the help of our fathers from of old, a 
Shield and a Saviour to their children after them in every 
generation. In the heights of the Universe is Thy habita¬ 
tion, and Thy judgments and Thy righteousness reach 
unto the ends of the earth. Happy is the man who heark- 
eneth unto Thy commandments, and layefh up Thy Torah 
and Thy word in his heart. It is true that Thou art the 
Lord of Thy people, and a mighty King to plead their 
cause. It is true that Thou art the first and Thou art the 
last, and beside Thee we have no King, redeemer and 
saviour. From Egypt Thou didst redeem us, O Lord our 
God, and from the house of bondage Thou didst deliver 
us; all their first-born Thou didst slay, but Thy first-born 
didst Thou redeem; Thou didst divide the Red Sea and 
drown the proud; Thou rnadest the beloved to pass 
through, but the waters covered their adversaries; not 
one of them was left. Wherefore the beloved praised and 
extolled God, yea, the beloved offered hymns, songs, 
praises, blessings and thanksgivings to the King and God 
who liveth and endureth, who is high and exalted, great 
and awful, who bringeth low the haughty and raiseth up 
the lowly, leadeth forth the prisoners, delivereth the meek, 
helpeth the poor and answereth His people when they cry 
unto Him—even praises to the Most High God, blessed is 
He, yea blessed. Moses and the children of Israel sang 
a song unto Thee with great joy, saying all of them: 


MORNING PRAYERS 


84 


Congregation rises. 

npv bv ^atf? n^xa td» nffin m;# 
i^a’ .naxi w^am min a^s nn 1 am 

I : • t: J t s r 5 • * f \ -1- T - 


.m any? 

Vi i : 

ipaxjs nisi .bxnin mres naip; Winter nx 
efiip la# mxss " ubxs .^gitm nii.i'; 
.^xnfcn bx: " nnx ins burton 

" T S • - t T! i - I T " II ’ 

In Silent Devotion: 

.?pbnn T 2 i 'sn nrian Tiato 'ris 

rfcx .irniax mixi irji'px * nnx ^ro 
in-i *?xn .spy t6xi pron mix amax 
n;pi D’siBDHDn saia .Tins? sx xnism iisan 
dips psl ^xP x’sai max non lain, isn 

.13.1X3 IDE? ippl 

On the ten days of Penitence add: 

?|3ya5 n ,! nn “i?pa uarb] .D«ra pan .a’jril unai 

.o'Ti D'ri^ 

.nnisx ?;a ” nnx ins .pai ysflai irw iba 
si nnx a’na n*na pix ably? 1135 nnx 

.ytvinb 

“i* : 

From ; Sh'mini Atseretli until the First Day of Passover add: 


•o©jn Tniai nrin 3’ipa 

D’si Drains DMtt nma .ions a 1 ’! bsisa 

• - • -s - 1 .. : v iv s • - : 

B’p_ai aniax *vnai ,nnin xaiipansp ijaia 
^37 nms| brs “las , p nss 'verb iniiax 
,,i»iep n-asai nmai n\aa 1 % 1 b nan 

T V - : • - I V IV * T V I 

O71 the ten days of Penitence add: 

•D’PDa? c’ 5 n^ rjis’ *i?n .D'aqin as ipaa 'a 


84 


MORNING PRAYERS 


“Who is like unto Thee, O Lord, among the mighty? 
Who is like unto Thee, glorious in holiness, fearful in 
praises, doing wonders?” Congregation rises. 

With a new song the redeemed offered praise unto Thy 
Name at the sea-shore; together they all gave thanks and 
proclaimed Thy sovereignty, saying: 

“The Lord shall reign for ever and ever.” 

O Rock of Israel, arise to the help of Israel, and deliver 
according to Thy word Judah and Israel. Our Redeemer, 
the Lord of hosts is His name, the Holy One of Israel. 
Blessed art Thou, O Lord, who hast redeemed Israel. 

In Silent Devotion: 

O Lord, open Thou my lips, and my mouth shall declare 
Thy praise. 

Blessed art Thou, O Lord our God and God of our 
fathers, God of Abraham, God of Isaac, and God of 
Jacob, the great, mighty and revered God, the most high 
God, who bestowest lovingkindnesses, and possessest all 
things; who rememberest the pious deeds of the patriarchs, 
and in love wilt bring a redeemer to their children’s chil¬ 
dren for Thy name’s sake. 

On the Sabbath of Penitence add: 

Remember us unto life, O King, who delightest in life, and 
inscribe us in the book of life, for Thine own sake, O living 
God. 

O King, Helper, Saviour and Shield. Blessed art 
Thou, O Lord, the Shield of Abraham. 

Thou, O Lord, art mighty for ever, Thou quickenest 
the dead, Thou art mighty to save. 

From the Sabbath after Sh’mini Atscrcth until the First 
Day of Passover add: 

Thou causest the wind to blow and the rain to fall. 

Thou sustainest the living with lovingkindness, quick¬ 
enest the dead with great mercy, supportest the falling, 
healest the sick, loosest the bound, and keepest Thy faith 
to them that sleep in the dust. Who is like unto Thee, 
Lord of mighty acts, and who resembleth Thee, O King, 
who killest and quickenest, and causest salvation to spring 
forth ? 

On the Sabbath of Penitence add: 

Who is like unto Thee, Father of mercy, who in mercy re¬ 
memberest Thy creatures unto life? 
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nma 5 nns pro ,ama nimn 1 ? nns ja$l 

. Dorian 

an bz? o'tfnpi annp papi ip'np nnfc§ 

1 .tfrpp b$$ " nns pro .nbp pi^.T, 

On the Sabbath of Penitence conclude the Blessing thus: 

^Hjsn^ag 

When the reader repeats the Sh'mona Esrei the following 
is said: 

inis D’lpmpap nap dPjo pap n$ 

.Dina •'DCS 

T " : • 

.nasinj ■?$ nj snpi /pso: t by Dinas 
sba .niSDD^irinn bmp bmp Cong and Keaier - 

.mo? pnsn bs 
nooba pjrn nms bin| bpn bps is Rcader - 
.mas 1 pro ona>p Donb nap 1 ? D^pjpa bp 
.iaipaa 11 no? pro Cong - and * eoder - 

'D irpp pibani ppm io^b papap Reader. 

mao Dinpp pop pman ma .pb mms Dona 
a-baimr pin? cmpnrn bnmn .psbnnpi abipp 
nrsnn mrpi . amp; napi nmi nnp pn;p 
nm m 1 by po 'mb? masn n?p? pnis^'a 

l .ppn?'iripa 

mp po ppbs obijp 11 pba 1 Cong - and Rcadcr - 

.nnpm mni 

impj Ijn^njp B'ns: nxop .*gT| TJJ mi mS Reader. 

*?ri| pa ’S ,-ip; d pyb tfie; S'? irea vn9g ijnatf] 

mnpn *7Kn ” nnx -ina .nnx tfnpi 

■r - -it: t - I j 1 j It : 
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Yea, faithful art Thou to quicken the dead. Blessed art 
Thou, O Lord, who quickenest the dead. 

Thou art holy, and Thy name is holy, and holy beings 
praise Thee daily. (Selah.) Blessed art Thou, O Lord, 
the holy God. 

On the Sabbath of Penitence conclude the Blessing thus: 
the holy King. 


When the reader ref-cats the SWmona Esrci the following 
is said: 

We will sanctify Thy name in the world, as they sanc¬ 
tify it in the highest heavens, as it is written by the hand 
of Thy prophet: “and one cried unto another and said. 

Congregation and Reader : 

Holy, holy, holy is the Lord of hosts; the whole earth 
is full of His glory.” 

Reader: 

Then with a noise of great rushing, mighty and strong, 
they make their voices heard, and, raising themselves to¬ 
ward the Seraphim, they exclaim over against them: 
Blessed— 

Congregation and Reader: 

Blessed be the glory of the Lord from His place. 

Reader: 

From Thy place shine forth, O our King, and reign over 
us; for we wait for Thee. When wilt Thou reign in 
Zion? Speedily, in our days, do Thou dwell there for 
ever and ever. Mayest Thou be magnified and sanctified 
in the midst of Jerusalem, Thy City, throughout all gen¬ 
erations and to all eternity. And let our eyes behold Thy 
Kingdom, according to the word spoken in the songs of 
Thy might by the hand of David Thy righteous anointed: 

Congregation and Reader : 

“The Lord shall reign for ever, Thy God, O Zion, unto 
all generations. Praise ye the Lord.” 

Reader: 

Unto all generations we will declare Thy greatness, and 
to all eternity we will proclaim Thy holiness; and Thy 
praise, O our God, shall not depart from our mouth for 
ever; for Thou art a great and holy God and King. 
Blessed art Thou, O Lord, the holy God. 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Pass - 
over and Tabernacles, say : 

nsnpjass nay ’ 3 ,ip?n nynaanipa 
by tsst mays nns Wsna nnssn .ib 

3W31 .IT'S Tift B’SaS nniT 'SEA . , 3 1 D "in 

ts i: • •I i “i T • 

njnnina aws jai ,r\3p rmaff ana 
natf.n ns miry? ,nafn n$ bsnir': 
nis bsnfcn na pai ’ra .ably mna annnb 
trotfn ns mm niry a^ nw '3 .ab'yb s\n 

•l" i - V T i T r * T V ~ T * 

.tram natf npafn btbi ,jnsn nsi 
inTron sbi .niansn ms? is\nbs 11 inns sibi 

• i * : t -J T ~ S l- vs TS - s s 

133^: sn inmsaa an arb'Da maiy? isaba 
rmb .nansa inns ijay bsnir 1 ? '3 .n’Tny 


On the Festivals of Passover, Shavuoth and Tabernacles say : 

mam ,isnis nans .B'ay.n Taa isnnna nns 

I I* T S IT TS-T • ~ T T * ITS“S T ” 

npmaaa isntrnpi ,ni3iff?n baa isnaoim ,isa 
irinpm blnsn ijaan njnniarn isapa unanpi 

'.nsnp'Vby 

T IT t I- t 

On Sabbath add the bracketed words: 

h nnwp 1 ? mnaigi nansa IS’pTS 11 Hb |pini 
av ns .flirt? anar. ann ,nnaiyb amyia 

mv nsi *njn ratfni 

On Passover say: 

vnr.n jot ,n?n nison 3n 

On Shavuoth: 

yrnin jno jot .nin an 

On Tabernacles: 

unppfr jot , rwn nison an 

On Sh’mini Atsereth and Simchaih Torah: 

onnoto jot run matgn an Totfn 

1 * 11 1 I - s viv tt “ • • : - 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbaths of Passover 
and Tabernacles, say: 

Moses rejoiced in the lot of his portion, for a faithful 
servant didst Thou call him. A crown of glory didst Thou 
place about his head when he stood before Thee on Mount 
Sinai. Two tables of stone did he bring down in his hand, 
and therein was inscribed the observance of the Sabbath, 
and thus it is written in Thy Torah: 

“And the children of Israel shall keep the Sabbath, to 
observe the Sabbath throughout their generations for a 
perpetual covenant. It is a sign between Me and the 
children of Israel for ever; for in six days the Lord made 
heaven and earth, and on the seventh day He ceased from 
work and rested.” 

And Thou didst not give it, O Lord our God, unto the 
nations of other lands, nor grant it, O our King, as an 
inheritance for idolators, nor do the heathen repose in its 
rest. But unto Thy people Israel didst Thou give it in 
love, unto the seed of Jacob, whom Thou didst choose. 


On Passover, Pentecost and Tabernacles say: 

Thou hast chosen us from all peoples; Thou hast loved 
us and taken pleasure in us, and hast exalted us above all 
tongues; Thou hast sanctified us by Thy commandments, 
and hast drawn us near, O our King, unto Thy service, and 
hast called us by Thy great and holy name. 

On Sabbath add the bracketed words: 

And Thou hast given us in love, O Lord our God, 
[Sabbaths for rest,] festivals for rejoicing, feasts and 
seasons for gladness, [this Sabbath day and] this Day of 
the Feast of— 

On Passover say: 

The Feast of Unleavened Bread, the season of our 
Freedom; 

On Pentecost say: 

The Feast of Weeks, the season of the Giving of our 
Torah; 

On Tabernacles say: 

The Feast of Tabernacles, the season of our Gladness; 

On Sh’mini Atscreth and Simchath Torah: 

The Eighth-day Feast of the Solemn Assembly, the sea¬ 
son of our Gladness; 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Passover and 
Tabernacles, say: 

aba wav ■wipa or .rnna oa "ie?s apin 
Wipi la roan 'B’o&tj /?|3itaa ulyrn wafep 
♦rmna nfcrab ns? ,ns*ip inis D’O’ man 
ueirp. unnuaa nan innias 'rfbsi ir.i^S 

'■’It™? ^p^q ini TCW 
.nasa -spaa 1 ? ua? inai ^nai^a unafcn 
~m?, W fian=n n?nsa iribs « linin'! 
V nns "ns paw ’tppa bsnfcina man 

.na^n Eppa 


On Passover, Shavuoth and Tabernacles, say: 

. crnaa nsv? -di unp snpa [nanxai 


nSTJ fVPJ ?7-l «?. ^.wrilax n*7Ki irpps 
•«Pin?n, .iJinpai i::roT nan ips’i, sqft 
TS>. n^tfrr Jl-DT] .tjTjp in fa rvcp pan 
f-9 naia 1 ? nra?i? ipje? I ?*n&\ n-a ^e? 9a jl-iaii 
cl-a ol'jir'pi cio? idii 1 ?! 


On 

Tabernacles 

nte?n jn 
rin 


On 

Shavouth 

nisDtfn an 

\ T *" 

nn 


On 

Passover 

nispn an 
n?n 


On Sh’mini Atsereth and Simchath Torah: 


mn rmgn an 'rptfn 

HFtfnj .npna 1 ? ia inp-ra .rq\vh is oyffc £ «??! 
«ny r noil «:m ran raonni njptfj naira . oinb la 
.nnx mnni fun ^a % '3 .ufi’S ’a upsftn} 





87 


MORNING PRAYERS 


On Sabbaths, including the Intermediate Sabbaths of Passover 
and Tabernacles, say: 

The people that hallow the seventh day, even all of 
them shall be satiated and delighted with Thy goodness, 
seeing that Thou didst find pleasure in the seventh day, 
and didst hallow it; Thou didst call it the desirable of 
days, in remembrance of the creation. 

Our God and God of our fathers, accept our rest; sanc¬ 
tify us by Thy commandments, and grant our portion in 
Thy Torah; satisfy us with Thy goodness, and gladden us 
with Thy salvation; purify our hearts to serve Thee in 
truth: and in Thy love and favor, O Lord our God, let us 
inherit Thy holy Sabbath: and may Israel, who hallow 
Thy name, rest thereon. Blessed art Thou, O Lord, who 
hallowest the Sabbath. 


On Passover, Pentecost and Tabernacles say: 

[in love] an holy convocation, as a memorial of the de¬ 
parture from Egypt. 

Our God and God of our fathers, may our remembrance 
and our name, and the remembrance of our fathers, the 
remembrance of Messiah the son of David, the remem¬ 
brance of Jerusalem Thy holy City, and the remembrance 
of all Thy people the house of Israel, rise and go up, ap¬ 
proach to Thy presence and find grace; may it be heard, 
visited, and remembered, for deliverance and for good, 
for grace, loving-kindness and mercy, for life and for 
peace on this Day of— 


On Passover: 
The Feast of Un¬ 
leavened Bread. 


On Pentecost: 
The Feast of 
Weeks. 


On Tabernacles: 
The Feast of Ta¬ 
bernacles. 


Remember us, O Lord our God, thereon for good; visit 
us with a blessing, and save us unto life. And with Thy 
word of salvation and mercy, spare us and be gracious 
unto us; have mercy upon us and save us; for unto Thee 
our eyes are turned, for Thou art a gracious and merciful 
God and King. 
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On the Sabbath the following is said: 

a®m ♦artesrbi i ?tnsr , ^ara whk "nS"! 
cnfsrn ?tn&’ 'trio ^nr? -rai'? rniap^-ns 
rrnap -ran pan? ’pirn pat-ja ^ap.n rqrjsa 

.^ap 

07i the Sabbath coincident with the New Moon, or on the 
Intermediate Sabbaths of Passover and Tabernacles, the fol¬ 
lowing paragraph is added: 

n?nr nxTi s’rji saji nbp: uvnas 'n^si. mrib.K 
la’pias p-cji ijynpai uaroi “cri nps'.i riscri 
qcnp t tj? p-on qna? in fa irfo pnan 

;-“? naiD 1 ? no'jB? qpie'? < 5 s;-ju?' i _ n’3 tjdj? p~on 
cl's mbvbi dvd 1 ? a’ann^i npp? 

On Tabernacles — On Passover — On Nexo Moon sag — 

ntean an nixen an chinn tfan 

lappini .naqcb 13 unpai.nans’? 13 . njn 

a:' 1 ?? omi uam Din D’onni nsaittT nanai -ern 1 ? 13 

I” t •• “i 1 - I i • *s 1 1 - s • • 1 

•nns rani] pap %'? '? lasripini 

On Sabbath add in bracketed words: 

nV5ir l 7i d'ti 1 ? Tinria nsna ns aa'ri^s « 13S v ^m 
, npKi.ia , n' 1 ?s] lasnz9 rn»xi avan “ifS3 pffb'i nno'f b 
Tnnna lap'Jnrm ipniataa launp iianmaoa nan iivilaK 
.nap p-iap 1 ? laa 1 ? “ihdi pnapD'a lana'f] ijgitso ia»|'f 
nari pfcppai nnaira [pan 21 nansai irrfjs « ujrnarn 
-na ,T|oaa 'tfqqa p. pa inoto’l ,if£-ip ’t^id [1 
•a'aafni as-rcr [i nafn] enpo ■« nns 
n£ afni .Dn^sijiai ^snep ifapa la-jn^s « n2£p 
naqsa cnSsni bvr\V'_ ’fan qqpa T^n’? nniapn 
‘rtnfcq n-par Tan pan 1 ? 'pni ,pana ‘japj? 
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On the Sabbath the following is said: 

Accept, O Lord our God, Thy people Israel and their 
prayer; restore the service to the innermost part of Thine 
house; receive in love and favour the fire-offerings of 
Israel and their prayer; and may the service of Thy 
people Israel be ever acceptable to Thee. 


On the Sabbath coincident with the New Moon, or on the 
Intermediate Sabbaths of Passover and Tabernacles, the fol¬ 
lowing paragraph is added: 

Our God and God of our fathers, may our remembrance 
and our name, and the remembrance of our fathers, the 
remembrance of Messiah the son of David, the remem¬ 
brance of Jerusalem Thy holy City, and the remembrance 
of all Thy people the house of Israel, rise and go up, ap¬ 
proach to Thy presence and find grace; may it be heard, 
visited, and remembered, for deliverance and for good, 
for grace, loving-kindness and mercy, for life and for 
peace on this Day of— 


On New Moon 
say: 

the New Moon. 


On Passover: 
the Feast of Un¬ 
leavened Bread. 


On Tabernacles: 
the Feast of Ta¬ 
bernacles. 


Remember us, O Lord our God, thereon for good; visit 
us with a blessing, and save us unto life. And with Thy 
word of salvation and mercy, spare us and be gracious 
unto us; have mercy upon us and save us; for unto Thee 
our eyes are turned, for Thou art a gracious and merci¬ 
ful God and King. 


On Passover, Pentecost and Tabernacles say: 

On Sabbath add the bracketed words: 

Grant us, O Lord our God, the blessing of Thy festivals, 
for life and peace, for joy and gladness, even as Thou 
hast graciously promised to bless us. [Our God and God 
of our fathers, accept our rest,] sanctify us by Thy com¬ 
mandments. And grant our portion in Thy Torah; sat¬ 
isfy us with Thy goodness, and gladden us with Thy salva¬ 
tion, and purify our hearts to serve Thee in truth. Cause 
us, O Lord our God, [in love and favour,] in joy and 
gladness to inherit Thy holy [Sabbath and] Festivals; and 
may Israel rejoice in Thee who sanctify Thy name. Blessed 
art Thou, O Lord, who sanctifiest [the Sabbath and] 
Israel and the appointed seasons. 
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f ">? .D'pntia p’scb wi'v nrinni 
.p^b inrSty -ftnan " nrix 

obift irnias vl'Jsi irftx « sin nigsp 'ft i:n:s DHiO 
*ibd:i ft nni: .nni “lift sin nns i:?®’. fia ft?n ns -nrj 
ft himpsn irnlap: ft] pr? ania’an ftn'% qnftn 
■n? ft?P ftjtaioi q’nisft: fti .uiftm’ ftap ipo: fti 
sb ’3 amani ipani ift s'? '3 aicn .a:nnsi npina-i;?. 

.ft«fta>pftnpqiap 

On Hanu\ah add: 

ft] nisncnn fti nniasn njn jp-isn fti masn bJ? 

.nip jara enn o'p’3 irniasb rrfcpp .nianft5, 
n'yftp? ri3i 's:iapn ana ;na pnl’ [? imnna wa 
BTapnbi qrnin an’?® ft bs-.ftftj? ft njjpqnfvniaft 
erns n»3 aft nnas Q'ann Tpaqn? nnsi .q:lsq 'pna 
Dniaannaannep: ns nppa.arn ns nan nan ns nip 
C’?®ii aninp T 3 a'sapi o’tsj?q na d' 3 “ii a'pft ft? 
wnj3i ftna af jtct fti ftnin 'palp t? o’nii, D’pfts nft 
Bi’CQ ]i? 4 i nftft n^iain nfty ftp®’. qafti .qabift 
nnai qpa’n ns ::bi -it? nan? is,3 j? nns] .n?n 
'a-, n:ia® iftgi .qciqp niftna nil: ip’ftqi njehpans 

bnan ftpi ftfti nniift ift Voan 

.njiaftft Tan 1 : 3 ft ftp apinn’i ip3jv aft bv] 

On the ten days of Penitence add: 

.unna ’:a ft a'ato d'tp ainai 

uv *s ••* t • •- : « . 

i:rpi®’. 9sn nass ftp ns iftn’i nft ijinT open 33] 
.ni-iinV nft ftVftp altin « nns qna .nft urnpji 

When the reader repeats the Sh’mona Esrci the following is said: 

nnina najftbn nanaa 1 : 3 ft unias 'nisi ftil?** 
as B’:n'3v:ai pigs -so nniasn qn.?? npa ’T ft nainin 
R«d 4 r.jisnV,i3 Cong, ^pafti "ftna; .mass prlip 

VJB « S'®’ Reader.jlirvn’ji Cong, ftn’i q’ft T*3S “IS’ 
.|isn ’,t |3 Cong, mb® ft npnfts 
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And let our eyes behold Thy return in mercy to Zion. 
Blessed art Thou, O Lord, who restorest Thy divine pres¬ 
ence unto Zion. 

We give thanks unto Thee, for Thou art the Lord our 
God and the God of our fathers for ever and ever; Thou 
art the Rock of our lives, the Shield of our salvation 
through every generation. We will give thanks unto 
Thee and declare Thy praise for our lives which are com¬ 
mitted unto Thy hand, and for our souls which are in Thy 
charge, and for Thy miracles, which are daily with us. 
and for Thy wonders and Thy benefits which are wrought 
at all times, evening, morn and noon. O Thou who art 
all-good, whose mercies fail not; Thou, merciful Being, 
whose loving-kindnesses never cease, we have ever hoped 
in Thee. 

On Sabbath Hanukah add: 

We thank Thee also for the miracles, for the redemption, 
for the mighty deeds and saving acts, wrought by Thee, a? 
well as for the wars which Thou didst wage for our fathers 
in days of old, at this season. 

In the days of the Hasmonean, Mattathias son of Johanan, 
the High Priest, and his sons, when the iniquitous power of 
Greece rose up against Thy people Israel to make them for¬ 
getful of Thy Torah, and to force them to transgress the 
statutes of Thy will, then didst Thou in Thine abundant mercy 
rise up for them in the time of their trouble; Thou didst plead 
their cause, Thou didst judge their suit, Thou didst avenge 
their wrong: Thou deliveredst the strong into the hands of 
the weak, the many into the hands of the few, the impure into 
the hands of the pure, the wicked into the hands of the 
righteous, and the arrogant into the hands of them that occu¬ 
pied themselves with Thy Torah; for Thyself Thou didst 
make a great and holy name in Thy world, and for Thy 
people Israel Thou didst work a great deliverance and re¬ 
demption as at this day. And thereupon Thy children came 
into the oracle of Thy house, cleansed Thy temple, purified 
Thy sanctuary, kindled lights in Thy holy courts, and ap¬ 
pointed these eight days of Hanukah in order to give thanks 
and praises unto Thy great name. 

For all these things Thy name, O our King, shall be 
continually blessed and exalted for ever and ever. 

And everything that liveth shall give thanks unto Thee 
for ever, and shall praise Thy name in truth, O God. our 
salvation and our help. Blessed art Thou, O Lord, whose 
name is All-good, and unto whom it is becoming to give 
thanks. 
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&arry\ narn jn nanai naia ai^e? cte? 
aba iras aana njaa ^snfcn ^a bai vfto 
" an nn; .nas nlsa ’a .nas nisa nnsa 

t: it t I- T I iv J : • I IV * : tv* 

nanai npni’i nan nansi apn nnin .dto 
ns “nab npraa aiai .aibisn a ,, m a'anni 
njaib^a 'mw naan na naa .bsnfcn Tjaa 

On the ten days of Penitence add : 

2 nr;i -pu nrita no:nsn mbuh nrja d\ti nsp? 
•cib’fSi caia D w jj? bioto’. n’l ~aa bai vnos ^pa 1 ? 

•cibtfn ntoia « nrs Tjna 
xsbfz bsnfen iaa ns pnaan * nns pr,a 

nana nana 'naan ana aie6 niaj .TinN 
.n\nn bab nsaa naan ainn -^sa 'bbpabi 
b'ai spsi f]innn Tniaari “nnina “a 1 ? nns 
bpbpi anaa nan nnna nan 'ba a’affinn 
njra; jaab nt-a njaff jaan hot .aniatpna 
jaab’ njnnin jaab nba njntfnp jaan nfra 
panb r.p’Vprai'^ra’ naain pabn; 

nt’a .'bsin aa p ^asb a? pp,ni a •’n.as 
ba bai yybv aibta rriaa 1 sin rainaa Bibs? 

T ~ * I" I T V ** " T : * T 

.jas nasi nsnan 

ri’2 rarp wptos ribai wv*k " '•?, 

TRS3 ntfi -njrjnj vipSo fell up;? ftps? tfnpajj 
ittct nn:» ;-S rn-$i .ninbnp. obw V? ~nt 3 
• nr;b-p_ D':tip nbij? ’»’? D^tfwj 

Congregation is seated 
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The following paragraph is said by the Reader when he 
repeats the Sh’mona Esrei: 

Our God and God of our fathers, bless us with the three¬ 
fold blessing in the Torah, written by the hand of Thy ser¬ 
vant Moses, and uttered by the mouth of Aaron and his sons, 
the priests, Thy holy people, as it is said: The Lord bless thee 
and keep thee. 

Congregation: May this be His will. 

Reader: The Lord make His face shine upon thee and be 
gracious unto thee. 

Congregation: May this be His will. 

Reader: The Lord incline His countenance unto thee and 
give thee peace. 

Congregation: May this be His will. 

Grant peace, welfare, blessing, grace, lovingkindness 
and mercy unto us and unto all Israel, Thy people. Bless 
us, O our Father, even all of us together, with the light 
of Thy countenance; for by the light of Thy countenance 
Thou hast given us, O Lord our God, the Law of life, 
lovingkindness and righteousness, blessing, mercy, life 
and peace; and may it be good in Thy sight to bless Thy 
people Israel at all times and in every hour with Thy 
peace. Blessed art Thou, O Lord, who blessest Thy people 
Israel with peace. 

O my God! guard my tongue from evil and my lips 
from speaking guile; and to such as curse me, let my soul 
be dumb, yea. let my soul be unto all as the dust. Open 
my heart to Thy Torah, and let my soul pursue Thy com¬ 
mandments. If any design evil against me, speedily make 
their counsel of none effect, and frustrate their designs. 
Do it for the sake of Thy name, do it for the sake of 
Thy right hand, do it for the sake of Thy holiness, do it 
for the sake of Thy Torah. In order that Thy beloved 
ones may be delivered, O save with Thy right hand, and 
answer me. Let the words of my mouth and the medi¬ 
tation of my heart be acceptable before Thee, O Lord, my 
Rock and my Redeemer. He who maketh peace in His 
high places, may He make peace for us and for all Israel, 
and say ye, Amen. 

May it be Thy will, O Lord our God and God of our 
fathers, that the temple be speedily rebuilt in our days, and 
grant our portion in Thy Torah. And there we will serve 
Thee with awe, as in the days of old, and as in ancient years. 
Then shall the offering of Judah and Jerusalem be pleasant 
unto the LokD, as in the days of old, and as in ancient years. 

Congregation is seated. 
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On the Festival of Tabernacles when it falls on a weekday the 
Lulab is ta^en and the following blessings are said: 

v&p ntfs abisn nba mnbs "> nns nro 
.abn n^as bs7 von vniacaa 

j - • : ~ it • s t : • : 

The following Blessing is said on the first day of the Festival, or on 
the second day if the first day fall on Sabbath: 

baprVTjiTf abis?,n pba bpbs •>; nns ^rQ 

.nrn jaib bsrsni 


On the Kfcw Moon, on Hanu\ah, and on the Festivals the following 
Psalms are said: 


"Snp nas .af.jn pba vrps * nns *rro 
.bbnn ns sinpb wan mates 

- v | » • it * : T s • : 

Psalm cxiii. 

.ni,T as? ns nb'n ,nin; ’nap nnbbn 
vasf nntaa .abip npi nnpa pnaa nw a?/ \t 
nirp ana na ^p an ,njr at? nbna .isiaa ns? 
vrsaan ,wi?s ntra 'a .iniaa B'atfn ba 

• • s- i- vi T : - • : • i“ j - - 

nape .jnsai a?aa?a nisn? matfan .natfp 
as? 'a’mn? .jips an; natfsa nn naaa 
as n?an nnpa m^ia .lap mp ap .anna 
.nnnnn ,nnata absri 

T : - T ** « • T “ 

Psalm cxiv. 

.ipb aaa aba 1 nn ansae nsnfcn DX2C3 
nsn an mntaaa nsnfcn ,iahpn nnvr nnn 
.a'T’sa npn annn .ninsp as 1 , jnnn ,asn 
jnnn ,abn 'a an pp na .jsx baa niasa 
baa niaas ap'sa rtpnn ann.n .ninsp asn 
.app: nips baba ,jns pin jins bafa.jssc 
.D’a iraan arabn .an ass natn "aahn 
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On the Festival of Tabernacles the Lulab is taken and the 
following blessings arc said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast sanctified us with Thy commandments, and 
hast commanded us that we should take the Lulab. 

The following Blessing is said on the first day of the Festival, 
or on the second day if the first fall on Sabbath: 
Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast kept us in life, and hast preserved us, and 
enabled us to reach this season. 


On the Sabbath coincident with the Nczv Moon, on Sabbath 
Hanukah, and on the Festivals the following Psalms arc said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast sanctified us with Thy commandments, and 
hast commanded us to read the Hallel. 

Psalm cxiii. 

Hallelujah. Praise, O ye servants of the Lord, 

Praise the name of the Lord. 

Blessed be the name of the Lord 
From this time forth and for ever. 

From the rising of the sun unto the going down thereof 
The Lord's name is to be praised. 

The Lord is high above all nations, 

His glory is above the heavens.' 

Who is like unto the Lord our God, 

That is enthroned on high, 

That looketh down low 

Upon heaven and upon the earth? 

Who raiseth up the poor out of the dust, 

And lifteth up the needy out of the dunghill; 

That He may set him with princes, 

Even with the princes of His people. 

Who maketh the barren woman to dwell in her house 
As a joyful mother of children. Hallelujah. 

Psalm cxiv. 

When Israel came forth out of Egypt, 

The house of Jacob from a people of strange language; 
Judah became His sanctuary, 

Israel His dominion. 
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On the J^lew Moon, and on the last six days of Passover, the fol » 
lowing paragraph is omitted : 

Psalm cxv. 

?y lisa jn pacP ’a iP Kb ,nirp ip tfb 
s; ,ts D’lan mpK 1 na| .^nas by plan 
.nta? psn niy^ ba a'aaia wnbsi .a.Tiibs 
Kbi anb ns .ans ’i] niyya .anii^aa an'aay 
wain sbi an| a;ys .ist sbi anb o^y/naT, 
anpjn pero] sp dtpt .pirn] Kp anb ps 
c.Tw’p i\t aniaa .a:in ja urn Kb ,iab,T s^i 

V ~ : • v • ir j • : v i- - : : 

onw ntiiTs hm banter* jars naa ntfs ba 

x:v i i- - s •• t : • v x ” i” v •< 

a:;ai ann? .nin^a mas inns n-a .sin bjjbi 

i • * T s V T " T • J 

.sin B3301 any ntra inaa niir ’si' .sin 

t • t »: v i : - « • t : " «* 

ipa’ .bsnir n-a ns nna 1 ,nna’ nvr 

ay anapn ,nin; ’sP ^na] .pns ns n# 
.aa^a bn aa^y ,aaPy mm ntr .a^nln 

- j - : v - ** v •• "s t : I - • : - 

a'attin .pns; a^aff niyy nffi ans a*ama 
a\nan s’? .ans na? ?nj tnsm mm? B’aff 

• ~ - T T - : * I ** J I VII T : T s - • I” T 

,m nnaj urusi .nan nm na sbi ,m i?bm 
.nnbbn ably nn nnya 

j : - t - : T - - 

On the New Moon, and on the last six days of Passover, the fol' 
lowing paragraph is omitted: 

Psalm cxvi. 

nan ’a /ruin Pip ns mm yaep ’a TniK 
naai ,nia pan ■’pass .sips ’mai ,P las 
snp$ mm aani .saas Jim nnx ,;:isaa bisi? 
i3 i nbsi_,p , nn np psn.Psj naba nin] ms 
, aief aw Pi nn'bn ,mm a^sns nainanna 
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The sea saw it, and fled; 

The Jordan turned backward. 

The mountains skipped like rams, 

The hills like young sheep. 

What aileth thee, O thou sea. that thou fleest? 
Thou Jordan, that thou turnest backward? 

Ye mountains, that ye skip like rams; 

Ye hills, like young sheep? 

Tremble, thou earth, at the presence of the Lord. 
At the presence of the God of Jacob: 

Who turned the rock into a pool of water. 

The flint into a fountain of waters. 

Psalm cxv. 

Not unto us, O Lord, not unto* us, 

But unto Thy name give glory, 

For Thy mercy, and for Thy truth’s sake. 
Wherefore should the nations say: 

‘Where is now their God?’ 

But our God is in the heavens; 

Whatsoever pleased Him He hath done. 

Their idols are silver and gold, 

The work of men’s hands. 

They have mouths, but they speak not: 

Eyes have they, but they see not; 

They have ears, but they hear not: 

Noses have they, but they smell not: 

They have hands, but they handle not; 

Feet have they, but they walk not; 

Neither speak they with their throat. 

They that make them shall be like unto them; 
Yea, every one that trusteth in them. 

O Israel, trust thou in the Lord ! 

He is their help and their shield! 

O house of Aaron, trust ye in the Lord ! 

He is their help and their shield! 

Ye that fear the Lord, trust in the Lord ! 

He is their help and their shield. 

The Lord hath been mindful of us, He will bles 
He will bless the house of Israel; 

He will bless the house of Aaron. 
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'Efipj nxbn '? .’p^y boa ntr ■>? /"p^mao? ’paa 
ijbbns ,, nnp ’ban n$ nypn jp i yy ns.niop 
ns nans '3 ’naosn .a”nn nixnsa ni,T ns? 

• ^ • • s - VS V -- I - : T 5 - : * 

.3f3 ansn ba nans ’nnos 'as .nso nnny 

i- t T T i • : i : • si- t • -: s • • t 

niyip’ aia.’by ’.mbioan ba.nin’n a’Ps HD 

: j i j - t i • j t 

nnaa,abps ni,n;b nna .x-ipx nin; apai.sPs 
nas VTpnb nnion .nirr npy? np; .lay W? sa 
nnn? ."nos ja ^nay 'as ,-nay ’as ’3 nin; 
.snps mb’ apai min nai nais nb /Haleb 
ninxna .lor ban s: maa ,abps nirrb ma 

:-: ~ ts t T s v - “ -s l i" T s 

.mbb'n cbirn 1 ’aaina ,nirr ma 

T S “ 'IT I S * 1 “ S J 5 

Psalm, cxviii. 

.anssn ^3 i,unsay .ana ns nirr ns ibbn 

I* •. T T IS- * T T S V s - 

.nnmn anirP ,ni,T nosi .man n’by naa’a 

T J - T s T s vsv S “ I- T • T 

Psalm cxvii. 

.man apiy? ’3 ,aia ’? nirrb nin 

.inan abiyb ’? ,bsnP; sa nos’ 

•man abiyb ’? ]n,ns n’a sa t mps’ 

.man abiyb ’3 ,nin; ’st sa mps’ 

sb 'b nin; .n; anno? nay n; ’nsnp^xan p 
nsns nsi mya ’b nin’ ,ans npy no .sn’s 

V : V * v- TS I X * T « XT • v *5 “ “ T • 

3ia .ansa nbap ,nrra nionb aia /saPa 
/aiaaa ana P? .B’a’nj? nape ,nin;a nianb 
nin; bp? ,niaap aa niap .ab’es ’? nin; bp? 
bp? .a’xip Ps? iayn .anan? niap .a^ps ’? 
.nmy nmn .bsa 1 ? nn’nn nnn .a^osns nin; 
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He will bless them that fear the Lord, 

Both small and great. 

The Lord increase you more and more, 

You and your children. 

Blessed be ye of the Lord, 

Who made heaven and earth. 

The heavens are the heavens of the Lord: 

But the earth hath He given to the children of men. 
The dead praise not the Lord, 

Neither any that go down into silence; 

But we will bless the Lord 

From this time forth and for ever. Hallelujah. 

For translation of Psalm cxvi see p. 43. 

Psalm cxvii. 

O praise the Lord, all ye nations; 

Laud Him, all ye peoples. 

For His mercy is great toward us; 

And the truth of the Lord endureth for ever. Hallelujah. 

Psalm cxviii. 

‘O give thanks unto the Lord, for He is good, 

For His mercy endureth for ever.’ 

So let Israel now say, 

For His mercy endureth for ever. 

So let the house of Aaron now say, 

For His mercy endureth for ever. 

So let them now that fear the Lord say. 

For His mercy endureth for ever. 

Out of my straits I called upon the Lord; 

He answered me with great enlargement. 

The Lord is for me; I will not fear; 

What can man do unto me? 

The Lord is for me as my helper; 

And I shall gaze upon them that hate me. 

It is better to take refuge in the Lord 
Than to trust in man. 

It is better to take refuge in the Lord 
Than to trust in princes. 

All nations compass me about; 

Verily, in the name of the Lord I will cut them off. 
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nv'&'i nn nip jiwerb n vn1 nnan vy 
ntr pa’ .bn nvy nirr pa’ ,B’pna ’bnxa 
nnx "3 max xb .bn nfew nin’ pa’ ,naain 
.’?:n: xn niani ,n; ’no’ nai „t tsp -isaxi 
“iyan n- „t mix an xax pnic nyiyn inns 

a’pna nin’b 

Each of the folloiving verses is repeated: 

.nyw? nni ,’jn’jy ’3 ^nix 
♦nss axm nnn a’lian iaxa fax 
.irpya nx^s: xn nx- nnn nip’ nxa 
.12 nnafcw rmj: ,nin’ niyy am m 

T i : • ! T * T X : T X 


Each of the following verses is chanted by the Reader and repeated 
by the Congregation: 

.xi nsw V| xix ,xi ny’tfin nin’ xsx 

x T r j: w x T l* T • xx 

♦X3 nnnsn •’ x:x ,x: nnnscn nin’ xsx 

f T I* : ~ t: it t x r i - t : u 


Each of the following verses is repeated: 

.nin’ n’sa 221:2-2 ,ninf 2122 xan pma 
ny .anaya an max ,ia| nxn nirp bx 


.naian ni;ip 

njaainx ’.mx .pnixi nnx ’ax 
.nan aniyn ’2,aia ’3 nin’b nin 

J - T : • • T *- 

2’pnsc “n’ani.Tpiyya as ny unbx p TppiT 
ini’ nna ,bxnip’. n’a pay bai ,pmn ’friy 
ief’npn ijrnyn Ioann nxsn mash lana’i 
-nnim am' pb ’2 .uaba pat? nx ,13’ban 
.nx nnx abir -in aniya ’3 .natbnxapaffbi 
.ninaana bbpa pba p nnx pna 
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They compass me about, yea, they compass me about; 
Verily, in the name of the Lord I will cut them off. 

They compass me about like bees; 

They are quenched as the fire of thorns; 

Verily, in the name of the Lord I will cut them off. 
Thou didst thrust sore at me that I might fall; 

But the Lord helped me. 

The Lord is my strength and song; 

And He is become my salvation. 

The voice of rejoicing and salvation is in the tents of the 
The right hand of the Lord doeth valiantly. [righteous; 
The right hand of the Lord is exalted; 

The right hand of the Lord doeth valiantly. 

I shall not die, but live, 

And declare the works of the Lord. 

The Lord hath chastened me sore; 

But He hath not given me over unto death. 

Open to me the gates of righteousness; 

I will enter into them, I will give thanks unto the Lord. 
This is the gate of the Lord; 

The righteous shall enter into it. 


I will give thanks unto Thee for Thou hast answered me, 
And art become my salvation. 

The stone which the builders rejected 
Is become the chief corner-stone. 

This is the Lord's doing; 

It is marvelous in our eyes. 

This is the day which the Lord hath made; 

We will rejoice and be glad in it. 


We beseech Thee, O Lord, save now! 

We beseech Thee, O Lord, make us now to prosper! 


Blessed be he that cometh in the name of the Lord; 
We bless you out of the house of the Lord. 

The Lord is God, and hath given us light; 

Order the festival procession with boughs, even to the 
horns of the altar. 
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nniinp xna '1 xafjja xai natf Bnjinn blJiT 
‘nsncn n'3 b:i '.'n5i pa'avai pa'gja nniaba ip'ran 
.jax .rfaxi anfjjoni xbwa 
'a 1 ??^obvb ipaa xannap xn; code. 
•n^nn nnnnn xirann aaiir.n nxsnn nantfn -nan: 

P »fy? •X'n T~r a??? 

xai^in'axnxnnn?; snnaw xnn'wixnana 
pmax anj3 bxito: <»n pnnw?! pnnibs bajin? 

• fox .maxi x;ac'a '- 

.nsic: bs bs) vpy •a’.’m x\a-f ;a xan xsytf xn; 

.;ax -maxi 

bz S>;i 'rb% al;tf hot; an vane? nbv nuy 

• iDs -nhsi bint" 


READING OF THE TORAH 

■sjrFDfo /sptopas psi 1 i-i$ Jarjbffi ^pas pN 
p .n'-n Hi baa ,d ba naba 

w 1 °? i ? w:: ♦-!?; &?>i i^.v, i 1 ?®:: ■n® 

.Dlbtf3 ISP ns 113’ n 

T " - v I "I I Ti 

nan ,p s 3 ns ijfiacna na’ipri .D'arnn ns 
D-i bs ^ba .“nas nab t[ 3 a a^bepH main 

.D’abip pis stoji 
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Thou art my God, and I will give thanks unto Thee; 
Thou art my God, I will exalt Thee. 

O give thanks unto the Lord, for He is good. 

For His mercy endureth for ever. 

All Thy works shall praise Thee, O Lord our God, and 
Thy pious ones, the just who do Thy will, and all Thy 
people, the house of Israel, shall with exultation thank, 
bless, extol, glorify, exalt, reverence, hallow and do hom¬ 
age to Thy name, O our King; for it is good to give thanks 
unto Thee, and becoming to sing praises unto Thy Name; 
for from everlasting to everlasting Thou art God. Blessed 
art Thou, O Lord, King adored with praises. 

On Tabernacles, “Hosha-no” is said here. See page 15S. 

The translation of the Reader's Kaddish is to be found on 
page 25. 


READING OF THE TORAH 
There is none like unto Thee among the gods, O Lord ; 
neither are there any works like unto Thy works. Thy 
kingdom is an everlasting kingdom, and Thy dominion en¬ 
dureth throughout all generations. The Lord reigneth: 
the Lord hath reigned: the Lord will reign for ever and 
ever. The Lord will give strength unto His people; the 
Lord will bless His people with peace. 

Father of compassion, do good in Thy favour unto 
Zion; build Thou the walls of Jerusalem. For in Thee 
alone do we put our trust, O King, high and exalted God,. 
Lord of worlds. 
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The Ark ij Opened 

iits'i '■> nap ,n»a naxn nxn raja pm 
.nnm xan p*x» '2 /rpiso ipxjiro wri ;sp:rtt 

.D'bENTo ^ nan 5 ! 

•11 1 t: - 1 

.in&m,na bxnfcn 1 rnin jn:a fina 

Z ohar, Parshah Vayakhel. 

kit, 'T¥?S\ *sp3 xioi notf ^'H3 
"??> '.iD« •li'P’ p.-iffl .obv 1 ? V5?'. Cl? -iniiTj 
wrifej lap'll .ijnini aiaa x :5 "iaax?i .in^aa n'33 
"^.3 xn»'P 3 no ]b TTirri -TO *Wl T«?P? 


When a Festival falls on a week-day, the following is said : 

“ i ?p =™ a, sx tt» m ^:; r 

Th '« .npai nxism yffsi pa xua crs^xb non nao 
'b jni , > 3 is'j pern .naia 1 ? *a b ni’j.xca s?p c^ipn pan 
mirin 0111331 aai) 0*7173 nisi) ontfx n«i) ^sii V)|xij> 

TO m n!7 "’P? 7>ffa C ?F 3 r^? fPP 
nn nrai naan nn «np pgini .ap^ijnrs^ rntfn# ns 

nfl*# ” PTO’, PI • ’; n «T3 n5p-0n -man nxj? 

cans a’ir© niipjp? npmip .yniax vfctg 
~aia ovn? nan;? nj.ipgijf^ utf fpi ^i^onsr;:^ 
niptfei .D’?"i n'vvaa unpiPni .xan aSipn "?n9 aanxj 
-rax .aaaiD’ nan ”a naiani .nSipS xab nltfryian nipn 

^xirpnia * ipjs? pb pnni p nox pan 1 ? IP’ 
.^nan ana ap6x,pan n» pfcsun PWI 

Three limes HOt® 'XV 
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The Ark is opened. 

And it came to pass, when the ark set forward, that 
Moses said: Rise up, O Lord, and let Thine enemies be 
scattered, and Jet them that hate Thee flee before Thee. 
For out of Zion shall go forth the Torah, and the word 
of the Lord from Jerusalem. 

Zohar, Parshatli Vayakhel. 

Blessed be the name of the Sovereign of the universe. 
Blessed be Thy crown and Thy abiding-place. Let Thy 
favour rest with Thy people Israel for ever: show them 


JVhcn a Festival falls on a week-day the follozuing is said: 

The Lord, the Lord, a God full of compassion and gra¬ 
cious, slow to anger, and abundant in goodness and truth; 
keeping mercy for thousands, forgiving iniquity, trans¬ 
gression and sin; and acquitting. [Three times.] 

Lord of the Universe, fulfil the wishes of my heart for 
good, yield my desire and grant me my petition; and render 
me [and my wife] [and my husband] [and my sons and 
daughters] worthy to perform Thy will with a perfect 
heart, and deliver me from the evil inclination. Grant our 
portion in Thy Torah. O make us worthy that Thy 
Presence abide among us. Cause the spirit of wisdom 
and understanding to shine upon us, the spirit of counsel 
and might, the spirit of knowledge and of the fear of the 
Lord. And thus may it be Thy will, O Lord our God and 
God of our fathers, that I may become worthy to perform 
good deeds in Thy sight and to walk in the way of the 
upright before Thee. Hallow us with Thy command¬ 
ments, so that we may attain to the long and blessed life 
of the world to come. Guard us from evil deeds and from 
the evil hours that distract the world. And he that trusteth 
in the Lord, mercy shall compass him about. Amen. 

Let the words of my mouth and the meditation of my 
heart be acceptable before Thee, O Lord, my Rock and my 
Redeemer. 

And as for me, my prayer be unto Thee, O Lord, in an 
acceptable time: O God, in the multitude of Thy mercy, 
^answer me in the truth of Thy salvation. [Three times.] 
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nji .'rv -10:071 '?y Drna? .sgrnsc ua K*ppP p 
apiaai .abo 1 ? fi sin n:x •bsni?: lag 1 ? ^ '7 i. 
by vi'bp i «n n:x -sVa by. a’S^ sin rj:s 
ip-13 xai-jri sip? x t :x .s’n ifc-i snofai .srafo 
rump baa nnnix -ip’i xopo: .nap xjvjd* -xirt 
x 7 x .sir’aa pnbx -q by sbi -sixm til# by xb 
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nrvnjsi toi vp m sn^s aim. 

Kj 5 j ns jMjfa |j 3 B tagg 1 ? k|dd} .fcitfi? 

*rp .fretfn ibk x:x xTp' xizrnp noi^i .rnn 
pbxtfa cbtfrn .snnisa 'sjs*? nnprrj ijanfj.xttn 
•abtfpi p>np"i 3 b 9 i;og Ton xa?i /KalJ-r 

The Ark is closed. The Reader cakes the Torah, and says- 

.118 , ' 1 13M98 1 ’' 98131 StoW Reader. and Com,. 

T V Tl l~ V* TS ~ T S * " l 

chip ir:ii8 ?i“is i:\i98 ins and c °*s- 

1 x |« *s T r V* I V 

.lOBf 


.rin: loir nooi-i;i .\i8 "b iSii Reader. 

Tl- i Til * * T “ 

mxsnm malm ibiii ” Tib a.n F «g«i<,n: 

ViV : ■ - i t : - : i •. i - ts | : 

J 'i? ,pS21 ffOtfS b'D a 11,1,11 133,11 

Wk v ioon .wh9 bri9 xfconom i39ooi 

I VI T* 1 I I T T I - " 

ioon ,8ii trnp ,vbn nmb nimn 
.iri9x « emp a ,ieijp t 119 nintrm wibx 

On the Sabbaths, the “Ponion of the Week" is read. 

For the Scriptural Readings of the Festivals see page 146 . 


97 


MORNING PRAYERS 


the redemption of Thy right hand in Thy holy temple. 
Vouchsafe unto us the benign gift of Thy light, and in 
mercy accept our supplications. 

May it be Thy will to prolong our life in well-being. Let 
me also be numbered among the righteous, so that Thou 
mayest be merciful unto me, and have me in Thy keeping, 
with all that belong to me and to Thy people Israel. Thou 
art He that feedcth and sustaineth all; Thou art He that 
ruleth over all; Thou art He that rulcth over kings, for 
dominion is Thine. I am the servant of the Holy One, blessed 
be He, before whom and before whose glorious Torah I 
prostrate myself at all times: not in man do I put my trust, 
nor upon any angel do I rely, but upon the God of heaven, 
who is the God of truth, and whose Torah is truth, and 
whose prophets are prophets of truth, and who aboundcth 
in deeds of goodness and truth. In Him I put my trust, 
and unto His holy and glorious name I utter praises. 
May it be Thy will to open my heart unto Thy Torah, 
and to fulfil the wishes of my heart and of the hearts of 
all Thy people Israel for good, for life, and for peace. 
Amen. 

The Reader then takes the Torah and says: 

Blessed be He who in His holiness hath given the 
Torah unto His people Israel. 

The Ark is closed. 

Reader and Congregation: 

Hear, O Israel : the Lord our God, the Lord is One. 

Reader and Congregation: 

One is our God; great is our Lord: holy is His name. 
Reader: 

Magnify the Lord with me, and let us exalt His name 
together. 

Congregation : 

Thine, O Lord, are greatness and power, glory, victory 
and majesty; for all that is in the heaven and in the earth 
is Thine: Thine is sovereignty, O Lord, and preeminence 
supreme. Exalt ye the Lord our God and worship at His 
footstool: holy is He. Exalt ye the Lord our God, and 
worship at His holy mount; for the Lord our God is holy. 

On the Sabbaths, the “Portion of the Week” is read. 

For the Scriptural Readings of the Festivals sec page 14b. 
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Those who are called to the Reading of the Torah say the 
following Blessing: 

ipson « ns cna 

Congregation: 

afivb -nson " 

The Response of the Congregation is repeated, and the Blessing 
continued: 

nns T*rs .a?i»n "fin i:\nbs * nns 
nns nns .innin ns vb inn ,cr»jin ^so i:s 

T ~ l T T V IT I “IT * * “ T J • IT 

.nninn jni: 

After the reading of a Section of the Torah, the following 
Blessing is said: 

in: Vu's .D?isn •fin vrfts 11 nns TIH3 

I - IT V 1 T T I V IV I** V* T! T ” | T 

nils .i:sins rs: ,5 m ,n»s min v*? 

I i i - ; - t t : v vs " it 

.nninn jni: r nns 

Persons who have been in peril of their lives during journeys 
by sea or land, in an automobile accident, or sickness, upon 
their deliverance say the following: 

rtiB c’STi 1 ? Tgijn .D7i;:n « nm ^inS 

. sits *73 ’Jlsosw 

The Congregation respond: 

.n?p 3113 73 ^C5 : ’ wn .3113 fi ’» 

Before the reading of the Maftir the Reader says this Radish: 

sns 'n sonrs ,ssn nstf »npnn 
,s nsi jis'ai'Si ps , ’ns.nnisna Yppnnnijhs 
.}os inosi s np T J»i=i k? 3$3 ^sntr'.ffs bsn ; 
.s^onr 'nbvfi DW pnsa ssn nnitf sir c°» g . 
nnnnn s&:nn ciannn nsBnnnsntfn^nsrv 
abvb .sin nns sffnnn nisei b^nnn nVsinn 
snonnsnnsein snn-en snsns^siis (s^rni) 

T T v: V s T T : s \ IT*: t t i • t I • Ti~ : 
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Those who are called to the Reading of the Torah say the 
following Blessing: 

Bless ye the Lord, who is blessed. 

Congregation: 

Blessed be the Lord, who is blessed for ever and ever¬ 
more. 

The Response of the Congregation is repeated, and the Bless¬ 
ing continued: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast chosen us from all peoples, and hast given 
us Thy Torah. Blessed art Thou, O Lord, giver of the 
Torah. 


After the reading of a Section of the Torah, the following 
Blessing is said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast given us the Torah of truth, and hast 
planted everlasting life in our midst. Blessed art Thou, 
O Lord, giver of the Torah. 

Persons who have been in peril of their lives during journeys 
Jby sea or land, in an automobile accident, or sickness, upon 
their deliverance say the following: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who vouchsafest benefits unto the undeserving, who 
hast also vousafest all good unto me. 

The Congregation respond: 

He who hath vouchsafed all good unto thee, may He 
vouchsafe all good unto thee for ever. 


Before the reading of the maftir, the Reader says this Kadish: 

Magnified and sanctified be His great name in the world 
which He hath created according to His will. May He 
establish His kingdom during your life and during your 
days, and during the life of all the house of Israel, even 
speedily and at a near time, and say ye, Amen. 
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. 70 s nbsi sobya n-asi 

After the reading of the Maftir the Congregation rises, the 
Torah is then held up and the Reader says: 

,9STtf >l ’33 ’33b ,1270 327 127S .Hinn DK71 

•• T : • •• s - s • v T V '• T s 

.,1270 T3 ’’ ’B 93 

Congregation is seated 

Before reading from the Prophets the following is said: 

-ins ifs , 3913,1 i|9o 13V19S ;; nns rjna 
.nosa aiosn arinaia naii D’aie a , s , 233 
.nar n^oii niina inian nns ipi? 

.p!S1 nOSn 'S'3331 ,103 lSTw ,, 21 

After reading from the Prophets the following is said: 

ba -nit ,aii3n t[?o i3vi9s ■>’ nns TpD 
noisn josjti < 7sn,ni-iinn^33p , n3,D , o^i3n 
.piai nos rnai 9327 D’poi ision ,nuij7i 
non .inBn D i 3os3i ,13’n^s 11 sin nns . 7os3 

it: | ivi i • i v:v* i~ v- r* i - It vjv 

ijpo 9s , 3 ,□ p;i 3127 ; si nns ^fpiaio nns 
jossn 9sn « nns ipna .nns jonii, joss 

.man baa 

T 1 1 * : 

w*B3 nai939i ,i: M n tra s'n ’3 ,7ia 93 Dm 

v iv - it - * r* - - • • I ~ •• 

;i»3noi3o " nns ip-ia .ro'a nnnoa jrtyin 

.nnaa 

T IV T « 

niaioai ,1123 s’aj.n i,T9sa i3M9s m UllDtei 

: “ J I IV i - • T ~ IT • ~ 1 I- vs TJ I- s - 

isoa 93.1339 br'i ,S2' mnba ^itetb mn n’3 
■’a .11133 ns onns 113 i9n3' S9i 17 327’ sb 

• « v ... - . : t vi" 

39139 m 3 naa; SS 27 b ^va&: T[iyip i 3273 
.ni J 30 « nns ipia nsn 
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Congregation: 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Reader: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, magnified and lauded be the name of the Holy 
One, blessed be He; though He be high above all the 
blessings and hymns, praises and songs, which are uttered 
in the world: and say ye, Amen. 

After the reading of the Maftir the Congregation rises, the 
Torah is then held up and the Reader says: 

And this is the Torah which Moses set before the chil¬ 
dren of Israel, according to the commandment of the Lord 
by the hands of Moses. 

Congregation is seated. 

Before the Lesson from the Prophets the follozving is said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the uni¬ 
verse, who hast chosen good prophets, and hast found 
pleasure in their words which were spoken in truth. 

Blessed art Thou, O Lord, who hast chosen the Torah, 
and Moses Thy servant, and Israel Thy people, and 
prophets of truth and rightousness. 

After the Lesson from the Prophets the following is said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, Rock of all worlds, righteous throughout all gen¬ 
erations, O faithful God, who sayest and doest, who 
speakest and fulfillest, whose words are all truth and 
righteousness. Faithful art Thou, O Lord our God, and 
faithful are Thy words, and not one of Thy words shall 
return void; for Thou art a faithful and merciful God 
and King. Blessed art Thou, O Lord God, who art faith¬ 
ful in all Thy words. 

Have mercy upon Zion, for it is the home of our life, 
and save her that is grieved in spirit speedily, in our days. 
Blessed art Thou, O Lord, who causest Zion to rejoice in 
her children. 

Make us to rejoice, O Lord our God, in Elijah the 
prophet, Thy servant, and in the kingdom of the house of 
David, Thine anointed. Soon may he come and gladden 
our hearts. 
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For the Sabbath: 

dv nn D’K’aSn nnmn nn minn 
nrnjibbi rrahp'? irrps " nn3ff,n?n natan 
DHiD^nJsVr.'ibs" ‘nan b>v .nnxsnniniaa? 

• i n r* vs t: ” - viT • * j T * 

ti 9a , 33 ^oj? nparr p|nis n i ana» , i ^ 
.na&n e/np»'" nnx'nna Inin D9ir9 T»n 

For the Festivals. When a Festivals falls on the Sabbath add 
the bracketed words: 

av 7xi] a , s , 3|ri *931 nniann %n nninn bv 

Dl’ ninimn natfn 

On Tabernacles [ On Shavuoth | On Passover 

.njn niapo 30 -njn niintfn :n .njn nixgn an 

On Sh’mini Alsereth and Simchath Torah : 

.njn rqarn :n 'rptfn 

nnoterpi jlfrirb inpufpi n^pbrovi^x V, rin:^ 
C'niD "n:s lanbx "Van bv :nnxsnni niaa’n 
Tan iri ns ’sa ijnair .njnix D’anaai i[n 

bxnfcn [i nasinj c‘npa ■* nns ijna run Dpun 

’ .D’JOfrri 

TAe following three paragraphs are omitted on Festivals 
falling on week-days: 

'JlTpi 'anx ’Til, ’gnni, xnom *:n wav ;o jpnis Dp’ 
x>n xsnj -wr;a nni-ii ,xau nvnai xjpfn xripipi 'iTn 
•xn’Tix' 'p:nsp mtsa'. x? ni pins', xn ■n.Wfil-Kp’j?} 

.^aa *n^n ^ -"Wt* wij ms? 

Pan .saa n nnni xna’np ’spnp xrnPi'tf'n?^ n? ’irnnp 
•xn^l!a|'p.9?1i? l7 97.pn'TP'’n’Tp7riSa7V|in , Tp t 7ri 

ion'.pn’pl’ ,pnpn <rs:.pnnv ’pa’ xnprn.xapp 
psr.g ba jpi xp» 9a |» painp] ppnsnn .pnntt? na'ix 
.jpx -,pxj) .)Ts{iP| ba pnVgp xo’ X'o’fp'n’jno .ptf'a 
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Suffer not a stranger to sit upon his throne, nor let 
others any longer inherit his glory; for by Thy holy 
name Thou didst swear unto him, that his light should 
not be quenched for ever. Blessed art Thou, O Lord, the 
Shield of David. 

On Sabbath add the bracketed words: 

For the Torah and for the Service and for the prophets, 
[for this Sabbath day]. 


On Passover say: 
and for this day 
of the Feast of 
Unleavened Bread. 


On Pentecost: 
and for this day 
of the Feast of 
Weeks. 


On Tabernacles: 
and for this day 
of the Feast of 
Tabernacles. 


On Sh’mini Atccrcs and Simchath Torah: 
and for this Eight-day Feast of Solemn Assembly. 

which Thou, O Lord our God, hast given us [for holiness 
and for rest,] for joy and gladness, for honour and for 
glory; for all these, O Lord our God, we thank and bless 
Thee. Blessed be Thy name by the mouth of every living 
being continually and for evermore. Blessed art Thou, 
O Lord, who sanctifiest [the Sabbath and] Israel and the 
appointed seasons. 


The following three paragraphs are omitted on Festivals 
falling on week-days: 

May salvation from heaven, with grace, lovingkindness, 
mercy, long life, ample sustenance, heavenly aid, health ot 
body, a higher enlightenment, and a living and abiding off¬ 
spring, that will not break with, nor neglect any of the 
words of the Torah, be vouchsafed unto the teachers and 
rabbis of the holy community, who are in the land ot 
Israel, and in the land of Babylon, and in all the lands of 
our dispersion; unto the heads of the academies, the chiefs 
of the captivity, the heads of the colleges, and the judges 
in the gates; unto all their disciples, unto all the disciples 
of their disciples, and unto all who occupy themselves with 
the study of the Torah. May the King of the universe 
bless them, prolong their lives, increase their days, and 
add to their years, and may they be saved and delivered 
from every trouble and mishap. May the Lord of heaven 
be their help at all times and seasons; and let us say. 
Amen. 





MORRIXG PRAYERS 


101 


pni 'anni xnam s:n x’pff jo jpns DID) 
x 3 ? o nn?i x’atp n xny!prnnn Tipi ■onx 
x? ’n xyni .xa’pi s*n xsni .X'Pya xninii 
x?np Pa? ♦xrfnix ■'aanaa Paa 1 . x? Ti ppsi 
♦xjffin xPsa xnai ay x’anan ,pin scrip, 
xjferi ,papn ere: pan: pna’ xopy h xapa 
parnttfrn ppnsnni .paptf? nans jnr .paw 
x;atf?a «i jna .pcra pyna Pa'jai ,xpy Pa ja 
.jas naxn .pyi jai ?a panyaa xt 
x*n ,apyn pnr annex irniax pnatf “’p 
nip,np Pa ay njn Pinpn Pnpn na nx pna , ! 
.e,p? na*x nain,Tni:ai D.nrni orttfii an.unpn 
a^xap ’ai “Par? nraia ’na aniT^f ’ai 
tfinp? pn.nixap na a’jriw , ai,PPsnnP aaina 
•a Pan .apayp npnii a^nnix? nsi „n?na,npi 
xin pina ttfinpn .nraxa maa -gnaa a’palyf 
PaP xsnn nPna Pa a.na Tan ,anaip aW’ 
Paa nnPaninana npupi.apy Pap n?pn ,asia 
.]ex naxai an’ns Pxncr Pa ay. ,a,Tn\niyya 

Prayers for a woman in childbirth, and the naming of the 
child if a girl,—and for a sick person. 
nxi (s as) m?rn na^n nx ■na' Kin apyi pns" a max irniax pnac *>o 
i Pxna'a noa- xnp*i aio ?;aa n? n?i:n mm nxi) aio Proa n? n?on nm 
(min?) (npnn) i?nr nr naa*a np-ix? rru (.Tax) raxi n?yaa* mays (s^as) 

.icx nexn D'aio D'a*yD?i .“Din? 

nx xbt xin no?an nn pnxi nao apjri pny onnax irniax -paa ■'Q 
e'enn x?2' n'epn nr naa-ai miaya n:no na (D"asa) maya (s-as) npinn 
a*oa-n id napty nxisn mno n?!ri inrnPi ipnnn? imxsnpi iD'Pnn? r?y 
nxism piyrpo x'n naar) nNimi a?s:n nxisn pxna*' "Pin *ixar *pna 
.]dx ncx:i anp lorai x?:ya xntrn (xia? nanp 

The Rabbi says, here- a prayer for the Government : 
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May salvation from heaven, with grace, lovingkindness, 
mercy, long life, ample sustenance, heavenly aid, health 
of body, a higher enlightenment, and a living and abiding 
offspring, that will not break with, nor neglect any of the 
words of the Torah, be vouchsafed unto all this holy con¬ 
gregation, great and small, children and women. May the 
King of the universe bless you, prolong your lives, increase 
your days and add to your years, and may you be saved 
and delivered from every trouble and mishap. May the 
Lord of heaven be our help at all times and seasons; and 
let us say, Amen. 

May He who blessed our fathers, Abraham, Isaac and 
Jacob, bless all this holy congregation, together with all 
other holy congregations: them, their wives, their sons 
and daughters, and all that belong to them; those also 
who unite to form Synagogues for prayer, and those who 
enter therein to pray; those who give the lamps for light¬ 
ing, and wine for Kiddush and Habdalah, bread to the 
wayfarers, and charity to the poor, and all such as occupy 
themselves in faithfulness with the wants of the congre¬ 
gation. May the Holy One, blessed be He, give them 
their recompense; may He remove from them all sickness, 
heal all their body, forgive all their iniquity, and send 
blessing and prosperity upon all the work of their hands, 
as well as upon all Israel, their brethren; and let us say, 
Amen. 


The Rabbi says here a prayer for the Government: 
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m&tf J main 

t ; - j ; - 

On the last day of Passover , second day of Sliavuolh, and 
Sh'mini Atzereth, the following memorial service is said: 

.vi3?priie>i:x R> 17*781 oqx n» V, 
nuab -vj;) 55105 invb -ibnipsp^anaiy bxs vp; 
nnns ’3 7tf; 7x7i an 7atf .np?7 35 b x’aji inin |3 ira; 
.nbp ' 3 npj 7 '3 blxtf ii» 'tia: 7?a\avibx qx ,ai5c ; tf’xb 
iarn ash .0315?? c'nbx’pp.rrraab ns 0371 nxc nbs 
'?? -Rini iwx O’iibxn 7 * aicin 71771 .7^3 jnxq 7? 

FT5R n W?« m PTW 

Prayer in memory of a departed father : 

sjs /tobisib pbnwmo ’as now a 1 ,lbs *H 3 P. 
nos innup vim apnn ims nins 12124 Yin 

.|9* -n?£5 “J’a’2 ma’i?3 spjje n^mnoip vzv 

Prayer in memory of a departed mother : 

.npbijjb napnwnmo ’as now BYtbsYDP 
nnrrco mm aprn nimra mm ,12123 mn sjs 
- nir^rp’a morsa “is ns ninptr ratMias 

-m 

Prayer in memory of all departed relatives: 

labnff ’nianpi ’amp maw a’,-tbs "liar 
misa mmni: Bmm^ar'nmnri sjs .aamim 

.a’l’cnm arnmn bs a'mniaw'cy aVti 

• • - j I ’ *- t v v ~ s • • • - - 

m 

ng ip?! xi 7 3 p$H pris’ ornpx irqlas 77317 ’a R ™ d ' r - 
ari' 3 np nio&’j jn’pib n,77x 177.5 717 $ .nin © 7,77 bgsn 77 
cipn b. 7 , 7 nns?. 7057 '. sin 7173 ’tf 1 -ipn .Babin? obn -if x 

7373 77127 ,77q01 J753.b3pi 7,71X1 77X 730 ab'X7 ,717 

bxT©'. ba'a? bpb nlbsb osn bitt. 7 fe>j?!3 b3? 7 nbxqi 

•fax 7oioi am 
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On ihe last day of Passover, second day of Pentecost, and 

Sh’mini Atzereth, the following memorial service is said: 

Lord, what is man, that Thou regardest him? or the 
son of man, that Thou takest account of him? Man is 
like to vanity; his days are as a shadow that passeth 
away. In the morning he flourisheth, and sprouted 
afresh; in the evening he is cut down, and withereth. So 
teach us to number our days that we may get us a heart 
of wisdom. Mark the innocent man, and behold the up¬ 
right: for the latter end of that man is peace. But God 
will redeem my soul from the grasp of the grave: for he 
will receive me. My flesh and my heart faileth: but God 
is the strength of my heart and my portion for ever. And 
the dust returneth to the earth as it was, but the spirit 
returneth unto God who gave it. I shall behold Thy face 
in righteousness; I shall be satisfied, when I awake, with 
Thy likeness. 

Prayer in memory of a departed father: 

May God remember the soul of my honoured father, 
who has gone to his eternal home. O let his soul be 
bound up in the bond of life, and may he rest in honor, 
with fulness of joy in Thy presence, with pleasures at 
Thy right hand for evermore. Amen. 

Prayer in memory of a departed mother: 

May God remember the soul of my honoured mother, 
who has gone to her eternal home. O let her soul be 
bound up in the bond of life, and may she rest in honor, 
with fulness of joy in Thy presence, with pleasures at Thy 
right hand for evermore. Amen. 

Reader: 

May He who blessed our fathers, Abraham, Isaac and 
Jacob, bless all the members of this holy congregation, 
who have vowed charity in memory of the souls of their 
kinsfolk who have gone to their eternal home. May the 
Holy One, blessed be He, preserve this holy congregation 
and deliver them from all sorrow and distress and from 
all sickness and disease, and may He send blessing and 
prosperity upon all the work of their hands, and grant 
them to go up to celebrate the festival with all Israel our 
brethren, and let us say, Amen. 
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nrrca kjc&pi ,D , oi"i»3 jpitf a^orn xbn 3k 
a’ernn m'puoa .nrs&n ’sjs nnn n;i33 


(naming the n»U3 DX D’-piT 

person) - : • v * * 
For a woman say: 

■nays nany? ropn# 

"I3J3 ,n^“jS7 3TXC 

33?3 }33,nn»tfp main 
inps rn;riD?'B ,| arnn 
ii-ii'i'a'oSiub vs» 
nx'a^nn Snip 
~rbm xn V, wok: 
33 ; Bibpp m:ni 
>m ^xVl H332to 


: " : i * i 

a np-n nrfra annai 

I- - Ir IT -15 ’ 5 

For a man say : 

t. 33?3 ,ia^i3/n ■spn# 
“ij?3‘ npSib' apjab 
?3?3 jap ''iriaf3 rnsin 
n Was nn np^'arn p 
Than aWii? 1 ? rbjp 
inaf anx aSin nnip 
n”V .irbra xvi 
i33p‘a a 1 3 p 3 

.fax nakn 


A prayer for the martyrs in Israel: 

mpa; sin .n'aisgn van 72.3*an» faltf a'prr.n 3 S 
naatf aHpn nibnpc'a'anni an^f\ni B'Tprjn .D’onna 
DJnia|i an^na □ , a , r]ni o'ansin .c#n niPnp by aua: 
o:ip pin nfosb . 112 : nin^oi 6p_anaaa inna: S7 
aipn .ably , pna nx» a? naltab irnbs a-iap.-anx panj 
•a'pbxn c-s nca nnina amaa .ipsis n vnar an nap: 
-eai vnxb an; ap:i .aip’ -nay. an’a toy apa ijvnn 
aan ’n'pp .nasb aina B'K'ain apnaj: n; nyi -lay mans 
a’lan mpso nab nasjtfnpn’Bjiapi .p’sa faitf "rjvp_: s'? 
~ia^n apnaj; an nap: irrj?b apsg snr ajpnbg n.’s 
.a'lia npj?s natf s'? -nai T anis a’an enin 'a npisi 
bnsa -nan jns by tisn pno ,nw: sba epaa pr nspsi 
•tf si anya by ninin rpna 
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O God, full of mercy, who dwellest in the high places, 
grant permanent repose under the wings of Grace, in the 
exalted stations of the holy and the pure, who shine like 
the brilliance of heaven, to the soul of . . . who passed 
away to his (her) world, because his (her) . . . hath 
donated for charity in remembrance of his (her) soul, in 
the Garden of Eden may his (her) rest be. Therefore 
may the Lord of mercy screen him (her) in the mystery 
of His wings forever, and bind his (her) soul in the 
cluster of life. The Lord be his (her) heritage. And 
may he (she) rest in his (her) abode in peace. And let 
us say, Amen. 

May the Father of mercies, who dwelleth on high in His 
mighty compassion, remember those loving, upright and 
blameless ones, the holy congregations, who laid down their 
lives for the sanctification of the divine name, who were 
lovely and pleasant in their lives, and in their death were 
not divided; swifter than eagles, stronger than lions to do 
the will of their Master and the desire of their Rock. 
May our God remember them for good with the other 
righteous of the world, and avenge the blood of His ser¬ 
vants which hath been shed; as it is written in the Torah 
of Moses, the man of God, Rejoice, O ye nations, with 
His people, for He will avenge the blood of His servants, 
and will render vengeance to His adversaries, and will 
make atonement for His land and for His people. And 
by the hands of Thy servants, the prophets, it is written 
saying, I will cleanse their blood that I have not yet 
cleansed: for the Lord dwelleth in Zion. And in the Holy 
Writings it is said, Wherefore should the nations say. 
Where is their God? Let there be made known among 
the nations in our sight the revenging of the blood of Thy 
servants which hath been shed. And it is said. For He 
that maketh inquisition for blood remembereth them; He 
forgetteth not the cry of the humble. And it is further 
said, He judgeth among the nations; the land is full of 
corpses; He smiteth the head over a wide land. He 
drinketh of the brook in the way: therefore shall he lift 
up the head. 
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BLESSING THE NEW MONTH 
On the Sabbath preceding the New Moon the following is said: 
Congregation rises. 

VTfbK irnbs p .^jstea jiin vp 
♦nana^i nato*? n?n ®nnn ns vbv ®nnn® 

* * » • : T : V" Vi- v I- t : v 

bp apn ,ain® bp apn ,Dgms n^n a? jnni 
bp n^ri .none bp apn ,nana bp apn ,naia 
ns-n b’b® nsn 1 ana ®»® b , tt ,niaay n^n 

- j •: *1-1 — * * v T - v • ” T *: I 

*>p apn .napai nwa ana ps® apn ,san 
min nans wa snn® a ,5 n ,-naai n®iy 

T • *5 " IT - : v • - i : 

.nav^ -oab m t ?s®a 'isaa*® a^n ,a’a® nsm 

t : r** *;:• : i •- • i~ x - j •* 

,nba jas 

The Reader takes the Torah and says: 

nrtaya anis bsn vnias? B’dj n®y® ’D 

: - - x “ T i i” -* - • • T t v 

vrrrj papp. ,ainpa ynis i?sp. sn .nnn? 
.•jas nas;i bsn®p aa ananpnsnnisja yansa 

naming the day or ai’a n’lT naming the month ®nn ®sn 
days _ v i • V i 

.naian nsn®’ “ 5 a ?yi ir^s san 

T i ” T s * T I T T 

The Reader then lays doxen the Torah. 

lay Pa pyi vfto sin pma ®npn inppprp 
*nna®Pi ji®® 1 ? ,Di 9 ®ai a^nb ,bsn®l n 1 ? 

.jas nasal ,nan 3 a ! i rtvr&b 


The Rabbi says here a prayer for the new month. 
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On the Sabbath preceding the New Moon the following is said: 

Congregation rises. 

May it be Thy will, O Lord our God and God of our 
fathers, to renew unto us this coming month for good and 
for blessing. O grant us long life, a life of peace, of good, 
of blessing, of sustenance, of bodily vigor, a life marked 
by the fear of Heaven and the dread of sin, a life free 
from shame and reproach, a life of prosperity and honor, 
a life in which the love of the Torah and the fear of 
Heaven shall cleave to us, a life in which the desires of 
our heart shall be fulfilled for good. Amen. (Selah.) 

The Reader takes the Torah and says: 

He who wrought miracles for our fathers, and redeemed 
them from slavery unto freedom, may He speedily redeem 
us, and gather our exiles from the four corners of the 
earth, even all Israel united in fellowship; and let us say, 
Amen. 

The New Moon of.(naming the month) will be 

on.(naming the day or days). May it come to us 

and to all Israel for good. 

The Reader lays down the Torah. 

May the Holy One, blessed be He, renew it unto us 
and unto all His people, the house of Israel, for life and 
peace, for gladness and joy, for salvation and consola¬ 
tion; and let us say, Amen. 

In some Congregations the Rabbi says here a prayer for the 
new month. 


Responsive Reading: 

Happy are they that dwell in Thy house; 

They will be ever praising Thee. (Selah.) 
Happy is the people that is in such a case; 
Happy is the people, whose God is the Lord. 
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,PDD “Inn/T 1137 T[n’5 'atfl' Reader: 

nnbxVa tayn 'at?x i 1 ? naa^ ayn ntyx co» g . 

T vs T: v XT -s’* , in V tt -: - 

:mna nbnn Psalm cxlv. 

• X S x • : 

.nyi nibiya ppa naaaxi ,pban vibx paaiax 
nn aaiya no# nannxi ,nanax an baa 

■V x t : is* T j * i ■ t I v jj "J t : 

.apn PH iri'p-n^n ,nx» bbrjai niir ain| 
.rrr ipnaiap ,pnyyo naen aiaa nin 
.nrriax npnixbsj nani pain aiaa nan 
.nnsax pnbnji iapx' pTixaij 117371 
.linn pnpnin iy' 3 '_ pais aa a a; 
.aan an:i a^sx pax ,nirr ainai jun 
.riyya ba ay ranai b'ab nin' aia 

I *S" I “ T*J”S ~ TS | 

.naiaaa; pprani ,ppry» ba nin pinn 
.man pnniafi /max’ prnaba aiaa 
.imabb aan aiaai .iviaia: aaxn bab yminb 

: - - a s x s hi - : • ■ • : 

.am aa baa pnbaaoi a'abi? ba niab'a ariiaba 
.a'sisan aab pp.ni apain aab nip’ paia 
.inyaaaax nx ana inijnnxi inafcpp'bxba'ry 
1 '.jticn ’nPab y'abai pm;nx nnia 
.i'fc?y» baa n'ani .naan baa'Tain"’ pma 
.naxa mxap'ntfx baa ,vxnp baa mn, aiap T 
'.ay'ffi'i ybtf' - a.ayib nxV ,ntoy' vxa' jan 
.ara®: B'yann aa nxi ,i'anx ba nx nin’ anit? 
iarrp aa aira aa naan Vs' aan’ 'nin' 'nbnn 

♦nibbn ,abiy nyi nny» ,n pnaj bnjxi' 
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Psalm cxlv 

A Psalm of praise; of David , 

I will extol Thee, my God, O King; 

And I will bless Thy name for ever and ever. 

Every day will I bless Thee, 

And I will praise Thy name for ever and ever. 

Great is the Lord, and highly to be praised; 

And His greatness is unsearchable. 

One generation shall laud Thy works to another, 

And shall declare Thy mighty acts. 

The glorious splendour of Thy majesty, 

And Thy wondrous works, will I rehearse. 

And men shall speak of the might of Thy tremendous 
And I will tell of Thy greatness. [acts; 

They shall utter the fame of Thy great goodness, 

And shall sing of Thy righteousness. 

The Lord is gracious, and full of compassion; 

Slow to anger, and of great mercy. 

The Lord is good to all; 

And His tender mercies are over all His works. 

All Thy works shall praise Thee, O Lord; 

And Thy saints shall bless Thee. 

They shall speak of the glory of Thy kingdom, 

And talk of Thy might; 

To make known to the sons of men His mighty acts, 
And the glory of the majesty of His kingdom. 

Thy kingdom is a kingdom for all ages, 

And Thy dominion endureth throughout all generations, 
The Lord upholdeth all that fall, 

And raiseth up all those that are bowed down. 

The eyes of all wait for Thee, 

And Thou givest them their food in due season. 

Thou openest Thy hand, 

And satisfiest every living thing with favour. 

The Lord is righteous in all His ways, 

And gracious in all His works. 

The Lord is nigh unto all them that call upon Him, 

To all that call upon Him in truth. 

He will fulfil the desire of them that fear Him; 

He also will hear their cry, and will save them. 

The Lord preserveth all them that love Him; 
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The Reader then takes the Torah and says : 

♦inaS las? asfca ’3 ” n» ns iSSm 

- : : T i • • t* v : - s 

nSnn layS jnp v Dnn a;asn fns ?y nin Cong. 
.nnSSn ,ianp by Ssnir’ ’aS .man Sa? 

t i - | : - •• t : • - : • T • i T : 

On the Sabbath the following Psalm XXIX is chanted 

mn’? an a’?s ’a nm? an ,mn? niara 

1 i" I .. t :i~ 1 • t : s • 

nip;? nnnsm ,i»# maa nin - ;'? an .fyi niaa 
naan bs a;an ?y nin’ Sip anp nnnna 
Sip ,naa nin; Sip aan a;a by nin; nann 
nin; nasfn anns - 12 a nin; bip .nnna nin; 
final ji;a? ,?;y laa an’pnn .jiaSn ’ns ns 
?ip as napS aan nin; ?ip a’axn ja laa 
nin; ?ip anp nana nin; b’n; ,nanp ?’n; nin; 
nax i?a i?a’,nai ,niny; pirnn ,nib;x bbin; 
ably? nba nin’ asm at?’ baab nin’ .niaa 

T l i V IV I : VI"’ T T -- r » T 

ai?aa lay ns nna’ nin’ ,jn’ lay? iy nin’ 

t - ~ v I-.: x : I " • x » 

On a week-day the Jolloxcing Psalm XXIV is chanted : 

asm ?an ,nxi?ai pxn nin’? ,maia Tn5 
.n:':i3’ ninnj byi „nnD’ a'a’ ?y sin a .na 

J IV! I T : “ I T T I • — — • X 

’pj .isnp aipaa aip; ’pi „mn; nna nby; ’a 
s?i ,'s‘23 srf? sir: xb ns?x aab nai d;bd 
npnii «nin; nsp nana sir; .nana? yatw 
apy’_ ,-;a *^paa ian.n nin n\..ij?sp ’nbxa 
ably ’nna ixurn aaasn D’nytf isto .n?p 
nin’ ,maan nba'm ’a .naan n?a san 

is t - I v iv v t “ IV iv x : 


106 


MORNING PRAYERS 


But all the wicked will He destroy. 

My mouth shall speak the praise of the Lord; 

And let all flesh bless His holy name for ever and ever. 
But we will bless the Lord from this time forth and for 
evermore. Praise ye the Lord. 

The Ark is opened. 

Reader: 

Let them praise the name of the Lord; for His name 
alone is exalted; 

Congregation: 

His glory is above the earth and heaven. He also hath 
lifted up the horn of His people, the praise of all His 
saints, even of the children of Israel, a people near unto 
Him. Praise ye the Lord. 

On Sabbath, Psalm xxix (see page 10) is sung. 

On a ivcck-day the follozving Psalm is sung: 

Psalm xxiv. A Psalm of David. 

The earth is the Lord's, and the fullness thereof; 

The world, and they that dwell therein. 

For He hath founded it upon the seas, 

And established it upon the floods. 

Who shall ascend into the mountain of the Lord? 

And who shall stand in His holy place? 

He that hath clean hands, and a pure heart; 

Who hath not taken My name in vain, 

And hath not sworn deceitfully. 

He shall receive a blessing from the Lord, 

And righteousness from the God of his salvation. 

Such is the generation of them that seek after Him, 
That seek Thy face, even Jacob. (Selah.) 

Lift up your heads, O ye gates, 

And be ye lifted up, ye everlasting doors; 

That the King of glory may come in. 

“Who is the King of glory?” 

“The Lord strong and mighty. 

The Lord mighty in battle.” 

Lift up your heads, O ye gates, 

Yea, lift them up, ye everlasting doors; 

That the King of glory may come in. 

“Who then is the King of glory?” 

“The Lord of hosts; 

He is the King of glory.” (Selah.) 
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cns» ixi? .nonbo -1133 ntr ,-11331 nr? 

.-iiasn *^» xi 3 ’i 2^12 "nns ixwi ,D 3 ’tfxn 

■?!% xm niX 33 nirr niaarr Tga nj xin p 

.n“?D " 1133 ,1 

T IV T - 

The Torah is returned to the Ark . 

-sps ni 23 -i ’’ ,-aiff ,-iax 1 Unjril 
leaS’ipaia .^iv jinxi nnx 'tjmoo 1 ? ’’ ,-iaip 
-pn ^x , 7(322 -113 "1*223 .un’ 'rpT’crn. p -12 
Sx ’min ,aap ’Pin: 213 np 9 ’3 .Tjn’tMs ’is 
iraorn ,rra a’p’iniab xvr a"ii yv .1212? 
♦ai 9 ® n’nia’n: ‘pbi 023 ’ann jra-pr .-iwxa 

i j tv • ; j : - 1 - t iv t 1 x \ : 

♦DHp 3 yW fittH rf-DWJI T^X *» WWl 

v| IVS I * T - - I I T: I IV - t: I” • -! 

The Ark is closed . 


Congregation is seated. 

SERMON 

nmnrtnn , H kei nau v^pr^ bum 
.b*ryp’ n"3 73i "nzn fowai pr^ra .nrrafa ’pbp.’i 
.joh ,naxi t anpjnbi kSsss 


K*oft? ' 0^771 D_ 7 j?^> TpOO 831 HOp 81 ’ Congregation. 

-nnm xfc?:m DEinm -msm nantf'i tpejv Reader. 
*?3 fa (vhpb'd 8^7.8-n ip-a 8pij?n nop ^nrn n^npi 



On the First Day of Passover , the prayer of “ TaV * is intro¬ 
duced, and on Sh'mini Atzereth that of “ Geshem ”, wften t/ie 
Reader repeats the following Sh'mini. Esrei: 
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The Scroll is returned to the Ark . 

And when it rested, he said, Return, O Lord, unto the 
ten thousands of the thousands of Israel. Arise, O Lord, 
unto Thy resting place; Thou, and the ark of Thy 
strength. Let Thy priests be clothed with righteousness: 
and let Thy loving ones shout for joy. For the sake of 
David Thy servant, turn not away the face of Thine 
anointed. For I give you good doctrine; forsake ye not 
my Torah. It is a tree of life to them that grasp it, and of 
them that uphold it every one is rendered happy. Its ways 
are ways of pleasantness, and all its paths are peace. 
Turn Thou us unto Thee, O Lord, and we shall return: 
renew our days as of old. 

The Ark is closed. 

Congregation is seated. 

SERMON. 

Magnified and sanctified be His great name in the world 
which He hath created according to His will. May He 
establish His kingdom during your life and during your 
days, and during the life of all the house of Israel, even 
speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation: 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Reader : 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, magnified and lauded be the name of the Holy 
One. blessed be He; though He be high above all the bless¬ 
ings and hymns, praises and songs, which are uttered in 
the world; and say ye, Amen. 


On the First Day of Passover, (he prayer of “Tal” (pages 
167-168) is introduced, and on Sh’mim Atzereth that of 
“Gcshcm” (pages 162-163), when the Reader repeats the fol¬ 
lowing Sh’mona Esrei: 
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Congregation rises. 

In Silent Devotion: 

.pshpri t |2 '•si nrisn ’cis'tf pjns 
’ribs upjias tf?x] « nns in* 
nia&r 71*135 ^xn app: pnir ’.p^x appax 

ban nipi a-aro a^pri bau p’b? nx spun] 
jpp? apup pa? nsu xaai mas ’npn naip 

..uapxa iar 

On the Sabbath of Penitence add: 

i|5S9? D'^nn -1902 unrbi .o«na fan 7 pa .cvp in 5 j 

■a"n cri^g 

.apnax pa p nns pna .pai irahai nriy pT? 
an nns a\na .mna pns a?ij?7 mai nns 

. p’jr'in^ 

From, Sh'mini Atsereth until the First Day of Passover add: 

cc|p onn a^o 

a*an a’arina a\na rmp n'pna apn babaa 
a*pipi amias maa* mbin xsrn a^su ppic 
’s’: nima| bpa piaa ’a ,nsy t}#’? inpax 
.nyian D’a^a’i nvnai maa p?a pb npin 

On the Sabbath of Penitence add: 

•o’oirs D’T!? 'rnjis]-cm ,0’anin 2« TpDy ns 
rmp;] nnx pro ,a’na nupob rrns jas.?] 

.avian 

an-baa a’ahnpi arinp paap abnp nrig 
.annpn ?x,n p rrns pna .n^a pibbn' 

On the Sabbath of Penitence conclude the Blessing thus : 

srHjsn'qbft! 
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Congregation rises. 

In Silent Devotion: 

O Lord, open Thou my lips, and my mouth shall declare 
Thy praise. 

Blessed art Thou, O Lord our God and God of our 
fathers, God of Abraham, God of Isaac, and God of 
Jacob, the great, mighty and revered God, the most high 
God, who bestowest lovingkindnesses, and possessest all 
things; who remcmberest the pious deeds of the patriarchs, 
and in love wilt bring a redeemer to their children’s chil¬ 
dren for Thy name’s sake. 

On the Sabbath of Penitence add: 

Remember us unto life, O King, who dclightcst in life, and 
inscribe us in the book of life, for Thine own sake, O living 
God. 

O King, Helper, Saviour and Shield. Blessed art 
Thou, O Lord, the Shield of Abraham. 

Thou, O Lord, art mighty for ever, Thou quickenest 
the dead, Thou art mighty to save. 

From the Sabbath after Sh’mini Atscreth until the First 
Day of Passover add: 

Thou causest the wind to blow and the rain to fall. 

Thou sustainest the living with lovingkindness, quick¬ 
enest the dead with great mercy, supportest the falling, 
healest the sick, loosest the bound, and keepest Thy faith 
to them that sleep in the dust. Who is like unto Thee, 
Lord of mighty acts, and who resembleth Thee, O King, 
who killest and quickenest, and causest salvation to spring 
forth ? 

On the Sabbath of Penitence add: 

Who is like unto Thee,. Father of mercy, who in mercy re¬ 
mcmberest Thy creatures unto life? 

Yea, faithful art Thou to quicken the dead. Blessed art 
Thou, O Lord, who quickenest the dead. 

Thou art holy, and Thy name is holy, and holy beings 
praise Thee daily. (Selah.) Blessed art Thou, O Lord, 
the holy God. 

On the Sabbath of Penitence conclude the Blessing thus: 
the holy King. 
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W hen the reader repeats the Sh'mona Esrei the following is said: 

®*3p ’ante? ppto nias ^EPtpji TpriJM 
♦'sjx’aj t by ains? ,u/np3 ^atf a , # , npBn 
.maxi ni'b$ ni xnpi 

.nixaa tfinp Efinp Cong, and Reader . 

1 : T J |t |t It , . i 

.inlas jnxn by xba 
nj a'bxitf rnnu?a .ably xba inias R « dtr - 
.naso ins anayb .mas aipa n’x njb 

.iaipaa « maa pna Cong, and Reader. 

a? jinn a'anna jsj xin iaipaa Reader . 
a’ars Tan an baa npai any iaff o’nrran 

• I" ** - • T T s I v T VIV • 


.apax yap nanxa 

.nn$ « irnbx " bxnten yap Cong, and Reader. 
Kin ,irax Kin .irnbx Kin nn>$ Reader, 
nap nanna apap: ’xirii .lanpia xin ,i33ba 


.avtbxP aaP nn.nb p Pa a'yb 

Reader. 


On the Festivals the following paragraph is added: 

‘thk no wjtik ^ vyna Tnx Reader. 

ana rnxn Pa by nbaP ^ rrm .rnxn baa 

- I VIII T ” I v IV « TS T T ! I VIT T T : 

.nnx law nnK * n’T xmn 

.naxb aina ppp 'nanai Reader. 
"inP ji’a ipnbx ,aPiyb ” pba 1 Cong, and Readen 

.nnpbn nm 

I "5 * T 

spjM ^npjp D’ns: njiobl *|Pn tu inj nib 
bi-ts'nbo Pt? '3 ,-ipf ofy? tfio; k? 

(tfnpn ^on) .tfnj?n Pxp « nntt ijn| .‘nn« 


109 


MORNING PRAYERS 


When the Reader repeats the Sh'tnona Esrei the following 
is said: 

We will reverence Thee and sanctify Thee according to 
the mystic utterance of the holy Seraphim, who hallow Thy 
name in the sanctuary, as it is written by the hand of Thy 
prophet. And one cried unto another and said: 

Congregation and Reader: 

“Holy, holy, holy is the Lord of hosts; the whole earth 
is full of His glory.” 

Reeder: 

His glory filleth the Universe: His ministering angels 
ask one of another, Where is the place of His glory? 
Those over against them say: Blessed— 

Congregation and Reader: 

“Blessed be the glory of the Lord from His place.” 
Reader: 

From His place He will turn in mercy and be gracious 
unto a people who continually, evening and morning, 
twice every day, proclaim the unity of His name, saying 
in love, Hear— 

Congregation and Reader: 

“Hear, O Israel: the Lord our God, the Lord is One.” 
Reader: 

One is He; our' God, our Father, our King, our Saviour; 
and He in His mercy will yet’ again let us hear, in the 
presence of all living, His promise, To be unto you for a 
God. 

Congregation and Reader: 

“I am the Lord your God.” 

On the Festivals the following paragraph is added: 
Reader: 

Thou art most glorious; O Lord our Lord, how glorious 
is Thy name in all the earth! And the Lord shall be 
King over all the earth; in that day shall the Lord be One 
and His name One. And in Thy holy words it is written, 
saying: 

Congregation and Reader: 

The Lord shall reign for ever, Thy God, O Zion, unto 
all generations. Praise ye the Lord. 

Reader: 

Unto all generations we will declare Thy greatness, and 
to all eternity we will proclaim Thy holiness; and Thy 
praise, O our God, shall not depart from our mouth for 
ever; for Thou art a great and holy God and King. 
Blessed art Thou, O Lord, the holy God. 


On the Sabbath coincident 
with the New Moon, 
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On the Sabbath 


p->-; nns 

•T9&D ol’a T|n=s!?D n'J?? 

,: rj 9 '¥ 3 ) VS>« 

niairfn baa UM?n] 

' : m\ TfJiW ’Ff-P] 
’!??’] *I£ql2?b UjS^C 
•WJP, *13 

n T~^? *k W™ 

n rn a a S ninac 
asanr a’cnn 

na-n u’pusi uro* ^zh 


vr\ ™ $jw 

zT^Fwmi?, 

1 T;.sr». 1 TDDjn^pDy 

. 6nr -lias abU'b 

DJI .131 D^n .TPSlO 

h^I .t-d-i D'pnis- 
11D3J •>3B» IS .nn3 
V, .ybv 

p 2 “i -rr. .’is -13 ns» 


Ow the Festivals, and on the Intermediate Sabbaths of Passover and 
Tabernacles, say: 

irinyjrm rons ,=yrn !>3» urnnp nns 
'Anises wrerwi ,nw?n bsp unporn .us 
ri^b] Vi-Jin -pp] .-nniDiyiapp whto 

‘TO 

On Sabbath add the bracketed words: 

h -,7:6s nirsri ,12nS3 ir!t5K " uS 

Di' rs .jiteto? D’iPt* D'jn ,nnp^ dh»io 

[or 1 n«i njn rag ni 

On Passover’say: 

Tonr,n jsi .n;n nixeo an 

On Shavuoth: 

urnin fra fa; .njn nip?©? art 


-or,nab fa; .r;n nte?nan 

On Sh’mini Atsereth and Simchath Torah: 

«PW faf.nn nppn an wn 
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On Sabbaih: ; 

Thou didst institute the 
Sabbath, and didst accept 
its offerings; Thou didst 
command its special obliga¬ 
tions with the order of its 
drink offerings. They that 
find delight in it shall in¬ 
herit glory for everlasting; 
they that taste it are worthy 
of life; while such as love i 


On the Sabbath coincident 
with the Nexv Moon: 

Thou didst form Thy world 
from of old; Thou hadst fin¬ 
ished Thy work on the sev¬ 
enth day; Thou hast loved us 
and taken pleasure in us, hast 
exalted us above all tongues, 
hast sanctified us by Thy com¬ 
mandments, hast brought us 
near, O our King, unto Thy 
service, and called us by Thy 
great and holy name. Thou, 
O Lord our God, also gavest 


On the Festivals and the Intermediate Sabbaths of Passover 
and Tabernacles say: 

Thou hast chosen us from all peoples; Thou hast loved 
us and taken pleasure in us, and hast exalted us above all 
tongues; Thou hast sanctified us by Thy commandments, 
and brought us near unto Thy service, O our King, and 
hast called us by Thy great and holy name. 

On Sabbath add the bracketed words: 

And Thou hast given us in love, O Lord our God, 
[Sabbaths for rest,] appointed times for gladness, festi¬ 
vals and seasons for joy; [this Sabbath day and] this 
day of— 

On Passover say: 

The Feast of Unleavened Bread, the season of our 
Freedom; 


On Pentecost: 

The Feast of Weeks, the season of the Giving of our 
Torah; 


On Tabernacles: 

The Feast of Tabernacles, the season of our Gladness; 


On SIt*mini Atscrcth and on Simchath Torah: 

The Eighth-day Feast of Solemn Assembly, the season 
of our Gladness. 

[in love;] an holy convocation, as a memorial of the 
departure from Egypt. 
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On the Sabbath coincident 
with the Next? Moon, 

.WZHjJB JT2 D&Ch nt? 
rp3& nisa n?ai 

•• • i -ii i"I t: T ** 

nicybcrbiD’; wmxpsi .upn 
rp22 » , ?in ,, T.''n^n , '22 ! i3 ,, ni2in 
s-ortf tfnsm Vnsn 

1 : • T : • V . ' : T 


On the Sabbath 

*>:bvr\iv ’Trnias 

I- *: ~ V l” • 

ajreni,a::pK9nnp®2 
nupp Bah .ujyiaja 
m'janp t ns p'as? 


On the Festivals, and on the Intermediate Sabbaths of Passover and 
Tabernacles, say: 


. ansa ntra’^ na; ®np xnpa mama] 

• IT : • - * • VI- vl » x| : • r *: - I 


bvz -pmnn aanxa irba a’xan *’32D 1 i 
nisnS'i nibj?b a^ia; unax pxi ,'ananx 
n'aa *rni 2 in niiarbi Tas 1 ? nnnna'n^ 

- : i- : I ivt s "J ” x • i 

pa® xnpa® ®inj?ni bmp mas pimma 
♦p®ppaa nnbn®a® *rn pia to 


pba irnias m^xi. mnnx p p’aaba pan TP 
p'anna pappa nan ama annrn awn® ,jann 
*aana 'rax .iniaa nnafri ,nnna maairi .D’ann 
xfcrsrn yarn .nnna lama? pnoba maa nba 
.anan raa irnna ampi .vi na to war 
p 5 ap "s’ani ,px ■nan’a aaa wninaai 
nnafco p®npa rra a’n®rpni .rrana pp’j; 
.-onniain niaanp ns pnsn n®»a d®i .only 
na ! a nxi .ananna a'ania* annaa am'an 

I - vs T I S • S * T t s • : • • : 

[nv n$i n?n rqtfni Dl * 1 
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On Sabbath: 

its teachings have chosen 
true greatness. Already 
from Sinai they were com¬ 
manded concerning it; and 
Thou hast also commanded 
us, O Lord our God, to 
bring thereon the additional 
offering of the Sabbath as 
is meet. May it be Thy will, 
O Lord our God and God of 
our fathers, to lead us up 
in joy unto our land, and to 
plant us within our bor¬ 
ders, where we will prepare 


On the Sabbath coincident 
with the New Moon: 
us in love Sabbaths for rest 
and New Moons for atone¬ 
ment. But because we sinned 
against Thee, both we and 
our fathers, our city hath 
been laid waste, our sanc¬ 
tuary is desolate, our splen¬ 
dor hath gone into exile, and 
the glory hath been removed 
from the house of our life, so 
that we are not able to per¬ 
form our obligations in Thy 
chosen house, in that great 
and holy house which was 
called by Thy name, because 
of the hand that hath been 
stretched out against Thy 
sanctuary. May it be Thy 
will, O Lord our God and God 


On the Festivals and the Intermediate Sabbaths of Passover 
and Tabernacles say: 

But because of our sins we have been exiled from our 
land and removed far away from our country, and we are 
unable to go up and appear and worship before Thee, or 
to perform our duties in the house of Thy choice, the 
great and holy house called by Thy name, because of the 
hand that hath been stretched out against Thy canctuary. 

May it be Thy will, O Lord our God and God of our 
fathers, merciful King, again in Thine abundant mercy to 
have compassion upon us and upon .Thy sanctuary; O 
speedily rebuild it and magnify its glory. Our father, our 
King, reveal the glory of Thy Kingdom unto us speedily, 
and shine forth and exalt Thyself over us in the sight of 
all living. Bring together our scattered ones from among 
the nations, and gather our dispersed from the uttermost 
parts of the earth. Lead us in triumph unto Zion Thy 
City, and unto Jerusalem, the place of Thy sanctuary, with 
everlasting joy; and there will we prepare before Thee the 
offerings enjoined on us, the continual offerings according 
to their order, and the additional offerings according to 
their ordinance; and the additional offering of [this Sab¬ 
bath day and] this day of the— 
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On the Sabbath coincident 
%oith the Neio Moon , 

nn6$n th ■osd /pjsj 

7 . T>#? p*T'O', .iljrsw 

•irntos? ' irn'jg 

•wjri«? n ™'?? 

ntojji □»] n:bc;a ujgapj 
•irntin ntoftg n ? njtfj 

D’3 Dial DVJ03 D'l'Oip 

01’ ’W?» n #l - D 9??n? 

csn niT n.jrt matfn 
T?.^> angjj rtpp. np 
■a? nispp nanx? 
Tj 1 ?? ^I51 1n r ir ,5? n?ro*? 

o^ ? ~pp'3,p^pynuo 


On the Sabbath 

a’-p&n ^rniain 

• • : i" 

E’aDia 5 ! D“1"JD3 

av ppia nsruansbro 
a^^rfewnrfnai^n 
mxa^ nanxa ^b 1 ? 

to ? i,Fl 
-t ^rnina w?¥ 
’Bis ^ay ntfb 

a’fcaa ’>3® nstfn ai’ai 
OD’ttn H3® ’33 


On 

Tabernacles 

njn nisprnn 


On 

Shavouth 

nn ni?2#n 


an 


On 

Passover 

nn nixon an 


On Sh’mini Atsereth and Simchath Torah: 

run rmj;n an '?Mn 

^Ijisn mps nansa ■spsab anpai ntrrj 
“■ray ngflo v v b? /sjnnina wbr nans® iaa 

.“iiaio Tiiaa *©» 

it iv : 

a'ntog Tiab .np'pn ru» rip D'toap ptf nattfn Di’S 5 !] 
?? instfa nati n?y .13P3] [ptf? n?wp nmp n^b 

t-naoji Tpno n?j? 
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On Sabbath: 

unto Thee the offerings 
that are obligatory for us, 
the continual offerings ac¬ 
cording to their order, and 
the additional offerings ac¬ 
cording to their enactment; 
and the additional offering 
of this Sabbath day we 
will prepare and offer up 
unto Thee in love, accord¬ 
ing to the precept of Thy 
will, as Thou hast pre¬ 
scribed for us in Thy Torah 
through the hand of Moses 
Thy servant, by the mouth 
of Thy glory, as it is said: 


On the Sabbath coincident 
with the New Moon: 
of our fathers, to lead us up 
in joy unto our land, and to 
plant us within our borders, 
where we will prepare unto 
Thee the offerings that are 
obligatory for us, the con¬ 
tinual offerings according to 
their order, and the additional 
offerings according to their 
enactment; and the additional 
offerings of this Sabbath day 
and of this New Moon we 
will prepare and offer up unto 
Thee in love, according to the 
precept of Thy will, as Thou 
hast prescribed for us in Thy 
Torah through the hand of 
Moses Thy servant, by the 
mouth of Thy glory, as it is 
said: 


On the Festivals and the Intermediate Sabbaths of Passover 
and Tabernacles say: 

On Passover say: 

Feast of Unleavened Bread— 

On Pentecost: 

Feast of Weeks— 

On Tabernacles: 

Feast of Tabernacles— 

On Sh'mini Atscrcth and on Simchath Torah: 

Eighth-day Feast of Solemn Assembly— 

we will prepare and offer unto Thee in love according to 
the precept of Thy will, as Thou hast prescribed for us in 
Thy Torah through the hand of Moses Thy servant, by 
the mouth of Thy glory, as it is said: 

On Sabbath the following paragraph is added: 

And on the Sabbath day two he-lambs of the first year 
without blemish, and two-tenth parts of an ephah of fine 
flour for a meal offering, mingled with oil, and the drink 
offering thereof; this is the burnt offering of every Sab¬ 
bath, beside the continual burnt offering and the drink 
offering thereof. 
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On the Sabbath coincident 
with the New Moon: 

c'E'rp ' 3 ® nac>n offi 

rnipsj oijh oo'op 73® \32 

n7V» nmo n^b 
7 ? 172®3 72® 7S5; 12931 
- 720:3 7'ann nSr 


On the Sabbath 

nnpo nb’D n':'-\yv 
,13931 j»f? n b 1 *7 2 
W292 rctf r\bv 
.-3231 ■t'OFirr rbv 


On the first two 
days of Taber¬ 
nacles: 


On Shavuoth : 


nr? rrfanai 

'72®7 ®77? cl" 

7’7’ enp x^pa 

nV*W s-T n i":* n *w 


112577 s'? 77253 
7 I 737 ;n cn:ni 
.crop nj?3® 


rfr arcn^ni 
"? nr: mnfs 
7^2 ’3 2 ons 
=T>5 .7®? 7®7® 
'32 O'® 2? .033® 
7® ? 75727* 73® 
.V7:=a-»7 
721 077301 


C71227 Bl’21 
nn30 0j3Tfrff 


X7 1 70.D ? 'nr20>? 

72.0 ? 7rp'®7i ? 

"’-i; *TO 


.lirjn 

n?TDFCnpj?ri 

7:x.o:;f ig’J? 

D'‘®22n?2®.7|7K 

•w? 

7 -i onmoi 

On other days of Passover say: 

i [52 ’’33 one *b nty rnjft dm^ti 
.25*7 v,“3 ,no , )3ri .rrjttf ^3 2 i tcj ,*79291 ins 
•in onmoi 


0?j the first two 
days of Passover: 

ptfinn EHn? ? . 
□V ^5f rtf73n*a 
.ninf? nps.tf jinS 
oi" nfrj; ritfpnni 
.an nin urjnb 
nisp nwnyiv 
fiosnn oi s a 
73 trh’jj *npp 


i«. 


X7 772J7 73X70 
• l'®»7 


7®* arenprn 

-'32 0'7S ;'7 77V 

71787*10::® 7,72 

'32 D '®22 7532 ®] 

fit cron ,nj® 

• D ?V 

721 077301 
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On Sabbath: 

And on the Sabbath day 
two he-lainbs of the first 
year without blemish, and 
two tenth parts of an ephah 
of fine flour for a meal 
offering, mingled with oil, 
and the drink offering 
thereof: this is the burnt 
offering of every Sabbath, 


On the Sabbath coincident 
with the New Moon: 

And on the Sabbath day 
two he-lambs of the first year 
without blemish, and two 
tenth parts of an ephah of 
fine flour for a meal offering, 
mingled with oil, and the 
drink offering thereof; this is 
the burnt offering of every 
Sabbath, beside the continual 
burnt offering and the drink 
offering thereof. 


On the first two days of Tabernacles say: 

And on the fifteenth day of the seventh month ye sifall 
have an holy convocation; ye shall do no servile work, 
and ye shall keep a feast unto the Lord seven days. And 
ye shall offer a burnt offering, an offering made by fire, of 
a sweet savor unto the Lord ; thirteen young bullocks, two 
rams, fourteen he-lambs of the first year; they shall be 
without blemish. 

On Pentecost say: 

And on the day of the first fruits, when ye offer a new 
meal offering unto the Lord in your Feast of Weeks, yc 
shall have an holy convocation; ye shall do no servile 
work; ye shall offer a burnt offering for a sweet savor 
unto the Lord; two young bullocks, one ram, seven he- 
lambs of the first year. 

On the first tivo days of Passover say: 

And in the first month, on the fourteenth day of the 
month, is the Passover unto the Lord. And on the fifteenth 
day of this month shall be a feast: seven days shall un¬ 
leavened bread be eaten. On the first day shall be an holy 
convocation; ye shall do no servile work. 

And ye shall offer an offering made by fire, a burnt 
offering unto the Lord; two young bullocks and one ram, 
and seven he-lambs of the first year; they shall be unto 
you without blemish. 

On Passover, after the first two days, say the last paragraph 
only. 
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On the Sabbath coincident 
with the New Moon: 

isnjpri aa’enn 
03 ? *'i?? ’ja'a’iapn^y 
n:y as a’toaa ,-irig tki 
•op’Pfi n$atf 


On the Sabbath 

noltf , ?|n , i 3 l pb 3 i/iotpi 

or ^iRl nap 

.T?? 


.0 


On Tabernacles: 

■°:}f o'?!* aatf -[53aa ons .atfn 01*31 >p 
, * 3 ' eimoi .no^ri rutf \3? 

□ V v 23 aatf cbs ntrr ’ntfs?□’!£>.01*!M j[ 
M3i cnn:»i .DE’&n nj72nx J13tf ’32 ? 

D^23 .aw ab’K.rnta? ansi .’srinn Dl^ i Q 
M2i cnn:o; .ca’an rwans rw ’32 2 

a’iraa .B’jtf nsjw?n ons ,’tf’aqn 

'»i cnn:ei c^Dri n»3"lS i"!3tf ’32 

a’toaa aS\*< .njbtf ans ,’tftfn DV? ! l 

Mai nnn:ai .C2’2q W? H{?2^ H3tf ’32 

a’rpa cw cb's ny zy ans ’ST2*3n DTffl 

'121 cnn:ai .CB*ari 1!?P H3tf ’32 

O/i Sh'mini Atsereth and Simchath Torah: 


s'? rnaj; n^xba Sa cpb rrnn rmj; a'aibn 01*3 
•tni$ -is .rnnf? rlna nn nrs nSj? Dflaajsni .tojjn 
.oa ’,27 njjau? n:tf aa a'tea .-.ng b;s 

•is? D'pipy n&?& "1279? d^sdii anruai 

.13953 p_7 ,tD3? J1-IU/31 ,?’X? D'riOT \5Efi 

.0937,73 DH’ori ':W “1937 “pstn 
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On Sabbath: 

beside the continual burnt 
offering and the drink of¬ 
fering thereof. 

They that keep the Sab¬ 
bath and call it a delight 
shall rejoice in Thy king¬ 
dom; the people that hal¬ 
low the seventh day, even 
all of them shall be satiated 
and delighted with Thy 
goodness, seeing that Thou 
didst find pleasure in the 


On Sabbath coincident with 
the New Moon: 

And in the beginnings of 
your months ye shall offer a 
burnt offering unto the Lord; 
two young bullocks and one 
ram, seven he-lambs of the 
first year without blemish. 
And their meal offering and 
their drink offerings as hath 
been ordained, three tenth 
parts of an ephah for each 
bullock, and two tenth parts 
for the ram, and one tenth 
part for each lamb, with wine 
according to the drink offer¬ 
ing thereof, and a lie-goat 
wherewith to make atone¬ 
ment, and the two continual 
offerings according to their 
enactment. 


On Tabernacles: 

And on the second day ye shall offer twelve 
young bullocks, two rams, fourteen he-lambs 
of the first year without blemish. And their 
meal offering, etc. 

And on the third day ye shall offer eleven 
bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. And their meal 
offering, etc. 

And on the fourth day ye shall offer ten bul¬ 
locks, two rams, fourteen he-lambs of the first 
year without blemish. And their meal offer¬ 
ing, etc. 

And on the fifth day ye shall offer nine bul¬ 
locks, two rams, fourteen he-lambs of the first 
year without blemish. And their meal offer¬ 
ing, etc 

And on the sixth day ye shall offer eight 
bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. And their meal 
offering, etc. 

And on the seventh day ye shall offer seven 
bullocks, two rams, fourteen he-lambs of the 
first year without blemish. And their meal of¬ 
fering, etc. 
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On the Sabbath coincident 
with the New Moon: 

“irids DjjsDai cnn:j?i 
'Jf’i .is? D'rrtpj nipip 
pYujn D’ohipE 

-ie; 1 ? tewsiMite?.? 1 ? 

•=n=?ns c~!’an \>fi 

'IP 10 ijois^pp inpip'. 
'Ofj?o ay % V-i^hW 


On the Sabbath 

^siaa uipiri is?s?r 
IS D'3n 'SPSEiSI 

T i* T * • : ~ 

D'o; n~»n ina npi 
.Ttfrabnsj.nsnppnis 
.rrcsn.3 


On the Festivals, and on the Intermediate Sabbaths of Passover and 
Tabernacles, say: 

On the Sabbath, the following paragraph is added: 

cv 'snip] ns? 'i6u -nisba? irtEttp 
.■J|siaa ulrn'i wstep, abs swep '?ppa 
ini's n'»; nnan .irrenjpi is rrsn '?'3f si 
jvBfons nfcsab ns* .ns'np 

v?t' an 'I»nn pba irnias vi^ki U'rib# 
iparn pans irbs nsi? emi appei sis 
I Ji3i nbnnss -p’s nrs.^iin 'vvv niss bbis 
uipnp iinatn upas nsnni .uisa bp f|fjpa 
'Bian'i ortib spbi annispb apns s?ni 
ninn^n nsn:i nbw am .a,733? a?ni 

ve* .^rnins sins? .irbip 'are aws ^pa? 
Tm 'SB n* TT 3 ! nip b'djis 
nipsp ansi .niacan ;ns ins'. n?s aipas 
ens".ap;n p *» ns nsT 1&1 .nisan insi 
'i? ini -10s :: nsnss .it' nines 
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On Sabbath: 

seventh day, and didst hal¬ 
low it; Thou didst call it 
the desirable of days, in 
remembrance of the crea¬ 
tion. 

Our God and God of our 
fathers, accept our rest; 
sanctify us by Thy com- 


On Sabbath coincident with 
the New Moon: 

They that keep the Sabbath 
and call it a delight shall re¬ 
joice in Thy kingdom; the 
people that hallow the seventh 
day, even all of them shall be 
satiated and delighted with 
Thy goodness, seeing that 
Thou didst find pleasure in 
the seventh day, and didst 
hallow it; Thou didst call it 
the desirable of days, in re¬ 
membrance of the creation. 


On Sh’mini Atccreth and Simchath Torah: 

On the eighth day yc shall have a solemn assembly; ye 
shall do no servile work. And ye shall offer a burnt of¬ 
fering, an offering made by fire, of a sweet savor unto the 
Lord: one bullock, one ram, seven hc-lambs of the first 
year without blemish. And their meal offering, etc. 

On all Festivals say: 

And their meal offering and their drink offerings as 
hath been ordained; three-tenth parts of an ephah for 
each bullock, and two-tenth parts for the ram, and one- 
tenth part for each lamb, with wine according to the drink 
offering thereof, and a he-goat wherewith to make atone¬ 
ment, and the two continual offerings according to their 
enactment. 

On Sabbath the following paragraph is added: 

They that keep the Sabbath and call it a delight shall 
rejoice in Thy kingdom: the people that hallow the 
seventh day, even all of them shall be satiated and 
delighted with Thy goodness, seeing that Thou didst find 
pleasure in the seventh day, and didst hallow it; Thou 
didst call it the desirable of days, in remembrance of the 
creation. 

Our God r.nd God of our fathers, merciful King, have 
mercy upon us, O Thou good and beneficent Being, suffer 
Thyself to be sought of us: return unto us in Thy yearn¬ 
ing compassion for the father’s sake who did Thy will: 
rebuild Thy house as at the beginning, and establish Thy 
sanctuary upon its site; grant that we may see it in its 
rebuilding, and make us rejoice in its re-establishment; 
restore the priests to their service, the Levites to their 
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On the Sabbath coincident 
with the New Moon, 

wa'©? a^s 

te rr'sn '’R’afsV.^Ba 
i.tx o"j?j rvjap .in©?f?i 
•n’tfsnan^a 1 ? 221 nang 
ns-] 

□v? irbjj ©nm .unni:»a 
nin ©nnn ns’ninnaa'n 
W>‘ •nans'?]' naloa 
nan:,? nsri©’? . nna©?: 
a?nS .naaSa*? nor©? 
sdr riS’na 1 ? .el’?©?: 

(during leap [ltf J1 ij ’ *7 C IS 1 
'3 (?©£> m'aaSl year' 

’??!? nnna b^c\ -aga 
C ?1 “? 7 ii -niDxn 


On the Sabbath 

i3’ni2x v6xi_1ji;13k 
332ftp. ,i3nni302 nsn 
Ujp.bn jni , ?| , riisia3 
Tjr.aa 73223 ? /Tjrnirs 
inai wnstn 

'*n? V.T? 1 ? 

irrtbx y t 13 b' n 3 rn 

n2t? paroi !2nx2 
b»np) to vro'n 
nnx 


nattfn ampo « 

B VU! \©so ', 2-1 .npnin *' " " l ' iT * 

.a^nn -tfjni narn Onpa - r,m Rpna Jjpjj? a^b 


On the Festivals, and on the Intermediate Sabbaths of Passover and 
Tabernacles, say: 

On Sabbath add the bracketed words: 

trvi? /?pn2ia nans n$ i3\;fnx * UN^ni 
maxi man *iffX2 , 7132^3 nnovb diue^i 

I 1 “ I ! I * T V*S- I T : T * • : TJ 

punnyjj? nsn. irniax , n‘7xn: , n‘5K] .132*12? 
.i|23B» i 322 i? z^mina iipjpp jni e’lpni^aa 
♦naxa ipe^ 132 ? -inai j ,^ 212^2 i3n’aan : 
}l3?3?il nnai?2 [pjtnainanita] ,73ii?X " 13^p3p1 

’Vjs? ^xaifP i ]2 inateri 1*1212 nns©] 

.21307,11 bxni?: [i na©ni t??pa ;\?fix Tfna.ijgtf 
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On Sabbath: 

mandments, and grant our 
portion in Thy Torah; sat¬ 
isfy us with Thy goodness, 
and gladden us with Thy 
salvation; purify our hearts 
to serve Thee in truth; and 
in Thy love and favor, O 
Lord our God, let us inherit 
Thy holy Sabbath; and may 
Israel, who hallow Thy 
name, rest thereon. Blessed 
art Thou, O Lord, who hal- 
lowest the Sabbath. 


Oh Sabbath coincident with 
the New Moon: 

Our God and God of our 
fathers, accept our rest, and 
on this Sabbath day renew 
this New Moon unto us for 
good and for blessing, for joy 
and for gladness, for salva- 
tion and comfort, for sus- 
I tenancc and maintenance, for 
life and peace, for pardon of 
sin and forgiveness of in¬ 
iquity (during Leap Year: 
and for atonement of trans¬ 
gression) ; for Thou hast 
chosen Thy people Israel from 
among all nations, and hast 
made Thy holy S a b b a t h 
known unto them, and hast 
appointed unto them statutes 
for the beginnings of the 
month. Blessed art Thou. O 
Lord, who sanctificst the Sab¬ 
bath, Israel and the begin¬ 
nings of the months. 


On the Festivals and on the Intermediate Sabbaths of Pass- 
over and Tabernacles say: 

song and psalmody, and Israel to their habitations: and 
there we will go up to appear and prostrate ourselves be¬ 
fore Thee at the three periods of our festivals, according 
as it is written in Thy Torah, Three times in the year 
shall all Thy males appear before the Lord Thy God in 
the place which He shall choose, on the feast of unleavened 
bread; and on the feast of weeks, and on the feast of 
tabernacles: and they shall not appear before the Lord 
empty. Every man shall bring according as he is able, 
according to the blessing of the Lord Thy God which He 
hath given thee. 

On Sabbath add the bracketed words: 

O Lord our God, bestow upon us the blessing of Thy 
appointed times for life and peace, for joy and gladness, 
even as Thou hast been pleased to promise that Thou 
wouldst bless us. [Our God and God of our fathers, ac¬ 
cept our rest.] Sanctify us by Thy commandments, and 
grant our portion in Thy Torah; satisfy us with Thy 
goodness, and gladden us with Thy salvation; purify our 
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awpj .on^ra winter ijapa wins « run 
Dn?BftfViab? -ran? nniaan ns 

rniaV fan jiarr? vjrn «|iana ‘apn nansa 

map bsnar 

On Festivals falling on weekdays, the following is said when, the 
Reader repeats the Sh’mone Esreh 

•Jiqjjri nbW2 ufyynjj p’j.sb 3*1501 Cong, and Reader w 

*itdi ?fT& p’sb ~nrr® 2 tfn oanrr Tforns nirn wh 
o^vn'cnn? p’s 1 ? Tfpir? ujyg npmm rrrajjn 

.nl'jbii? c".r5i oba "or? riK-ps Tjnaga 
.-rag? ns-i’g Tjiab 7|nisg;; nns i]m Reader. 

W hen the above paragraph is omitted continue with: 

ipna .D'aire }iab f|aitfa irra n^rnril 
.ji'i 1 ? inra® OMnan’^’hok 

t nnwipwiatcma 

"si’ unsi’nto3 bp vtbx , 0^K1 WTfrg V, Kin 

mn^ nans' '-nWa -)VC.0910WVOiaM 

br unsm ?n:n nocb ;* T ' '" ^ 

i3’’nn iAn ? :pn:n^;^ K^nnsi3 ?? ^jair»n 

13’rn’b: eyiDxpi ”p:p.ni mu mm linn 

TBj'-toW-TTR ^rb , rn ^n^nnnsoji 

.pb bnio ijjlokj? bp .dpt '*10.'? D’niDBn 
.nliqinn bs fro 'f? ntlpEn vmttfj 

*?pniaiai^pnis^s3 bg\ ,uar dt> baas? tps: ?v] 
to sb *3 aitsn .nnnin -iparam? ,n» ^aa v 
.if? iripa^iaa ipnpn lan x“? anrnam ^parri 
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Accept, O Lord our God, Thy people Israel and their 
prayer; restore the service to the oracle of Thy house; 
receive in love and favor both the fire-offerings of Israel 
and their prayer; and may the service of Thy people 
Israel be ever acceptable unto Thee. 

And let our eyes behold Thy return in mercy to Zion. 
Blessed art Thou, O Lord, who restorest Thy divine pres¬ 
ence unto Zion. 


On Festivals falling on week-days, the order of the ” Blessing 
of the Kohanim” is here introduced, when the Reader repeats 
the Sh’mona Esrei. See page 120. 

We give thanks unto 


Thee, for Thou art the 
Lord our God and the God 
of our fathers for ever and 
ever; Thou art the Rock of 
our lives, the Shield of our 
salvation through every 
generation. We will give 
thanks unto Thee and de¬ 
clare Thy praise for our 
lives which are committed 
unto Thy hand, and for our 
souls which are in Thy 
charge, and for Thy mir¬ 
acles. which are daily with 
us, and for Thy wonders 
and Thy benefits, which 
are wrought at all times, 
evening, mom and noon. 


Congregation in Silent 
Devotion: 

We give thanks unto Thee, 
for Thou art the Lord our 
God and the God of our 
fathers, the God of all flesh, 
our Creator and the Creator 
of all things in the beginning. 
Blessings and thanksgivings 
be to Thy great and holy 
name, because Thou hast kept 
us in life and hast preserved 
us: so mayest Thou continue 
to keep us in life and to pre¬ 
serve us. O gather our exiles 
to Thy holy courts to observe 
Thy statutes, to do Thy will, 
and to serve Thee with a 
perfect heart; seeing that 
we give thanks unto Thee. 
Blessed be the God to whom 
thanksgivings are due. 

O Thou who art all-good, whose mercies fail not; Thou, 
merciful Being, whose lovingkindnesses never cease, we 
have ever hoped in Thee. 

On Sabbath Haitukah add: 

We thank Thee also for the miracles, for the redemption, 
for the mighty deeds and saving acts, wrought by Thee, as 


hearts to serve Thee in truth: and let us inherit, O Lord 
our God [in love and favor.] with joy and gladness Thy 
holy [Sabbath and] appointed times; and may Israel who 
hallow Thy name rejoice in Thee. Blessed art Thou, G 
Lord, who hallowest [the Sabbath and] Israel and the 
seasons. 




MORNING PRAYERS 


118 


On Hanu\ah add: 
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well as for the wars which Thou didst wage for our 
fathers in days of old, at this season. 

In the days of the Hasmoncan, Mattathias son of Joha- 
nan, the High Priest, and his sons, when the iniquitous 
power of Greece rose up against Thy people Israel to make 
them forgetful of Thy Torah, and to force them to trans¬ 
gress the statutes of Thy will, then didst Thou in Thine 
abundant mercy rise up for them in the time of their 
trouble; Thou didst plead their cause, Thou didst judge 
their suit, Thou didst avenge their wrong; Thou deliv- 
eredst the strong into the hands of the weak, the many 
into the hands of the few, the impure into the hands of the 
pure, the wicked into the hands of the righteous, and the 
arrogant into the hands of them that occupied themselves 
with Thy Torah; for Thyself Thou didst make a great and 
holy name in Thy world, and for Thy people Israel Thou 
didst work a great deliverance and redemption as at this 
day. And thereupon Thy children came into the oracle of 
Thy house, cleansed Thy temple, purified Thy sanctuary, 
kindled lights in Thy holy courts, and appointed these 
eight days of Hanukah in order to give thanks and praises 
unto Thy great name. 

For all these things Thy name, O our King, shall be 
continually blessed and exalted for ever and ever. 

On the Sabbath of Penitence add: 

O inscribe all the children of Thy covenant for a happy 
life. 

And everything that liveth shall give thanks unto Thee 
for ever, and shall praise Thy name in truth, O God, our 
salvation and our help. Blessed art Thou, O Lord, whose 
name is All-good, and unto whom it is becoming to give 
thanks. 

The following paragraph is said by the Reader when he repeats 
the Sh'mona Esrci: 

Our God and God of our fathers, bless us with the three¬ 
fold blessing of the Torah, written by the hand of Thy ser¬ 
vant Moses, and uttered by the mouth of Aaron and his sons, 
the priests, Thy holy people, as it is said: The Lord bless thee 
and keep thee. 

Congregation: 

May this be His will. 

The Lord make His face shine upon thee and give thee 
peace. 
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Congregation: 

May this be His will. 

The Lord make His face shine upon thee and be gracious 
unto thee. 

Congregation : 

May this be His will. 

Grant peace, welfare, blessing, grace, lovingkindness 
and mercy unto us and unto all Israel, Thy people. Bless 
us, O our Father, even all of us together, with the light 
of Thy countenance; for by the light of Thy countenance 
Thou hast given us, O Lord our God, the Torah of life, 
lovingkindness and righteousness, blessing, mercy, life and 
peace; and may it be good in Thy sight to bless Thy 
people Israel at all times and in every hour with Thy 
peace. 

On the Sabbath of Penitence add: 

In the book of life, blessing, peace and good sustenance 
may we be remembered and inscribed before Thee, we and 
all Thy people of the house of Israel, for a happy life and 
for peace. Blessed art Thou, O Lord, who makest peace. 

Blessed art Thou, O Lord, who blessest Thy people 
Israel with peace. 

O my God! guard my tongue from evil and my lips 
from speaking guile; and to such as curse me let my soul 
be dumb, yea, let my soul be unto all as the dust. Open 
my heart to Thy Torah, and let my soul pursue Thy com¬ 
mandments. If any design evil against me, speedily make 
their counsel of none effect, and frustrate their designs. 
Do it for the sake of Thy name, do. it for the sake of Thy 
right hand, do it for the sake of Thy holiness, do it for the 
sake of Thy Torah. In order that Thy beloved ones may 
be delivered, O save with Thy right hand, and answer me. 
Let the words of my mouth and the meditation of my 
heart be acceptable before Thee. O Lord, my Rock and mv 
Redeemer. He who maketh peace in His high places, may 
He make peace for us and for all Israel, and say ye. Amen. 

May it be Thy will, O Lord our God and God of our 
fathers, that the temple be speedily rebuilt in our days, 
and grant our portion in Thy Torah. And there we will 
serve Thee with awe, as in the days of old. and as in 
ancient years. Then shall the offering of Judah and Jeru¬ 
salem be pleasant unto the Lord, as in the days of old. and 
as in ancient years Congregation is seated. 
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On Festivals falling on weekdays, the following is said when, the 
Reader repeats the Sh'mone Esreh 
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The Kohanim pronounce the following blessing: 
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On Festivals falling on week-days, the following is said: 
Congregation and Reader: 

And may our prayer be acceptable unto Thee as burnt 
offering and as sacrifice. O Thou who art merciful, we 
beseech Thee, in Thine abundant mercy to restore Thy 
divine presence unto Zion, and the ordained service to 
Jerusalem. And let our eyes behold Thy return in mercy 
to Zion, and there will we worship Thee in awe, as in the 
days of old and as in ancient years. 

Reader: 

Blessed art Thou, O Lord, whom alone we serve in awe. 

Our God and God of our fathers, bless us with the three¬ 
fold blessing of the Torah, written by the hand of Thy 
servant Moses, and uttered by the mouth of Aaron and 
his sons. Reader: The priests. Congregation: Thy holy 
people, as it is said: 

The Priests pronounce the follozving blessing: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast hallowed us with the holiness of Aaron 
and hast commanded us to bless Thy people Israel in love. 

Reader followed by the Priests: Congregation: 

The Lord bless thee and keep thee: Amen. 

The Lord make His face shine upon 

thee and be gracious unto thee: Amen. 

The Lord incline His countenance unto 

thee and give thee peace: Amen. Selah. 

For silent prayer: 

May it be Thy will, O my God and God of my fathers, to 
answer me for the sake of Thy holy mercies and Thy great 
compassion, and for the sake of the purity of Thy great 
and mighty and terrible name. Be near me when I call 
unto Thee and hear my prayer and my cry continually, 
even as Thou didst hear the cry of Jacob, Thy perfect 
servant. Grant me and all my household our food and 
sustenance, in plenty and not in penury, earned by righ¬ 
teous and not by wrongful means, in happiness and not in 
sorrow, from out of Thine ever-open hand, even as Thou 
didst give Jacob our father bread to eat and raiment for 
clothing. Grant that we may find love and grace and 
favour in Thy sight and in the sight of all who see us, and 
may my words be heard in Thy service, even as Thou didst 
grant grace and favour and mercy unto Joseph, Thy 
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righteous one, in Thy sight and in the sight of all that be¬ 
held him. Do Thy wondrous deeds and miracles by me; 
shew me a sign for good and prosper me in my ways. Put 
understanding into my heart, that I may discern and know 
and fulfil all the words of the study of Thy Torah and Thy 
deep mysteries. Deliver me from error and purify my 
thoughts and my heart for Thy worship; and prolong my 
days [and the days of my wife, my sons and my daughters] 
[and the davs of my parents] in welfare, in happiness, in 
abundance of strength and in peace. 


The translation of the Reader's Kaddish is found on page 25. 
EN KE-LO-HE-NU 

En kc-lo-he-nu, en ka-do-nc-nu, en k’marke-nu en k’mo- 
shi-e-nu. 

Mi che-lo-he-nu, mi cha-do-ne-nu, mi ch’marke-nu mi 
ch’mo-shi-e-nu. 

No-deh le-lo-hc-nu, no-deli la-do-ne-nu, no-dcli I’nial-ke- 
nu, no-deh Tnio-shi-e-nu. 

Bo-ruch e-lo-he-nu, bo-ruch a-do-ne-nu, bo-ruch mal’ke- 
nu, bo-ruch mo-shi-e-nu. 

A-toh hu e-lo-he-nu, A-toh hu a-do-nc-nu, A-toli hu 
mal’ke-nu, A-toh hu mo-shi-e-nu. 

A-toh hu she-hik’-ti-ru a-vo-se-nu, 1'fo-ne-cho es k’to-res 
has-sam-mim. 


There is none like our God. 
There is none like our King. 
There is none like our Lord. 
There is none like our Savior. 


We will give thanks to our 
God. 

We will give thanks to our 
Lord. 

We will give thanks to our 
King. 

We will give thanks to our 
Savior. 


Who is like our God? 
Who is like our Lord? 
Who is like our King? 
Who is like our Savior? 


Blessed be our God. 
Blessed be our Lord. 
Blessed be our Savior. 
Blessed be our King. 


Thou art our God! 

Thou art our Lord! 

Thou art our King! 

Thou art our Savior! 

Thou art He unto whom our fathers burnt the incense of 
spices. 
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Congregation rises. 
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Congregation is seated. 
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The Rabbi reads here a prayer of consolation for those in mourn - 
ing, who then rise and recite with the Rabbi the following Kaddish: 

Between the first day of Ellul and Sh’mini Atzercth, Psalm 
XXVII is recited after which the Mourner's Kaddish is repeated. 
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Congregation rises. 

It is our duty to praise the Lord of all things, to ascribe 
greatness to Him who formed the world in the beginning, 
since He hath not made us like the nations of other lands, 
and hath not placed us like other families of the earth, 
since he hath not assigned unto us a portion as unto them, 
nor a lot as unto all their multitude. For we bend the 
knee and offer worship and thanks before the supreme 
King of kings, the Holy One, blessed be He, 

Who stretched forth the heavens and laid the founda¬ 
tions of the earth, the seat of whose glory is in the 
heavens above, and the abode of whose might is in the 
loftiest heights. He is our God; there is none else: in 
truth He is our King; there is none besides Him; as it is 
written in His Torah: “Know this day, and lay it to thy 
heart, that the Lord, He is God in heaven above and upon 
the earth beneath: there is none else.” 

Congregation is seated. 

We therefore hope in Thee, O Lord our God, that we 
may speedily behold the glory of Thy might, when Thou 
wilt remove the abominations from the earth, and the 
idols will be utterly cut off, when the world will be per¬ 
fected under the kingdom of the Almighty, and all the 
children of flesh will call upon Thy name, when Thou wilt 
return unto Thyself all the wicked of the earth. Let all 
the inhabitants of the world perceive and know that unto 
Thee every knee must bend, every tongue must swear. 
Before Thee, O Lord our God, let them bow and fall; and 
unto Thy glorious name let them give honor; let them all 
accept the yoke of Thy kingdom, and do Thou reign over 
them speedily, and for ever and ever. For the kingdom 
is Thine, and to all eternity Thou wilt reign in glory; as 
it is written in Thy Torah: “The Lord shall reign for 
ever and ever.” And it is said: “And the Lord shall be 
king over all the earth; in that day shall the Lord be One 
and His name one.” 

The Rabbi reads here a prayer of consolation for those in 
mourning, who then rise and recite with the Rabbi the fol¬ 
lowing Kaddish: 
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MOURNER’S KADDISH 

>03 n X»bi?3,X3*l nap K^ipjTI bljri* Mourner. 
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MOURNER’S KADDISH 

Yisgadal v’yiskadash sh-rneh rabbo, b'olmo di'vro chiruseh. 
v’yamlich malchuseh, b’chayechon u’vyomechon, u’vchayeh 
d’chol bes yisroel, ba’agolo uvizman koriv, v’imru omen. 
Cong.: 

Y’he slvmeh rabbo m’vorach, l’olam u’lolmeh olmayo. 
Mourners: 

Yisborach v’yishtabach v’yispo’ar v’yisromam v’yisnaseh 
v’yishador v’yisaleh v’yishalol sh’meh d’kudsho b’reech 
hoo, l’elo min kol birchoso v’shiroso, tushb’choso v’nech- 
moso, da’-amiron b’olmo, v’imru omen. 

Y’he sh’Iomo rabbo min sh’mayo v’chayim, olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 

Oseh sholom-bimromov, hu ya’aseh sholom olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 
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A Prayer of Consolation. 

It has pleased Thee, Almighty Father, to call many 
of our beloved home to Thine ethereal abode. They have 
gone hence, never again to be beholden by mortal eyes, 
and nothing is left us but the blessed remembrance of 
all their virtues, all their kind and loving deeds, which 
they wrought on earth. Imbue us, heavenly Father, with 
the desire to emulate their noble actions, to live, like 
them, a life pleasing to Thee; so that when the time 
cometh for us to throw off our earthly garb and enter 
the life eternal, we may be able to look back complacently 
upon the world we leave, and find perfect rest in the 
realms of Thy glory. Thou, who art the God of con¬ 
solation, heal every wound, dry every tear, comfort all 
the mourners, and may they derive strength and support 
in the consciousness, that all their suffering hath been 
ordained by Thee, so that with pious resignation to Thy 
holy will, they may rise and call upon Thy glorious name: 

Mourner's Kaddish. 

Magnified and sanctified be His great name in the 
world which He hath created according to His will. May 
He establish His kingdom during your life and during 
your days, and during the life of all the house of Israel, 
even speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation: 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Reader: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, adored and lauded be the name of the Holy One, 
blessed be He; though He be high above all the blessings 
and hymns, praises and songs, which are uttered in the 
world; and say ye, Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for 
us and for all Israel; and say ye, Amen. 

He who maketh peace in His high places, may He make 
peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 
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Psalm xcii for the Sabbath : 
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Psalm xxiv for Sunday : 
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For the translation of Psalm xcii see p. 12. 

For the translation of Psalm xxiv see p. 106. 

Psalm xlviii 

A Song; a Psalm of the sons of Korah . 

Great is the Lord, and highly to be praised, 

In the city of our God, His holy mountain, 

Fair in situation, and joy to the whole earth; 

Even mount Zion, the uttermost parts of the north. 
The city of the great King. 

God in her palaces 

Hath made Himself known for a stronghold. 

For, lo, the kings assembled themselves, 

They came onward together. 

They saw, straightway they were amazed; 

They were affrighted, they hasted away. 

Trembling took hold of them there, 

Pangs, as of a woman in travail. 

With the east wind 

Thou breakest the ships of Tarshish. 

As we have heard, so have we seen 

In the city of the Lord of hosts, in the city of our God— 

God establish it for ever. Selah 

We have thought on Thy loving kindness, O God, 

In the midst of Thy temple. 

As is Thy name, O God, 

So is Thy praise unto the ends of the earth; 

Thy right hand is full of righteousness. 

Let mount Zion be glad. 

Let the daughters of Judah rejoice, 

Because of Thy judgments. 

Walk about Zion, and go round about her; 

Count the towers thereof. 

Mark ye well her ramparts. 

Traverse her palaces; 

That ye may tell it to the generation following. 

For such is God, our God, for ever and ever; 

He will guide us eternally. 
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Psalm xlviii for Monday : 
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Psalm Ixxxii for Tuesday : 
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Psalm Ixxxii 
A Psalm of Asaph. 

God standeth in the congregation of God; 

In the midst of the judges He judgeth: 

How long will ye judge unjustly, 

And respect the persons of the wicked? Selah 

Judge the poor and fatherless; 

Do justice to the afflicted and destitute. 

Rescue the poor and needy; 

Deliver them out of the hand of the wicked. 

They know not, neither do they understand; 

They go about in darkness; 

All the foundations of the earth are moved. 

I said: Ye are godlike beings, 

And all . of you sons of the Most High. 

Nevertheless ye shall die like men, 

And fall like one of the princes. 

Arise, O God, judge the earth; 

For Thou shalt possess all the nations. 

Psalm xciv 

O Lord, Thou God to whom vengeance belongeth, 

Thou God to whom vengeance belongeth, shine forth. 
Lift up Thyself, Thou Ju,dge of the earth; 

Render to the proud their recompense. 

Lord, how long shall the wicked, 

How long shall the wicked exult? 

They gush out, they speak arrogancy;. 

All the workers of iniquity bear themselves loftily. 
They crush Thy people, O Lord, 

And afflict Thy heritage. 

They slay the widow and the stranger, 

And murder the fatherless. 

And they say: “The Lord will not see, 

Neither will the God of Jacob give heed.” 

Consider, ye brutish among the people; 

And ye fools, when will ye understand? 
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Psalm xciv for Wednesday : 
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He that planted the ear, shall Me not hear? 

He that formed the eye, shall He not see? 

He that instructeth nations, shall not He correct, 

Even He that teacheth man knowledge? 

The Lord knoweth the thoughts of man, 

That they are vanity. 

Happy is the man whom Thou instructest. O Lord, 

And teachest out of Thy law; 

That Thou mayest give him rest from the days of evil, 
Until the pit be digged for the wicked. 

For the Lord will not cast off His people, 

Neither will He forsake His inheritance. 

For right shall return unto justice, 

And all the upright in heart shall follow it. 

Who will rise up for me against the evil-doers? 

Who will stand up for me against the workers of 
iniquity ? 

Unless the Lord had been my help, 

My soul had soon dwelt in silence. 

If I say: “My foot slippeth,” 

Thy mercy, O Lord, holdeth me up. 

When my cares are many within me, 

Thy comforts delight my soul. 

Shall the seat of wickedness have fellowship with Thee, 
Which frameth mischief by statute? 

They gather themselves together against the soul of the 
righteous, 

And condemn innocent blood. 

But the Lord hath been my high tower, 

And my God the rock of my refuge. 

And He hath brought upon them their own iniquity, 

And will cut them off in their own evil; 

The Lord our God will cut them off. 

Psalm Ixxxi 

For the Leader; upon the Gittith. [A Psalm ] of Asaph. 
Sing aloud unto God our strength; 

Shout unto the God cl Jacob. 
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Psalm Ixxxi for Thursday: 
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Take up the melody, and sound the timbrel, 

The sweeet harp with the psaltery. 

Blow the horn at the new moon, 

At the full moon for our feast-day. 

For it is a statute for Israel, 

An ordinance of the God of Jacob. 

He appointed it in Joseph for a testimony, 

When He went forth against the land of Egypt. 

The speech of one that I knew not did I hear: 

‘I removed his shoulder from the burden; 

His hands were freed from the basket. 

Thou didst call in trouble, and I rescued thee; 

I answered thee in the secret place of thunder; 

I proved thee at the waters of Mcribah. Selah 

Hear, O My people, and I will admonish thee: 

O Israel, if thou wouldest hearken unto Me! 

There shall no strange god be in thee; 

Neither shalt thou worship any foreign god. 

I am the Lord thy God, 

Who brought thee up out of the land of Egypt; 

But My people hearkened not to My voice; 

And Israel would none of Me. 

So I let them go after the stubbornness of their heart. 
That they might walk in their own counsels. 

Oh that My people would hearken unto Me, 

That Israel would walk in My ways! 

I would soon subdue their enemies, 

And turn My hand against their adversaries. 

The haters of the Lord should dwindle away before 
Him; 

And their punishment should endure for ever. 

They should also be fed with the fat of wheat; 

And with honey out of the rock would I satisfy thee.’ 

For the translation of Psalm xciii see />. 13. 
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From the First of Ellul until after Hoshanah Rabbah, 
the following Psalm is added: 

Psalm xxvii. 
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The Mourner’s Kaddish is repeated. 
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Psalm xxvii 
[A Psalm] of David. 

The Lord is my light and my salvation; whom shall I fear? 
The Lord is the stronghold of my life; of whom shall 1 be 
afraid? 

When evil-doers came upon me to cat up my flesh, 

Even mine adversaries and my foes, they stumbled and fell. 
Though a host should encamp against me, 

My heart shall not fear; 

Though war should rise up against me, 

Even then will I be confident. 

One thing have I asked of the Lord, that will I seek after: 
That I may dvcll in the house of the Lord all the days of 
my life, 

To behold the graciousness of the Lord, and to visit early in 
His temple. 

For He conccalcth me in His pavilion in the day of evil; 

He hideth me in the covert of His lent; 

He lifteth me up upon a rock. 

And now shall my head be lifted up above mine enemies 
round about me; 

And I will offer in His tabernacle sacrifices with trumpet- 
sound ; 

I will sing, yea, I will sing praises unto the Lord. 

Hear, O Lord, when I call with my voice, 

And be gracious unto me. and answer me. 

In Thy behalf my heart hath said: “Seek ye My face”; 

Thy face, Lord, will I seek. 

Hide not Thy face from me; 

Put not Thy servant away in anger; 

Thou hast been my help; 

Cast me not off, neither forsake me, 

O God of my salvation. 

For though my father and my mother have forsaken me, 
The Lord will take me up. 

Teach me Thy way, O Lord; 

And lead me in an even path, 

Because of them that lie in wait for me. 

Deliver me not over unto the will of mine adversaries; 

For false witnesses are risen up against me, and such as 
breathe out violence. 

If I had not believed to look upon the goodness of the Lord 
In the land of the living!— 

Wait for the Lord; 

Be strong, and let thy heart take courage; 

Yea, wait thou for the Lord. 

The Mourner’s Kaddish is repeated. 
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A-DON O-LOM 

A-don o-lom a-sher mo-lach, b’te-rem kol y’tsir niv’-ro, 
L’es na-a-soh b’chef-tso kol a-zay me-lech sh’mo nik’ro. 
V’a-cha-rey kich’los ha-kol l’vad-do yim’Ioch no-ro, 

V’hu ho-yoh, v’hu ho-weh, vh’u ylh’yeh b’sif’o-roh. 

V’Ku e-chod, v’en she-ni l’ham’shil lo l’hach’bi-roh. 

B’li re-shis b’li sach’lis, v’lo ho-oz v’ham-mis’roh, 

V’hu e-li, v’chay go-a-li, v’tsur chev’li b’es tso-roh, 

V’hu nis-si u-mo-nos li, m-nos ko-si b’yom ek’ro. 

B’yo-do af’kid ru-chi, b’es i-shan v’o-i-roh 
V’im ru-chi g’vi-yo-si, a-do-noy li v’lo i-ro. 
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Responsive Reading: 

Happy are they that dwell in Thy house; 

They will be ever praising Thee. (Selah.) 

Happy is the people that is in such a case; 

Happy is the people, whose God is the Lord. 

Psalm cxlv 

A Psalm of praise; of David. 

I will extol Thee, my God, O King; 

And I will bless Thy name for ever and ever. 

Every day will I bless Thee, 

And I will praise Thy name for ever and ever. 

Great is the Lord, and highly to be praised; 

And His greatness is unsearchable. 

One generation shall laud Thy works to another. 

And shall declare Thy mighty acts. 

The glorious splendour of Thy majesty, 

And Thy wondrous works, will I rehearse. 

And men shall speak of the might of Thy tremendous 
And I will tell of Thy greatness. [acts; 

They shall utter the fame of Thy great goodness, 

And shall sing of Thy righteousness. 

The Lord is gracious, and full of compassion; 

Slow to anger, and of great mercy. 

The Lord is good to all; 

And His tender mercies are over all His works. 

All Thy works shall praise Thee, O Lord; 

And Thy saints shall bless Thee. 

They shall speak of the glory of Thy kingdom, 

And talk of Thy might; 

To make known to the sons of men His mighty acts. 
And the glory of the majesty of His kingdom. 

Thy kingdom is a kingdom for all ages, 

And Thy dominion endureth throughout all generations. 
The Lord upholdeth all that fall, 

And raiseth up all those that are bowed down. 

The eyes of all wait for Thee, 

And Thou givest them their food in due season. 

Thou openest Thy hand, 

And satisfiest every living thing with favour. 

The Lord is righteous in all His ways, 

And gracious in all His works. 
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The Lord is nigh unto all them that call upon Him, 

To all that call upon Him in truth. . 

He will fulfil the desire of them that fear Him; 

He also will hear their cry, and will save them. 

The Lord preserveth all them that love Him; 

But all the wicked will He destroy. 

My mouth shall speak the praise of the Lord; 

And let all flesh bless His holy name for ever and ever. 

But we will bless the Lord from this time forth and fer 
evermore. Praise ye the Lord. 

And a redeemer will come to Zion, and unto them that 
turn from transgression in Jacob, saith the Lord. And 
as for me, this is My covenant with them, saith the 
Lord; My spirit that is upon thee, and My words which 
1 have put in thy mouth shall not depart out of thy 
mouth, nor out of the mouth of thy seed, nor out of the 
mouth of thy seed’s seed, saith the Lord, from hence¬ 
forth and for ever. Yet Thou art holy, O Thou that art 
enthroned upon the praises of Israel. And one called 
unto another, and said: Holy, holy, holy, is the Lord of 
hosts; the whole earth is full of His glory. And they 
receive sanction one from the other, and say, Holy in 
the highest heavens, the place of His abode; holy upon 
earth, the work of His might; holy for ever and to all 
eternity is the Lord of hosts; the whole earth is full of 
the radiance of His glory. And a spirit lifted me up, 
and I heard behind me the voice of a great rushing— 
‘Blessed be the glory of the Lord from His place.’ (And 
a spirit lifted me up, and I heard behind me the voice 
of a great rushing of those who uttered praises and said, 
‘Blessed be the glory of the Lord from the place of His 
abode.’) The Lord shall reign for ever and ever. The 
kingdom of the Lord endureth for ever and to all eternity. 
O Lord, the God of Abraham, of Isaac and of Israel, 
our fathers, keep this for ever, even the imagination of 
the thoughts of the heart of Thy people, and direct their 
heart unto Thee. But He, being full of compassion, for- 
giveth iniquity and destroyeth not; yed, many a time He 
turneth His anger away, and stirreth not up all His 
wrath. For Thou, Lord, are good and ready to forgive, 
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and plenteous in mercy unto all them that call upon Thee. 
Thy righteousness is an everlasting righteousness, and 
Thy Torah is truth. Thou wilt show faithfulness to 
Jacob, mercy to Abraham, as Thou hast sworn unto 
our fathers from the days of old. Blessed be the Lord, 
day by day. He beareth our burden, even the God of our 
salvation, Selah. The Lord of hosts is with us; the God 
of Jacob is a stronghold unto us. Selah. O Lord of 
hosts, happy is the man that trusteth in Thee. Save, O 
Lord: May the King answer us on the day when we call. 

Blessed is our God who hath created us for His glory, 
and hath separated us from them that go astray, who 
hath given us the Torah of truth and planted everlasting 
life in our midst. May He open our hearts unto His 
Torah, and set His love and fear within our hearts, that 
we may do His will and serve Him with a perfect heart, 
that we may not labour in vain, nor bring forth for 
terror. May it be Thy will, O Lord our God and God 

of our fathers, that we may keep Thy Statutes in this 

world, and be worthy to live, witness and inherit happi¬ 
ness and blessing in the days of the Messiah and in the 
life of the world to come. So that my glory may sing 
praise to Thee and not be silent; O Lord my God, I will 
give thanks unto Thee for ever. Blessed is the man that 
trusteth in the Lord and whose trust the Lord is. Trust 
ye in the Lord for ever; for the Lord is God, an ever¬ 
lasting rock. And they that know Thy name will put 

their trust in Thee; for Thou, Lord, hast not forsaken 
them that seek Thee. The Lord was pleased, for His 
righteousness’ sake, to make the teaching great and 
glorious. 

On Sabbath: 

And as for me, let my prayer be unto Thee, O Lord, 
in an acceptable time; O God, in the abundance of Thy 
mercy, answer me with the truth of Thy salvation. 

The Ark is opened. 

And it came to pass, when the ark set forward, that 
Moses said: Rise up, O Lord, and let Thine enemies be 
scattered, and let them that hate Thee flee before Thee. 
For out of Zion shall go forth the Torah, and the word 
of the Lord from Jerusalem. 
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Zohar, Parshath Vayakliel. 

Blessed be the name of the Sovereign of the universe. 
Blessed be Thy crown and Thy abiding-place. Let Thy 
favour rest with Thy people Israel for ever: show them 
the redemption of Thy right hand in Thy holy temple. 
Vouchsafe unto us the benign gift of Thy light, and in 
mercy accept our supplications. 

May it be Thy will to prolong our life in well-being. Let 
me also be numbered among the righteous, so that Thou 
mayest be merciful unto me, and have me in Thy keeping, 
with all that belong to me and to Thy people Israel. Thou 
art He that feedeth and sustaineth all; Thou art He that 
ruleth over all; Thou art He that rulcth over kings, for 
dominion is Thine. I am the servant of the Holy One, blessed 
be He, before whom and before whose glorious Torah I 
prostrate myself at all times: not in man do I put my trust, 
nor upon any angel do I rely, but upon the God of heaven, 
who is the God of truth, and whose Torah is truth, and 
whose prophets are prophets of truth, and who aboundeth 
in deeds of goodness and truth. In Him I put my trust, 
and unto His holy and glorious name I utter praises. 
May it be Thy will to open my heart unto Thy Torah, 
and to fulfil the wishes of my heart and of the hearts of 
all Thy people Israel for good, for life, and for peace 
Amen. 

The Reader then takes the Torah and says: 

Blessed be He who in His holiness hath given the 
Torah unto His people Israel. 

The Ark is closed. 

Render: 

Magnify the Lord with me, and let us exalt His name 
together. 

Congregation : 

Thine, O Lord, are greatness and power, glory, victory 
and majesty; for all that is in the heaven and in the earth 
is Thine: Thine is sovereignty, O Lord, and preeminence 
supreme. Exalt ye the Lord our God and worship at His 
footstool: holy is He. Exalt ye the Lord our God, and 
worship at His holy mount; for the Lord our God is holy. 
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Those who are called to the Reading of the Torah say the 
following Blessing: 

'rpnan " irns 

Congregation: 
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The Response of the Congregation is repeated, and the Blessing 
continued: 
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/l//er /Ae reading of a Section of the Torah, the following 
Blessing is said: 
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Persons who have been in peril of their lives during journeys 
by sea , air, or land, in an automobile accident, or sickness, 
upon their deliverance say the following: 
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The Congregation responds: 
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After the reading of the Torah the Congregation rises, the 
Torah is then held up and the Reader says: 
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Those who arc called to the Reading of the Torah say the 
following Blessing: 

Bless ye the Lord, who is blessed. 

Congregation: 

Blessed be the Lord, who is blessed for ever and ever¬ 
more. 

The Response of the Congregation is repeated, and the Bless¬ 
ing continued: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast chosen us from all peoples, and hast given 
us Thy Torah. Blessed art Thou, O Lord, giver of the 
Torah. 

After the reading of a Section of the Torah, the follozoing 
Blessing is said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who hast given us the Torah of truth, and hast 
planted everlasting life in our midst. Blessed art Thou, 
O Lord, giver of the Torah. 

Persons who have been in peril of their lives during journeys 
by sea or land, in an automobile accident, or sickness, upon 
their deliverance say the following: 

Blessed art Thou, O Lord our God, King of the Uni¬ 
verse, who vouchsafest benefits unto the undeserving, who 
hast also vousafest all good unto me. 

The Congregation respond: 

He who hath vouchsafed all good unto thee, may He 
vouchsafe all good unto thee for ever. 

After the reading of the Torah the Congregation rises, the 
Torah is then held up and the Reader says: 

And this'is the Torah which Moses set before the chil¬ 
dren of Israel, according to the commandment of the Lord 
by the hands of Moses. 
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The Torah is returned to the Ark. 
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The Ark is closed. 
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The Ark is opened. 

Render: 

Let them praise the name of the Lord; for His name 
alone is exalted; 

Congregation: 

His glory is above the earth and heaven. He also hath 
lifted up the horn of His people, the praise of all His 
saints, even of the children of Israel, a people near unto 
Him. Praise ye the Lord. 

Psalm xxiv. A Psalm of David. 

The earth is the Lord's, and the fullness thereof; 

The world, and they that dwell therein. 

For He hath founded it upon the seas, 

And established it upon the floods. 

Who shall ascend into the mountain of the Lord? 

And who shall stand in His holy place? 

He that hath clean hands, and a pure heart; 

Who hath not taken My name in vain, 

And hath not sworn deceitfully. 

He shall receive a blessing from the Lord, 

And righteousness from the God of his salvation. 

Such is the generation of them that seek after Him, 
That seek Thy face, even Jacob. (Selah.) 

Lift up your heads, O ye gates, 

And be ye lifted up, ye everlasting doors; 

That the King of glory may come in. 

<r Who is the King of glory?” 

“The Lord strong and mighty, 

The Lord mighty in battle.” 

Lift up your heads, O ye gates, 

Yea, lift them up, ye everlasting doors: 

That the King of glory may come in. 

“Who then is the King of glory?” 

“The Lord of hosts; 

He is the King of glory.” (Selah.) 

The Scroll is returned to the Ark. 

And when it rested, he said. Return, O Lord, unto the 
ten thousands of the thousands of Israel. Arise, O Lord, 
unto Thy resting place; Thou, and the ark of Thy 
strength. Let Thy priests be clothed with righteousness: 
and let Thy loving ones shout for joy. For the sake of 
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Congregation rises. 
In Silent Devotion : 
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From. Sh'mini Atsereth until the First Day of Passover add : 
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David Thy servant, turn not away the face of Thine 
anointed. For I give you good doctrine; forsake ye not 
my Torah. It is a tree of life to them that grasp it, and of 
them that uphold it every one is rendered happy. Its ways 
are ways of pleasantness, and all its paths are peace. 
Turn Thou us unto Thee, O Lord, and we shall return: 
renew our days as of old. 

The Ark is closed. 

In Silent Devotion: 

O Lord, open Thou my lips, and my mouth shall declare 
Thy praise. 

Blessed art Thou, O Lord our God and God of our 
fathers, God of Abraham, God of Isaac, and God of 
Jacob, the great, mighty and revered God, the most high 
God, who bestowest lovingkindnesses, and possessest all 
things; who rememberest the pious deeds of the patriarchs, 
and in love wilt bring a redeemer to their children’s chil¬ 
dren for Thy name’s sake. 

On the Sabbath of Penitence add: 

Remember us unto life, O King, who delightest in life, and 
inscribe us in the book of life, for Thine own sake, O living 
God. 

O King, Helper, Saviour and Shield. Blessed art 
Thou, O Lord, the Shield of Abraham. 

Thou, 0 Lord, art mighty for ever, Thou quickenest 
the dead, Thou art mighty to save. 

From the Sabbath after Sh’mini Atscrcth until the First 
Day of Passover add: 

Thou causest the wind to blow and the rain to fall. 

Thou sustainest the living with lovingkindness, quick¬ 
enest the dead with great mercy, supportest the falling, 
healest the sick, loosest the bound, and keepest Thy faith 
to them that sleep in the dust. Who is like unto Thee, 
Lord of mighty acts, and who resembleth Thee, O King, 
who killest and quickenest, and causest salvation to spring 
forth ? 

On the Sabbath of Penitence add: 

Who is like unto Thee, Father of mercy, who in mercy re¬ 
memberest Thy creatures unto life? 
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When the reader repeats the Sh'mona Esrei the following 
is said: 
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Yea, faithful art Thou to quicken the dead. Blessed art 
Thou, O Lord, who quickencst the dead. 

Thou art holy, and Thy name is holy, and holy beings 
praise Thee daily. (Selah.) Blessed art Thou, O Lord, 
the holy God. 

On the Sabbath of Penitence conclude the Blessing thus: 
the holy King. 


IVhen the reader repeats the Sh’ntona Esrci the following 
is said: 

We will sanctify Thy name in the world, as they sanc¬ 
tify it in the highest heavens, as it is written by the hand 
of Thy prophet: “and one cried unto another and said, 

Congregation and Reader: 

Holy, holy, holy is the Lord of hosts; the whole earth 
is full of His glory.” 

Reader: 

They exclaim over against them: Blessed— 

Congregation and Reader: 

Blessed be the glory of the Lord from His place. 

Reader: 

And in Thy Holy Words it is written, saying: 

Congregation and Reader : 

“The Lord shall reign for ever, Thy God, O Zion, unto 
all generations. Praise ye the Lord." 

Reader: 

Unto all generations we will declare Thy greatness, and 
to all eternity we will proclaim Thy holiness; and Thy 
praise, O our God, shall not depart from our mouth for 
ever; for Thou art a great and holy God and King. 
Blessed art Thou, O Lord, the holy God. 
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O/i Me Festivals of Passover , Shavuoth and Tabernacles say : 
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On Sabbath add the bracketed words: 
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On Passover say : 
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On Tabernacles: 
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On Sh’mini Atsereth and Simchath Torah: 
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Thou art One and Thy name is One, and who is like 
Thy people Israel, a unique nation on the earth? Glo¬ 
rious greatness and a crown of salvation, even the day 
of rest and holiness, Thou hast given unto Thy people: 
—Abraham was glad, Isaac rejoiced, Jacob and his 
sons rested thereon:—a rest vouchsafed in generous love, 
a true and faithful rest, a rest in peace and tranquility, in 
quietude and safety, a perfect rest wherein Thou de- 
lightest. Let Thy children perceive and know that this 
their rest is from Thee, and by their rest may they hallow 
Thy name. 


On Passover, Pentecost and Tabernacles say: 

Thou hast chosen us from all peoples; Thou hast loved 
us and taken pleasure in us, and hast exalted us above all 
tongues; Thou hast sanctified us by Thy commandments, 
and hast drawn us near, O our King, unto Thy service, and 
hast called us by Thy great and holy name. 

On Sabbath add the bracketed words: 

And Thou hast given us in love, O Lord our God, 
[Sabbaths for rest,] festivals for rejoicing, feasts and 
seasons for gladness, [this Sabbath day and] this Day of 
the Feast of— 

On Passover say: 

The Feast of Unleavened Bread, the season of our 
Freedom; 

On Pentecost say: 

The Feast of Weeks, the season of the Giving of our 
Torah; 

On Tabernacles say: 

The Feast of Tabernacles, the season of our Gladness; 

On Sh’mini Atsereth and Simchath Torah: 

The Eighth-day Feast of the Solemn Assembly, the sea¬ 
son of our Gladness; 
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wro urrana nap vntax vfbsi mi^K 

I" »| " I- T * * ~ : l- *: ~ i- vs 

«»ato ^nnina jni •spgtopaa 
.naxa ppaab ya? pnai .Pnsnttra vnafen 

V V« V I : J T : l- • •• - I I IV T * !•• : - « 

f[jfp T na» pjnai nanxa iriibx " ub'm’ri 
,1 nnx Tna .to® 'Pipe bxpfcp aa to 

.natyn enpa 


On Passover. Shavuoth and Tabernacles, say: 

. cnxa nx'jp? pa: EHp xppa manna 

na'i’i mm pti xa’i nbir .ynian t 6 ki 'r.P^M 

.• J"l V T-: - I- -I TI V -I - P* 1 •• ■• I” VI 

.irrvax pan .umpai hji-oi -on nps'i patfp 
•’Itli? i'5? P^frr, Jinan .pnap nn jg 0T» jn?n 
j09 naia b na'^a? bxnto’ mg pay 9s pan 
ana aibcbl □'’n‘5 D’anp^i niynbi 


On 

Tabernacles 

ni3?n an 
njn 


On 

Shavouth 

niy^n an 
nin 


On 

Passover 

nisan an 
n-Tn 


On Sh’mini Atsercth and Simchath Torah: 

n?n nnpn an 'yafn 

UTtfinj .nana 1 ? la unjfai .naiab is a’Ps, * p?j 
h\? 5£ anil iwm an c’anni niptf; nangi .app? to 
.ifig nmj l«o i?g '>$ 'a .ojnt ’I up""! 
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On Sabbaths, including the Intermediate Sabbath of Pass- 
over, and Tabernacles, say: 

Our God and God of our fathers, accept our rest; sanc¬ 
tify us by Thy commandments, and grant our portion in 
Thy Torah; satisfy us with Thy goodness, and gladden us 
with Thy salvation; purify our hearts to serve Thee in 
truth, and in Thy love and favor, O Lord our God, let us 
inherit Thy holy Sabbeth; and may Israel, who hallow 
Thy name, rest thereon. Blessed art Thou, O Lord, who 
hallowest the Sabbath. 


On Passover, Pentecost and Tabernacles say: 

[in love] an holy convocation, as a memorial of the de¬ 
parture from Egypt. 

Our God and God of our fathers, may our remembrance 
and our name, and the remembrance of our fathers, the 
remembrance of Messiah the son of David, the remem¬ 
brance of Jerusalem Thy holy City, and the remembrance 
of all Thy people the house of Israel, rise and go up, ap¬ 
proach to Thy presence and find grace; may it be heard, 
visited, and remembered, for deliverance and for good, 
for grace, loving-kindness and mercy, for life and for 
peace on this Day of— 


On Passover: 
The Feast of Un¬ 
leavened Bread. 


On Pentecost: . 
The Feast of 
Weeks. 


On Tabernacles: 
The Feast of Ta¬ 
bernacles. 


Remember us, O Lord our God, thereon for good; visit 
us with a blessing, and save us unto life. And with Thy 
word of salvation and mercy, spare us and be gracious 
unto us; have mercy upon us and save us; for unto Thee 
our eyes are turned, for Thou art a gracious and merciful 
God and King. 
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On the Sabbath the following is said: 

.Dn'psra WCPU V, n ^l 

Djpfsni rqiajjij-n^ 

trrasi Ton jur# ’,nn'i fina bapn rnrixa 

On the Sabbath coincident with the New Moon, or on the 
Intermediate Sabbaths of Passover and Tabernacles , the fol¬ 
lowing paragraph is added: 

nyyg n^ri p'r.i sa;] nbg: irnias 
irpia§ p-ian minpai mnai nan npa'/i paum 
^#np r my D’btfvv plan ^jn.ap in jp irtfo pnan 
fnP naiab nts^B 1 ? 7|naP PsniP’ ma tjay ^3 jv-ian 
era oibfbi cti 1 ? o'annbi npnp 

On Tabernacles — On Passover — On New Moon say — 

nteDn jn man an tfnrin tfso 

ujrtp'im .nanabunpai,Haieb la mn^spnriaT.njn 
mbp ami mm ran o'emi nm>' nanai ,D , ”nb la 
•nns ranm pan pb? '?*> '3 .mry i\'b $'? vqr&H] 

On Sabbath add in bracketed words: 

oWbi n w nb Tpnpia nana ns mribs " UiWffi 
'n'bsnrn'bsl upna? n-iasi mn n$sa piptobi nnatob 
^pninaaapPpfni tpmaa utfnptunnuoa nan ynias 
.nasp ^najjb uab nnai pnpuP'a una'®] njawa 
na®] pip'ira nneca tpsna'i nansa] mn'bs « ujyijsii 
Tpa ,n|a® '©npo bsn®'. sja anD'wn M$Tj3 TlpD fi 
.maafn) rj na$ni ®npa « nns 
m 3pm .an^am irnbs « HXp 

nansa anbam b«“jf. ’fro ^ira man 1 ? mnpn 
.•qap bsnto’. nniay main psnb 'nni ,p5na bapn 
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On the Sabbath the following is said: 

Accept, O Lord our God, Thy people Israel and their 
prayer; restore the service to the innermost part of Thine 
house; receive in love and favour the fire-offerings of 
Israel and their prayer; and may the service of Thy 
people Israel be ever acceptable to Thee. 


On the Sabbath coincident with the New Moon, or on the 
Intermediate Sabbaths of Passover and Tabernacles, the fol¬ 
lowing paragraph is added: 

Our God and God of our fathers, may our remembrance 
and our name, and the remembrance of our fathers, the 
remembrance of Messiah the son of David, the remem¬ 
brance of Jerusalem Thy holy City, and the remembrance 
of all Thy people the house of Israel, rise and go up, ap¬ 
proach to Thy presence and find grace; may it be heard, 
visited, and remembered, for deliverance and for good, 
for grace, loving-kindness and mercy, for life and for 
peace on this Day of— 


On New Moon 
say: 

the New Moon. 


On Passover: 
the Feast of Un¬ 
leavened Bread. 


On Tabernacles: 
the Feast of Ta¬ 
bernacles. 


Remember us, O Lord our God, thereon for good; visit 
us with a blessing, and save us unto life. And with Thy 
word of salvation and mercy, spare us and be gracious 
unto us; have mercy upon us and save us; for unto Thee 
our eyes are turned, for Thou art a gracious and merci¬ 
ful God and King. 


On Passover, Pentecost and Tabernacles say: 

On Sabbath add the bracketed words: 

Grant us, O Lord our God, the blessing of Thy festivals, 
for life and peace, for joy and gladness, even as Thou 
hast graciously promised to bless us. [Our God and God 
of our fathers, accept our rest,] sanctify us by Thy com¬ 
mandments. And grant our portion in Thy Torah; sat¬ 
isfy us with Thy goodness, and gladden us with Thy salva¬ 
tion, and purify our hearts to serve Thee in truth. Cause 
us, O Lord our God, [in love and favour,] in joy and 
gladness to inherit Thy holy [Sabbath and] Festivals; and 
may Israel rejoice in Thee who sanctify Thy name. Blessed 
art Thou, O Lord, who sanctifiest [the Sabbath and] 
Israel and the appointed seasons. 
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.morns ps 1 ? v'TV nyinfll 

.ji’iS inrdi? Tinian ^'nrix 

W b , a ^ 10 nnsttf nb «n» D'HID 
s'nts , ri' 5 si wnba" wn T " 1 1 /' '‘ 

nsl’ ’’inii'.nir'a bp vibs. V: XT, ~ 

nisnini niana‘ ‘.nWia n^.njnDTybirnlSX 

SfflU ""-wrw 

irnvba pjlDxnj aap; p.m ijb nni3 .TT Tnp 



.nixiinri bs -ns r|b niTpsn TniDtM 
~'ni2i^ ; ~' i nis i p2J bjn ;,i$v Di’ boa# 'rppj nyi 
by nb "3 nan .annsn npan any .ny bpsp 
.p*p irip aTyia Tpnon iian j 6 , 3 annani 'rporn 

On Hanu\ah add: 

52} nis?^rin by} nnojn by] pnsn byi □•'pan b>V 
.nin fpb cnn o^jja irrnuxb n'tovtf »m»nba? 
misrcP nm n wa nb pnf p ^irnna **^3 
aTajrtbi ajrrfin arrapnb. .bsTfp pa;? bg njJEnp/Tniabb 
stns noa anb mao a'a-n rema nnxi .apian 'pnn 
nniaj mas e.nap: ns nppj.arn ns n:n aan ns nan 
D'pcni amnia t>3 d'kob*. D'loya ts amn a'tf bn Ta 

■ t i • : “: • •• : • t » ~ s • “i • x -* -: 

tmpibn: etf nyv pbi pnnin 'pqio Ta o'tri a'pns Ta 
anna ipnsn nbna n^rain ytoy bspT pap 1 ?’ .pabwa 
nnoi pVa'n ns ubi pn.'a Tan? pna is| ja nnsi *nn 
naiaiO ipajoi .ptfnp nmina mn: ip’bnni .ptfnpo nx 
•blnan poirb bbnbi nninb ibx naan 

t •:•*••: i** t \*i 
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And let our eyes behold Thy return in mercy to Zion. 
Blessed art Thou, O Lord, who restorest Thy divine pres¬ 
ence unto Zion. 

We give thanks unto Thee, for Thou art the Lord our 
God and the God of our fathers for ever and ever; Thou 
art the Rock of our lives, the Shield of our salvation 
through every generation. We will give thanks unto 
Thee and declare Thy praise for our lives which are com¬ 
mitted unto Thy hand, and for our souls which arc in Thy 
charge, and for Thy miracles, which are daily with us, 
and for Thy wonders and Thy benefits which are wrought 
at all times, evening, morn and noon. O Thou who art 
all-good, whose mercies fail not; Thou, merciful Being, 
whose loving-kindnesses never cease, we have ever hoped 
in Thee. 

On Sabbath Hanukah add: 

We thank Thee also for the miracles, for the redemption, 
for the mighty deeds and saving acts, wrought by Thee, as 
well as for the wars which Thou didst wage for our fathers 
in days of old, at this season. 

In the days of the Hasmonean, Mattathias son of Johanan, 
the High Priest, and his sons, when the iniquitous power of 
Greece rose up against Thy people Israel to make them for¬ 
getful of Thy Torah, and to force them to transgress the 
statutes of Thy will, then didst Thou in Thine abundant mercy 
rise up for them in the time of their trouble; Thou didst plead 
their cause, Thou didst judge their suit, Thou didst avenge 
their wrong; Thou deliveredst the strong into the hands of 
the weak, the many into the hands of the few, the impure into 
the hands of the pure, the wicked into the hands of the 
righteous, and the arrogant into the hands of them that occu¬ 
pied themselves with Thy Torah; for Thyself Thou didst 
make a great and holy name in Thy world, and for Thy 
people Israel Thou didst work a great deliverance and re¬ 
demption as at this day. And thereupon Thy children came 
into the oracle of Thy house, cleansed Thy temple, purified 
Thy sanctuary, kindled lights in Thy holy courts, and ap¬ 
pointed these eight days of Hanukah in order to give thanks 
and praises unto Thy great name. 

For all these things Thy name, O our King, shall he 
continually blessed and exalted for ever and ever. 

And everything that liveth shall give thanks unto Thee 
for ever, and shall praise Thy name in truth, O God. our 
salvation and our help. Blessed art Thou, O Lord, whose 
name is All-good, and unto whom it is becoming to give 
thanks. 
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topi usba pa;y Donrm ijisut 

On the ten days of Penitence add : * 

vjn'pp '35 ‘ja D’aiD D’jnb ainai 
bxn .naxp vjaai ns 6brt’i ,r6n vfnv nypn bai 
•nninb nsj ■?ffi r$ti' amp « nnx pna.nbp ynp]j?i unsiap 

nns '3 ,apiyb a'iyn pay bspsp by an 
pnab siai *av?fn bab jins pba sin 
.paibsa nys ‘raai ny ^aa ,bsnfcp nj»3? pis 

On the ten days of Penitence add: 

ana:i -iai 3 nma nanai aibci na-ia D'»n nana 

•• * • s •■ r i in- i j i Ti • - vii 


aba %?1 
,nyj abiyb 


•mbaipi c-alQ n”nb bxntp n'a vpac bai ymx v^aS 
•ol^Ein ntnp « nnx vp-ia 

♦aibtfa “ps nten lay ns pnaan * nns pina 
nana nana 'nsiri yna nisb mas .TfrS 
..thpi bab nays 'tfsn ainn ’Ssj 'bbjpabi 
bai ,'ss: pinnn p'niaaai pnnira 'ab nns 
bpbpi array nan nnna nan 'by a'asinn 
«“ra; jyab ncy ,pas jyap nipy .aniasna 
jyab' .pnnin jyab nby >pnfpp jyap nfry 
Jisnb i',n' .';;yi p:'aj ny'Sin p'n'p' Jiabn' 
nt’y .'bsin 'nra ;; pjjsb 'a? ji'sni 'a 'pas 
ba byi it'by albs’ nvv' sin 1'ainaa aibs 

T - : i~ i t v 1 “ t : • T 


,jas nasi ^snfr'. 

n'a n:a’u> i3'niax v6xi urfex " vpab flsn 'IT 
vpa^3 nail pnnina upbp jni wap rnnoa mpnn 
rryirpnojo 'P nypji •ni’3»np. n’jaiai nbip 'n’a nij-ra 
• nfimp nwSi nbiy 'd’ 3 D'SiSn'i 

• *T * T *• * Ti 

Congregation is seated 
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On the Sabbath of Penitence add: 

O inscribe all the children of Thy covenant for a happy life. 

And everything that liveth shall give thanks unto Thee 
for ever, and shall praise Thy name in truth, O God, our 
salvation and our help. Blessed art Thou, O Lord, whose 
name is All-good, and unto whom it is becoming to give 
thanks. 

Grant abundant peace unto Israel Thy people for ever; 
for Thou art the sovereign Lord of all peace; and may it 
be good in Thy sight to bless Thy people Israel at all 
times and at every hour with Thy peace. 

On the Sabbath of Penitence add: 

In the book of life, blessing, peace and good sustenance may 
we be remembered and inscribed before Thee, we and all 
Thy people the house of Israel, for a happy life and for peace. 
Blessed art Thou, O Lord, who makest peace. 

Blessed art Thou, O Lord, who blessest Thy people 
Israel with peace. 

O my God! guard my tongue from evil and my lips 
from speaking guile; and to such as curse me, let my soul 
be dumb, yea, let my soul be unto all as the dust. Open 
my heart to Thy Torah, and let my soul pursue Thy com¬ 
mandments. If any design evil against me, speedily make 
their counsel of none effect, and frustrate their designs. 
Do it for the sake of Thy name, do it for the sake of 
Thy right hand, do it for the sake of Thy holiness, do it 
for the sake of Thy Torah. In order that Thy beloved 
ones may be delivered, O save with Thy right hand, and 
answer me. Let the words of my mouth and the medi¬ 
tation of my heart be acceptable before Thee, O Lord, my 
Rock and my Redeemer. He who maketh peace in His 
high places, may He make peace for us and for all Israel, 
and say ye, Amen. 

May it be Thy will, O Lord our God and God of our 
fathers, that the temple be speedily rebuilt in our days, and 
grant our portion in Thy Torah. And there we will serve 
Thee with awe, as in the days of old, and as in ancient years. 
Then shall the offering of Judah and Jerusalem be pleasant 
unto the Lord, as in the days of old, and as in ancient years. 

Congregation Is seated. 
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The following paragraph is omitted on all Festivals and on 
the Sabbaths of New Moon , Hanukah, during the month 
of Nisan, first six dags of Sivan, between the ninth and 
twenty-fourth of Tishri; and when the Sabbath coincides 
rvith the fifteenth of Sliebat . with the fifteenth of Adar 
(first or second), with the thirty-third of Omer, with the 
ninth or fifteenth of Ab, and with the Eve of any of the 
above mentioned days: 

■sjrpnri .nax pjrnirn chirp pnx sjjjmj 
anhx ,rihu jrtor .ana -ir mb x 

• • vj i i r i v ** * ■ • v: 

.nai ainn ppastfa ,hx 'n'ro pjnpix .pies 

r'Bfln nanai anx 

i: ~ •• j •• : it 


nrrona **:n tou unpm burp 

bx-iir' rrs bzi "nz* ps'ovai pr^m nrvote rrbo^ 
.ras ,nexi anp ratal xbasra 
x;ab"p 'a'fy'ji abpb •qnaa xap nap xtv cong. 
nbpm mnn'i xtejrri Balim ixsm nanct'i anarr 
Pa ;a (xbpbi) xPpp .xtn ij’-.a xernpq natf bbntvi 
•jaxnaxixafra pi'a^snanji xnnatfri xn-rb'ixroba 
jlniax a^a agnto’ bap pnnwai jinrilPs Papnn 

• tax .naxi xvaata «i 

bxn'et’. Pa by) u;af .apni x;aat ;a xaa_ xabtp xjt 

• fax -naxi 

ba bg\ yhjjj nibtP n$»: xn ranaa Bib® n#p 

•fax •npxi. bx-i®’ 
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Thy righteousness is an everlasting righteousness, and 
Thy Torah is truth. Thy righteousness also, O God. 
which reacheth unto high heaven; Thou who hast done 
great things, O God, who is like unto Thee? Thy 
righteousness is like the mighty mountains; Thy judg¬ 
ments are like the great deep; man and beast Thou savest, 
O Lord. 


Magnified and sanctified be His great name in the world 
which He hath created according to His will. May He 
establish His kingdom during your life and during vour 
days, and during the life of all the house of Israel, even 
speedily and at a near time, and say ye, Amen. 

Congregation: 

Let His great name be blessed for ever and to all 
eternity. 

Reader: 

Blessed, praised and glorified, exalted, extolled and 
honored, adored and lauded be the name of the Holy One. 
blessed be He; though He be high above all the blessings 
and hymns, praises and songs, which are uttered in the 
world; and say ye, Amen. 

May the prayers and supplications of all Israel be ac¬ 
cepted by their Father who is in heaven; and say ye, 
Amen. 

May there be abundant peace from heaven, and life for 
us and for all Israel; and say ye. Amen. 

He who maketh peace in His high places, may He make 
peace for us and for all Israel; and say ye, Amen. 
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Congregation rises. 

namb nbna nnb .ban pnxb nattfb WB 
uaia xbi ,nianxn "ua uiaa xb# ,mtfxna 

IT I : n : •• s IT T v * '• i 

ubnii dh 3 up bn nir xbff .nanxn ninetyaa 
us? DHioi aunnffai D’ana un;xi.DJien baa 
n$i: Xinp.X'n ■spns tfinpn,D 1 aban ’aba ^|ba 
,baaa n’atfa inn 1 aenai ,pnx noin D’atf 
,ma px uvibx xi,n .D’aina ’inasa its; nrafi 
nanu .innina ainaa /inbu dsx uaba nax 
a'.nbxn x ? .n 11 ■'a ,naab bx riatfm dim 

• v:t t: • Jiv i : v t •• i" 

.nia px nnna pnxn bai baaa D’af a 


Congregation is seated. 

nnxsna nnna mxnb mnbx 11 nb mp3 ?a br 
nina a i b i bxm ,pxn ja D’bibi maanb 
n&a ua bai .’t# mabaa abia jpnb .pnna 1 
rpa: .pnx ’pan ba fbx nusnb 'sjaefa -xnp;. 
aatfn pna ba anan T]b ’a .ban ’atfi 1 na win 
niaani .inisu wia 1 u’nbx 11 nnab .pa? ba 
.“niaba bia nx aba inapu .urn np;, ~aa 
niab'an ’a .nai abipb nnna amba nibani 
ainaa .maaa piban np ’abiabi xin ^bff 
nbab 11 mm naxn .nai abiab nba 111 ,nnnina 

I v iv : i: it i ” v:v: v t t : I : • t: Iiv t : 

♦nris nns ^ mm wnn nvz psrr bv 

tv : T v i: VS * “ “I VII T I 


The Rabbi reads here a prayer of consolation for those in mourn - 
ing. who then rise and recite with the Rabbi the following Kaddish: 

Between the first day of Ellul and Sh'mini Atzereth, Psalm 
XXVII is recited after which the Mourner's Kaddish is repeated. 
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MOURNER’S KADDISH 


sno 'n soby 3 ,ssn no® ®npm bnarr mou^ct. 
pnm pD'ormi ps^ns nrnobo ■sp^on nrrorp 
.jos no#i 3np r jojmi s^jTs.^snfep it's ^sn 

n*po ssn no® sn 1 Cong, and Reader. 

-t: 1-tj » - ••! •• : 

.s’oby "obyb> 

t - : t •• : t : 

storm noono nssrm nsnen ti3jt Mourner. 

“ " « •« " i • * ” T * •: --.*•* I - i : • 

^ns .surrpn no® bbnrm nbjym nnnnn 
snna®n .xrmn srona to nbvb .s*n 

T t ; : t i * i * t i • t • • t - i 

.jos /nosi sopya }Tpsn,snoHJi 
% ^yi why a^m s*o® to son so'?® an 1 

T i-T • - ; T “ : I • t ” t t : •• : 

.jos ,npsi bsnfcp 

')"?v jabw n®r s‘n vomoa mb® n®y 

r x t v «“ t : • tv 

.jos ,-nosi bsntn ba bv\ 


MOURNER’S KADDISH 

Yisgadal v’yiskadash sh-meh rabbo, b'olmo dbvro chirusch. 
v’yamlich malchuseh, b’chayechon u’vyomechon, u’vchayeh 
d’chol bes yisroel, ba’agolo uvizman koriv, v’imru omen. 
Cong.: 

Y’he slvmeh rabbo m’vorach, l’olam u’lolmeh olmayo. 
Mourners: 

Yisborach v’yishtabach v’yispo’ar v’yisromam v’yisnasch 
v’yishador v’yisaleh v’yishalol sh’meh d’kudsho b’reech 
hoo, l’elo min kol birchoso v’shiroso, tushb’choso v’neclv 
moso, da’^amiron b’olmo, v’imru omen. 

Y’he sh’lomo rabbo min sh’mayo v’chayim, olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 

Oseh sholom bimromov, hu ya’asch sholom olenu v’al 
kol yisroel, v’imru omen. 


SCRIPTURAL READINGS FOR THE FESTIVALS 


PASSOVER 

First Day —Exodus 12:21-51; Numbers 2S:16-25; Joshua 3: 
5-7, 5:2-6:1, 6-27. 

Second Day —Leviticus 22:26-23:44; Numbers 28:16-25; II 
Kings 23:1-9, 21-25. 

Intermediate Sabbath —Exodus 33:12-34:26; Numbers 28:19- 
25; Ezekiel 36:37-37:14. 

Seventh Day —Exodus 13:17-15:26; Numbers 2S: 19-25; II 
Samuel 22:1-51. 

Eighth Day —Dcut. 15:19-16:17; (On Sabbath, 14:22-16:17;) 
Numbers 28:19-25; Isaiah 10:32-12:6. 

PENTECOST 

First Day —Exodus 19:1-20:23; Numbers 28:26-31; Ezekiel 
1:1-28, 3:12. 

Second Day —Deut. 15:19-16:17; (On Sabbath 14:22-16:17;) 
Numbers 28:26-31; Habakkuk 3:1-19. 

TABERNACLES 

First Day —Leviticus 22:26-23:44; Numbers 29:12-16; Zech- 
ariah 14:1-21. 

Second Day —Liviticus 22:26-23:44; Numbers 29:12-16; I 
Kings 8:2-21. 

Intermediate Sabbath —Exodus 33:12-34:26; Numbers 29: 
cither 17-25, or 23-29, or 26-31 (depending whether it is 
the 1st, 3rd, or 4th of the Intermediate days) ; Ezekiel 
38:lS-39:16. 

Eighth Day—Deut. 14:22-16:17; Numbers 29:35-30:1; I Kings 
8:54-66. 

Simchath Torah— Deut. 33:1-34:12; Genesis 1 :l-2:3; Numbers 
29:35-30:1; Joshua 1:1-1S. 
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THE FESTIVALS 
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unpei .t'jb 1 ? sits tnara anai uTiias mSxi Wlbs 

upbjj "nap ,Q-!js latfi -pt&a D'ttminps; nnp^Eja 
rrnan nx .anas? ^snton pn:r annas .D’Jienpn riarm 
nnian nnp iratj crnpsb npaipt? nijoif nnxi nanijriKi 
pmina ainaa naiari'ajS? ,i:a pria: ntt npjj^nnpjjn ns} 


Genesis xxii, 1-19 

ns neo avibs,ni ,nbsn anann ins TPl 
nasn/jsn neSn"annas v^sVasn,annas 

I- M- • VI" T T S “ T •* V I' T T I “ 

.pnir ns nans ntfs pn'irns ^ia ns sj np_ 
by nb'yp a& vtfy.ni .n;nan pns ^ pb pni 
npaa annas aaffnnpls nas n^s a'nnnnns 
nsi ins rnyj ns npn ,inan ns ennn 
alpan " 5 s ppn apn ,nb‘y 'xy ypan,l:a pnap 
annas stem pennon ana .ennnsn in nas nffs 

*ii~ t •“ • • : - - • v: * " * v *: 

annas nasn .pnna Bipan ns snn vj;y ns 
npsni nsi ,niann ay ns Bab iattf rnyj ns 
npn .aa'bs naitwi ninntfn «na ny napj 
npn na pnr ny atem „nby,n ^y ns annas 
♦inn ' 1 anna* isnn .nnasan nsi tfsn ns its 

I: - V - I i — V IV 1 V I " T V T I 

nasn 'as nasn ,ras annas ns pnin nasn 
.nbyb npn n’si B'ay.ni asn n?n naS-vpa nsn 
.na nn'y'n na\n m nsn: aribs annas nasn 
nas nas aipan bs isan .inn: onna lann 
“nyn natan ns annas atf jan ,B',nbsn ib 
by’ins'abn ,i:a pnr ns T npyn rrayn 1 ns 
npn m; ns annas n?Em arayn nyaa naian 
nsba rns snpn .ua ns ahtf? nnasan ns 
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. , S3H naxn arms onnax naxn .cato ?a ,1 

•I"* V l” T x i - IT!" V I” *1“ T “ I * T s 

iS ton Sxi nrsn Sx 'Tin’' nSto ?x naxn 

- i- -1 - i- - v I it - : • - vi” 

x?i,nnx oin^x xn; 1 ’3 'nan; nna ns .naixa 
to .^aa nx ^23 nx nato 


onnax xto 


•ww» into nnx tx nsnixnn/vo/r n$ 
nnn ,nSto in^an ^xn nx npn onnax nSn 

“ I” T l I" T * I” T I I T ! “ I VI”* 


nta; " xmn Dipan up onnax xnpn .123 
V, IxSa xnpn .nto 1 ’, V. ">0? ton nato nfx 
■watM 'a naxn xrato ja notf onnax Sx 
xSi ,n},n nann n$ nto ntfx jjn ■’3 oto 

TS '? •’TO', nx ^23 nx nato 
Sinai diato toiaa .pant *nt< nanx nanni 
.ra;x natf nx pan; ton .o»n nto Sa nto 
naair nf'x apa .pxn yaia pann lonanni 
inn: ton lapn,™ Sx onnax ato nnpa 
.ya|/ nxaa onnax ato .ato nxa ^ 
-inniss 'nbsi.itos "^pjafe jtirvn^Dbip 1 $ I2lan 
n$ »'?« on-ns tf?3i? las irniss n’-a i* -isintf 
^:lsn nluj?p ns inis iantf'5 nxni mi; jpa Venn 
•Tnna *?2 q’annj'wntoca ijp?s n« ijnqnjcss'. js 
.uvps « va? an:nni .qnn nnidp oneS uns ojcni 
qss jinn sin; 5insn qsiasi •□ , nn-n nnari ncqnnip? 
nsnn nsirn-Js ’;.w> T n^v'qn'jniaiijsnsaifnpai qe?a 
sipjjl’nns ns •rnsii.massqns? nf a n;.^ unties n£ 
.nSispnsrn-fcm cnnss 'nnsn^sipnrnnsn^ *-si 
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rnbfjng irniasn'apptf wn^jKVl JirIK 
cnix jvn: ntf^a .□j,a njn tf^jjan rra# jan ,0^05 
•Tjnnir.s sins? .7jK;aj ntfa t *?y 

Exodus xxx, 34 - 36 ; 7-8. 

nbrrip P]B3 d^d “b np :n#» bx « noKJl 
.r-rvr' nsa ns ,ns7 mhy\ D’aa nranm 

T i* * J V : * ~ » ~ i" t 1 • - it > Vi 

Tina nbaa npin ntos npn .map rink 
nap nsaa nnnn ,pnn ns»o Darren .ena 
uip .no# nn nsnx ni?x nsio bnxa m»n 
pnx ipr T'aprn noxn .osf n;nn D’en^ 
rnxn nx is^a^ns npas npaa .man nnap 
D’sngn pa ni:~ nx pnx ribansi .nrrpp! 
.aa'rinn? ^ ’jan tod nnap .nn'ap 1 

Talmud Babli Kritoth 66. 

njiach o'&ti) nisa v^v nx '3 nntojpn 0100 .JJ 31 ^ Jfi 
,nann nia* 1 p:aa ,ntfam nisa vbv -na rn □■oa 

ncbcft .a'an^n ra o-iai mntfa dis ,d 1' baa n:a 
.assart ova v:an sba bias pa o^ra anatf □nn* 1 otb 
pa nsp na; T jpniui .nnean □v aiga ntfnaab cmnai 
p ibxi na rn a^ao -ifcw ansi .npm ?a nan xnntf 
c'jntf bpiro njtofni <* n:a?nn <3 psxni (2 pxn (i 
,aa-07 (8 nn: rhzv a rants 1 <« no (5 .n;o n’satf 
ntrjj nnu oppn 0 n:o ntos niss ntftf 9 j?wo 
n^cnnrirna nna.n^n fiospi (urrc^tf n^pi (10 
iS ps dsi .sn'jpi pspi sn^pi p«o pansp, p_ .ppp 
sin n’pnp nso .p'ri? ppin non s’ao .ppn^n 
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jTvjfj riss *1$ npis hjj mi -sintf bs jtf j? n^gp ,ssn 
Isis nns icn dsi ..i^db tfsi ns in: dsi ,sintf *?s 

, . w - ... • , T T : - : x I-II • : v t 

•nma s*n svjbd 

T * T ~ T IVI 

*)i\p s^>$ irs man : ipis *?s6o3 |p JSH 
••is ,nss sm naj? nrn? rrns ,*]Dpn mgp *]pisn 
ns 1 ? pomep p .nsa snntf ns pbsn ns ns nis6 
sbni -mg snntf ms psan ns is nimr*? ms ss sin 
nws ahyi m poiso pstf s*?s ,nb psp □"San m 

mi •!-:- •• I • • s - I •• V TV T I • X *i _ : - 

♦ilssn '•jbd 

x - "« • 

Siam pin ipis pnitf smtfs mpis jnj mi S^Pl 
psxn9 ncfis .D'&tm 1 ? ns' bipntf *objb .pin Siam 
m nmm mi ids .watf s*? msim u6di .nitfs 

v T I ' ■ ■ * J IT T - i* s • J • : • T j 

Ssd nns ion dsi -psani nitfs nmos ds ^sn 

.puv» sm m:DD 

X • T- T IV T - 

.n:tf omstf*? is Ditftfb nns :idis sisp is X'wD 
nm 6s sies is *on npi.psxn*? Dm**# nss nnm 
nrrn ^bd iids 6 *?is' sis ps tfsi sltai'p ns rm: 
ba '? npp^s nninjiv nsa .can na panjja ps nabi 
."b n ? ! ? rasp wapn sb Van bai is® 

Talmud Babli Yuma 33 a. 

xabsi. x^an xa$a njngan nnp nnpa nin ’’SS 
be nnV nanrab npnip nbina npnjja .bis® xasn 
'in n® nmpb nanip nntpp bv nnv nangai .nntop 
•'anpo naia pen 1 ? anip d'sj? 'bn 'm inpj .s’s? 
Van nptani ,nnp. van raanb avp p'jpn naia pvni 
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rotorf? nap Tonn mi .Tonn nnb nmip rrru 
nmip rntopi ,nntoj5b nmip -nin? nnmi ♦ninq 
•P?d 5S prom .prnnb nm&i .nrap 1 ? onnsi .onnsb 
bt: Tan? ppnip p^ni .pms 1 ? psDi&i .psmob ppoji 
??n T^nj nS5?n rrby ■spyj npwf AT 1 #? p* 

.□*?3 numpn abtfn rpbs? .D'obi&n 
•Tjpy nn 73p_.rnnx -rnn ^|3m n5*T| nra KJK 
•mfitf mns rnnrr 'unn -ilaa *« .tnij innts unlfr 

••if - i : I i •• i s t I r* T “ »••: - 

.tfnp, pon .obej T>»ri ^npns conn dijib caps 
npii n.?s ?|B?b ns?, tijj .^nnp *?na_ ^ais ana 
*nzp nu? “na .nie’Jss $nr wnp^s reuh bap. un^i® 

.-ijnpbw’? irnafa 
•vrolaa t'arin janp anpnb wn’is nns .D'abiyn J13T 
nngvonepaabiofen n:ana dth omiapan’jns nvrni 
j“a s'? ub pxi -Tann baai unpan ma ann irnuisa 
max nnxi -nauaa bx'i'c xbi ttana 'ib xbi imjapa 
irilbgt « spaba pan vv jab .irnaif ans nab'tfp 
nanai bapai airn irmnair n'fr x.tu> irniax vibxi 
.npyp b% .n^ioa Tpnp jmp urnpn tos 

On Rosh Hodesh this paragraph is added: 

Numbers xxvii: 11-15 

npa 'js one .nin'b nbr iznpp op’uHn "'E/K'Ol 
ntfbuh .ca’an n^au n:u? 'ja o’ipap in$ bjxi dw 
D' j’nip? ’juft nnxn nsb jipuja n^ba nma n^b o'nto# 
n.bp i 1 ' 1 ?? in??l • ' , nxn brgb .ja^p nbibp nnjia nb'o 
n;px orr: on nb's? nn^n toapb .jp^a nbna nnja 
b’xb pnn n'W'bu^^ nsb nyr pnii ’sn nn’aan 
n’aci .n:^n 'fnn^iu>ina irnh nbp nxi -p^toapb pnn 
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- 1 QD)} ntoy. Tpna rhv nxfcn 1 ? nn$ d'tb 

Mishna Zebachim chap, v 

D’Knp i .apai jaipa , npl$ (1) 
apvaan av btf npterj -is .jisaa jnapty 
.jisaa nnEf Paa jo 1 ! mapi jisaa jnapff 
bi?i nsnsn %n .apart pa by ,tn prts jam 
annmtf.naax«a jna nns rore ,anrt naia 
,}iirnn naia bv pnya niaj by /rjsitf np 
a'mytp B'snjyjn bps < 2 >.aay sbjrosbas 
mjy Paa jan^api .jissia inapt? apprsn 

nata byi nahsn *?y nnn jwa jam Paata 
rrn mn pn? .naaya pa nns n:na anrn 
as ,jirnn naia pnya nia 1 ; ijait? 
♦jtfnn maa psato; ibsi ibs .aay sb jno s'? 
maatn naan ?n ibs .thp -naan nsan < 3 > 
paata inapt? .npyia bt?i B'ETtn v k?s-i p'yi? 
yans pya jap .jiaata rntf Paa jot biapi 
naai typpa n?y nara .rnanp, yaps by nuna 
mmia ,mnma mam j-ipb ib sai .aaia'? 
m? ,maPn mapya .manya maisa ,maiaa 
aps 1 ? pbasn rainn urn ^y pan? mn ann 
bip basa baa ,h|.na pap B'sPpn ja 
nnapi? .a^tynp erjjj nbiynw .man ny'nbPj 
nam .jiaata nnt? paa nan bopi jisaa 
affan naiyai .yans jna niana pt? jira 
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niatfxi *ri22 ( 5 ) .a v y‘x^ ^paimnji 

a»x nfl^sp attfx ni'py bj?x ,niat^ jn i'?# 
n^x jriixtt asyx ti: a»x nsnn nnata 
<pa22 rntf 'bsz prt b'2p\ <11222 jna'ntf 
aapp ppaxji <e?"ix jn» ni:ria 'ny paa }»-n 
n^iai'S Saxa Sap nans naiS a'aSpn ja 
<a 4 p a v u‘-ip T 7 D ‘p’xi rninn ( 6 ).ni2n na 
ni:na i na paa jan: <rni3?2 aipa 722 fna'iitf 
^22 ,a-X “525 P' 2 P Sa2 p*? 2 X 31 .a 2 “]X JHW 
X2i’a ana anian .nian nr nS^i bt"? “paxa 

- v " t *s - t in : t ” 

arpEff? .an-oS Sax: a-rantf xSx ,ana 

v •• * • * i 1 v:v t ” v t v v j 

rcSp a’SHp a-aSir (?) .cnnarSi anaa^i 
,ni;na pya jail .rrnaa aipa S22 jna’rn? 
■pa2 ,anx ‘pb'p Tan ‘paa p'pax:: ,a2“ix jmsp 
X2V2 ana aiian .-tnx nS ,i ?i a ■a 1 'yeh 'paxa 

- - v ** T ~ tv T : i~« • t •• : • T *« ” 

D.TBfJS .aana'p ^ax: anantf xSx ,ana 

V ” * * • •: - * v*v T t v v r 

nasm "luaam liaarK 8 ) .arp-raaSi an^a'pi 

~ iv “ i •• ■; : » - v ■ : v ": • 1 

jani ;-n \23 aipa ‘paa fnavitf ,a , Sp. awp i 
n:a .-navi -t::a irro -ib'pbi .nnx n:na paa 
'pa'p -ifcraani .bp.-o'? 'pax: -iiaan .jnTaxa 

T : - 1 -: • i 1 vr; * - I t t • -* ” 

’:ibS Saxa “paa ,-ryn ‘paa p'paxn ,a-ix 
lYrSa x“px ■pax: irx naan .nn^t nS’Si b'b’ 
xSx 'pax: irxi ,man -ia xSx ‘pax: irxi 

t v i vi v ••: *i t v T viv ••: 

/'pa xSx ‘pax: irxi ,ri:a‘p 
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Sifra l 

.nfnnj nninn nop nntoj? trbtfa nais bsj?a©'. ‘' 3 T 
•nqs amap as p:ap ( 3 ) .fn® nniijai m .np.1ni.bpa (i) 
(6) -bbai ansai .tanaibbaa (s> .o'aina ’j^o aspiaai ( 4 ) 
smtf b’jaa (7) .onsn pja s|s pi nng - s nbii an?i Iby 
bbpa nvupnanaa (8) nbab ipnx sin© ans pi .tons? ipns 
bj? nabbsbg'sa^aae by nabb s^'.npb'b’Jban’ja ssn 
nnsftfia p®ab ssn Pbia n’nir nan ba ( 9 ) sm ha nba’n 
nb?a rvntfnan ba (io> .Tpnnb sb} ‘npn'n sa; .irisiasm? 
t ?2(n).n , aqnbibpnb sir ir:s?a sbtf -ins j?ib pyab sin 
innnnb bia’ nns 4 .chnn nana job san bnaa nvitfnan 
nnnn nn <12) .tfmsD W 55 siren isTtmtf ns? bb 3 ? 

" X - XT • : xt* X- IV ••*—.* - T 5 

nj. D'tfYpoD □'pins \:f pyi 3 > isiGp npnn nsni irpjjp 
' .Dp'rs S?_'7pn ntf'btfn mnsn sirs? nj? .ni.np 
rrs iron? h’Jtdx 'rfoxi irnbx " ^ja^p J'tin 'IT 
d^\ .^nnjris upiri jrn irpp * rnnds sznppn 
•nr:bnp_ cnra any 'pe nxTp 

ICADDISH DERABBANAN 

nm?ns*ns*H xsn pipe? unpm b’n^rv'Moumcr. 
•bsn'®: n'a nan \vtai pa’pi'ai papna nrnafa ipba:] 
.;ps ,mas\ a'npjpiai sbwa 


s’nb"^ 'absbi nbyb qnap san nap XH'Coiig. and Mourn. 

nnnnn xteynn opnrn nxsrn npriun T 1 -?*?' Mourner - 
*73 ja (sbpbi) s^jn.sin ipna stfnpn nap bbnnn nbijnn 
.jasinas'i.safo? pvasn snan?i.snn?pri snn'ehsnana 
'Tpnn ia nyi pn'Tapn niii. jiai by\ nsnp: ay 
pnn tonga *n , sirnlsa pppVn ;sa ba ngi. ;in'n'p'pn 
snpni sin -san saW paSi pn£ sit .nnsi nng bay oi 
pnias Dip ja sipnisi ’’nnn siitai pans p;o] penn] 
s*ai^ ja san saW sri’ t .jas .oasi. spnsi. sjaipan 
ralnaa ohh rffy .;as. inpsi. bsnto’ ba b?i ; irbp . crni 
.pas nasi’bsntoi ba bin irn^ Dibs;' n$»\ sn 


HYMN OF GLORY 
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maan "ptf 

T “ 

The Ark is opened and the following Hymn is chanted in 
alternate verses by the Reader and Congregation. 

pppx 1 3 jrixs mma? d^k r 

.Jinan 'pi: 

.TjniD in 5s ranp ;?pm 533 nnon 'pp: c 
.“pnin 5x '35 rain ^npsa nan ina R 
"?p3 -i33$ T]ben .ninaa? ^3 nans js by c 

.nin'm 

xm -sax ijanx npmi$n xbi Tpiaa nnf ax R 

’ nprisrp 

mas nnn man ,Tnai? mas ’rpX’OJ ma c 

: t i* • I i%*t i : I «v * * " s 

•TF* 

.TjnWs epn? “3 ."nncii ^rfena R 
npb’aa '35 Tjr.D‘n ,T[a; ’Da Xbi ^nix i»n c 
.nimpn naa nnx nin ,ni:inn 3ns '^‘worr R 
na^a raxn njran .rnnnai njpi Tja iinnc 

.nnntfi 

•s - : 

mtonra a‘>*3 ,anp ana mnnai pn ana n:p? R 

.an )5 vn; 

ira’ }5 warm .itfxna nsw jni3 ran c 

*: T r : t * i “ t 

.ianp ainri 

.n^b ■map vnirip ,xra: iaxn ninix ’ppa R 
.'aa nnrab ’p rrrr xrn .'a pan '3 'a nxsm.c 
maa naa 5y pm /iran man is n manna R 

.ianp r Dip 
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.may mss i b inas ,,nssn 'aac naaii jn5 c 

T * "* t:* t *• r.s* •» T s I ~ s 

amnin rniacip ,niina 'ama i©si nisino R 

• - 1 - * \n \ ■ " • : II- 

.niin© 

.Inna© ©si 5y S3 niyyinissn 'aic piacn ,iij c 
.nissn 'a jc naup sp j janiay iTamri in^;p R 
Trio ! Pip ,! i©sa',Bi3''y may as©3 araiay c 

T - : I I t VI” T 1 • VIV T T S * "5 

.mas 

j : • 

.ris 'sipa '5 k anpi ,i'5y ms si ^y nss R 
isisa laiis ms ,ais i©iai5 ansi na c 

: sts T T « * T s 

.BllSB 

.Try 133 "? * njian/rjyi nfin p^sn i©p. R 
aa rrtSnn' ajyi’' ’.iss- 1 aijy ,iaya niiic 

T • s •• *• T « *T -J - : 

♦nasm? 

~ T S • S 

ay nni Hi ©sia Slip ,nas ; ijiai ©si c 

.©iii p©iii 

.ip5s aipn ''nsi.i /ip5y S3 mp© pan n 1 © c 
.map pan m^ani .may ij©si^ mn \i‘?in R 
.■?pjaip T 5y i©V i’©3 nprya ©1 nip© ippn c 
t>5ibi iiina ,im©a ©ini ,i5yn maia R 

• •• ; • s - s •• ”» ” * t ; 

.i'a? pma 

11 np nnisi ,©si m y3y3n maiaai c 

.©si avatna 

.ipis 3iiyn ’©sj. *a ,!p5y m© s:' aiy; R 

•iinni njcsni nissnni niialii n^iin 
stennarn na5a»n V« ijb.pisai'afa©? 5a’a 
,in5,in Va y’a©’' " nliiib 5‘?B’ m .'©Si5 iai 

t • : t - i* • - ts ; ; • : 5 

The Ark is closed. 

The Mourner’s Kaddish is here recited . 
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SUCCOTH. 
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One Torah is brought from the Ark to the Reading Desk , and 
the Reader chants'. 

*irxni3 •sjjpo'p .x»gnn irnbx 
.xrjffin vghn ■?[£?»? .xwtfm y?$is t|h?»? 

For the First Day when it falls on a week-day: 

^"Diirjannj’ran jra^nprtn jrpb njnn ]vpb 
^nias |W3 ?.ttppt jgab 

iris? njnxj jpab jpab npriia? jpa 1 ? 

WTO1* ISPV'T^ I??? 1 ? 'T! 1D 

w?r mi T9*n ra?? 'Wtr 

,K3»»m •sjrfenn jpaS jq^enn 

For the Second Day: 

,yji»n -van ,jrjx jn)i .n-vnin nsu-ijm nx 
.tit njnnjrnxsjn nai .nan 1 . nrn «nni)an "in 
/a’ n’rnapnxn ?3fentoo#]i3 nB , i .p33 t ?n 313 
jd?v n?D ,j3x» rro ;?|rDtf? JI 319 ,pn.3n nr? 
enp ,nr»?n jrx ,nnp njs .D'lpntP n s ?r 
xmt in njn/133 nrg» ,n3,nx span .fftpnpn 

.xanthn nrsbn *?n 
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HOSHANA 

For Thy sake, our God, save, we beseech Thee. 

For Thy sake, our Creator, save, we beseech Thee. 

For Thy sake, our Redeemer, save, we beseech Thee. 

For Thy sake, O Thou who scekest us, save, we beseech 
Thee. 

For the First Day, when it falls on a week-day: when it 
falls on the Sabbath, see page 160. 

For the sake of Thy truth, for the sake of Thy cove¬ 
nant, for the sake of Thy greatness and glory, for the sake 
of Thy Torah, for the sake of Thy majesty, for the sake 
of Thy troth, for the sake of the memory of Thee, for the 
sake of Thy mercy, for the sake of Thy goodness, for the 
sake of Thy unity, for the sake of Thine honour, for the 
sake of Thy wisdom, for the sake of Thy sovereignty, for 
the sake of Thine Eternity, for the sake of Thy mysteri¬ 
ous communion, for the sake of Thy strength, for the sake 
of Thy splendour, for the sake of Thy righteousness, for 
the sake of Thy holiness, for the sake of Thine abundant 
mercies, for the sake of Thy Divine Presence, O save; 
for the sake of Thy praise, O save, we beseech Thee. 

For the Second Day, when it falls on a Sunday, the 
preceding paragraph is said: 

Save the world’s corner-stone, the house of Thy choice, 
the threshing-floor of Oman, the veiled shrine, even Mount 
Moriah, hill of revelation and abode of Thy majesty, 
where once David dwelt, goodliest of Lebanon, lovely 
height, the joy of the whole earth, perfection of beauty, 
lodging-place of righteousness. Help Thine established 
dwelling, the tranquil habitation, the tabernacle of Salem, 
the goal of the tribe’s ascent, precious corner-stone, even 
Zion, monument of our greatness, the Holy of Holies, with 
love overlaid, home of Thy glory. O save her, yea save 
her embattled hill. 
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h|aa vw? ^nxx? /ijaa •rra n-hx nijj^ina 
.x$mh js 

.nvfPX 3#?? D'ETPJ .DYlbxi ’is natft-ts 
.xwin js'' 

.nixax •ox^a nan ,mxax nan natans 

T i ’•-•%— i ■ j T < I -it; i- i 

♦X3j?am j? 

.DH-naa dts nsn .nnaa iraa n’3i naeftia 
.xjami j? 

.amnaa naa Tpp 1 ,nm-i ^iica n^aa nam-rs 

• • -i - t • I i|^t: *t: i • : t * - « 

.x;aem js 

.yam nrxa nnu? , 32 m miim n:s namia 

- T .- viv •. : 1 i ” |- V IV * T~ T J l- * 

.X32Tin |3 

•’nxsrrn apj .nans 'nxxirn -iaxa pijjmis 

.x:a&‘in ja .,aanx 

.naia syprY? nan a i aaia,na7a i aaiD narnia 
.x:am-i ja 

jinna nuhjB pax ,ae ©ns jl“ix ’xps najaina 
♦xjamn ja' ' .atfiji «qx 

njaa'? a ? -m ,nnhw nbaa nmp namis 

I 1 “ : - Til- ' J IV T % I * T : I- I 

♦xjamn ja 

new anwn a*t?n .aha 1 -na^ rroE? naitfins 

: • i : t | **" ** * * » T :i“ « 
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T/ic Torah is returned to the Ark. 
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As Thou didst save the mighty of Thy people in Lud 
(Egypt), when Thou didst go forth to help Thy people, 
so save us now. 

As Thou didst save the nation, when they were in 
straits for God’s salvation, so save us now. 

As Thou didst save the mighty hosts, when hosts of 
angels were with them, so save us now. 

As Thou didst save the pure ones from the house of 
bondage, and graciously Thou hast made them serve Thee, 
so save us now. 

As Thou didst save those that passed in the depths of 
the divided sea, when Thy glory passed with them, so 
save us now. 

As Thou didst save Thy stock who singingly told: “And 
He saved,” when their deliverer was saved, so save us 
now. 

As Thou didst save according to the statement “And I 
will bring thee out,” which included “And I will be deliv¬ 
ered with you,” so save us now. 

As Thou didst save those who encompassed the altar, 
bearing the willow in their circuit, so save us now. 

As Thou didst miraculously save the Ark, and Philistia 
didst Thou smite with Thy wrath to save the Ark, so save 
us now. 

As Thou didst save the communities banished to Baby¬ 
lon, for whose sake Thy mercy went forth, so save us now. 

As Thou didst save the captive tribes of Jacob, turn yet 
again and restore the captive tents of Jacob, so save us 
now. 

Save Thy people and bless Thy inheritance; and tend 
them and carry them forever. And let these my words, 
wherewith I have made supplication before the Lord, be 
nigh unto the Lord our God day and night, that He main¬ 
tain the cause of His servant, and the cause of His people 
Israel as every day shall require. That all the peoples of 
the earth may know that the Lord, He is God; there is 
none else. 
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When the First Day falls on the Sabbath the following 
is said: 
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When the First Day falls on the Sabbath the following 
two pages are said: 

Save the nation which Thou guardest as the apple of 
Thine eye, Thy sons who know Thy Torah, the solace of 
the soul. They have declared the precepts of the Sabbath, 
making enquiry concerning the bearing of burdens and 
setting at two thousand cubits the Sabbath-day’s journey. 
They restrain their foot from profaning the Sabbath, and 
fulfil Thy behest to remember and to keep the Sabbath. 
They hasten to welcome its advent, and from the six days 
labor to provide all for the Sabbath. They rest and wait 
until the Sabbath is ended, calling it a glory and a delight. 
They don fresh raiment and new garments on the Sabbath. 
They prepare food and drink for its coming, and honor 
it with choice fare. They appoint three meals for the 
Sabbath and break bread upon two loaves. They teach 
the four-fold limits of the Sabbath. They kindle the 
appointed light and pronounce the sanctification of the 
holy day. They offer a seven-fold exaltation and read 
from the Scroll unto seven. Do Thou grant them to in¬ 
herit the day that shall wholly be a Sabbath: yea, save, we 
beseech Thee. 

As Thou didst save and shield the first man, framed by 
Thy hands, and on the holy Sabbath didst suffer him to 
find atonement and grace, so save us now. 

As Thou didst save Thy renowned race who longed for 
freedom and with one intent chose the Sabbath day for 
rest, so save us now. 

As Thou didst save this people, leading them, as a flock, 
on their path, and didst ordain a statute for them at 
Marah, by still waters, so save us now. 

As thou didst save Thy treasured sons in their camp in 
the wilderness of Sin, where in their wisdom they gath¬ 
ered a double measure of food on the sixth day, so save us 
now. 

As Thou didst save Thy children, close-knit to Thee, 
who of their knowledge made preparation for the Sabbath, 
so that their shepherd approved and praised their deed, 
so save us now. 

As Thou didst save them, richly sustained on the 
Sabbath by the manna laid by, whose appearance altered 
not, neither did its savour change, so save us now. 

As Thou didst save those who ordained the laws of 
Sabbath-burdens, who rested and reposed thereon and 
observed its bounds and limits, so save us now. 
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The last paragraph on page 159 is added 
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As Thou didst save them who in Thy fourth utterance 
heard the twain command “Remember” and “Observe” the 
holiness of the Sabbath, so save us now. 

As Thou didst save them that were appointed to encircle 
Jericho seven times, who shut it in, until it fell on the 
Sabbath and lay beneath their power, so save us now. 

As Thou didst save Koheleth and his people in the 
everlasting House, who sought Thy favor with a festival 
of twice seven days, so save us now. 

As Thou didst save the exiled throngs returning to 
redemption, who on this festival read from Thy Torah 
each day, so save us now. 

As Thou didst save Thy rejoicing hosts in the renewed 
glory of the second Temple, as on each of these seven days 
they bore the palm-branch within its hallowed walls, so 
save us now. 

As Thou didst save them who beat the willow-leaves 
despite the Sabbath, who at the altar’s base set boughs 
from Moza, so save us now. 

As Thou didst save those who praised Thee with slen¬ 
der, long and lofty willow-branches, who, as they departed, 
hailed the altar saying, “Beauty is thine, O altar,” so save 
us now. 

As Thou didst save them, full of unchanging thanks and 
hope, re-chanting “We all are His and our eyes are upon 
Him,” so save us now. 

As Thou didst save them that with green shoots sur¬ 
rounded Thine earth-dug altar, crying “We beseech Thee, 
O Lord, to save us,” so save us now. 

As Thou didst save the host of Thy zealous servitors 
who ministered on the day of rest, with double oblation of 
burnt offering and sacrifice, so save us now. 

As Thou didst save the Levites who sang, assembled on 
their eminence, “A psalm, a song for the Sabbath day,” 
so save us now. 

. As Thou hast saved Thy heaven-comforted sons, whose 
constant delight is in Thy behests, so in Thy grace grant 
them redemption and a peaceful home-coming: yea, save 
them now. 

As Thou didst save the captive tribes of Jacob, turn yet 
again and restore the captive tents of Jacob, and save us 
now. 

The last paragraph on page 159 is added. 
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On Sh'mini Atzereth the Reader says this after the first 
paragraph on page 108: 

(The .Irfc is opened) 
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(The Ark is opened) 

“Aph Beri” is the name of the angel of rain; he gather- 
eth the clouds, emptieth them, and sendeth down rain. 
The waters adorn the valley with plants. O, may they not 
be lacking because of our forgetfulness of our obligations. 
May the faithful forefathers intercede for them who pray 
for rain. 

Blessed art Thou, O Lord, the Shield of Abraham. 

Thou, O Lord, art mighty for ever, Thou quickenest the 
dead, Thou art mighty to save. 

From the heavenly source He sendeth down rains, soft¬ 
ening the face of the earth with their crystal drops. 
Water Thou hast called the symbol of Thy power; it 
refresheth with its drops all breathing creatures and Thou 
will some day quicken the dead who exalt the power of 
rain. 


I. 

Our God and God of our fathers, 

Remember one who followed Thee as to the sea 
Flows water, 

Thy blessed son, like tree well set where rivers met 
Of water. 

Where’er he moved, Thou wast his shield; in fire or field 
Or water, 

And heaven-proved, his seed he sowed, wherever flowed 
A water. 

For Abram’s sake send water! 


ii. 

Remember one whose heralds three beneath the tree 
Had water. 

Whose sire was won to do Thy will, his blood to spill 
Like water. 

Himself as high in faith could soar, his heart to pour 
Like water. 

Where earth lay dry, he dug and found deep underground 
The water. 

For Isaac’s sake send water! 

hi. 

Remember one, his Staff who bore from Jordan’s shore 
O’er water, 

And rolled the stone—his love to tell—from off the well 
Of water, 

And, wrestling hard, achieved to tire a prince of fire 
And water. 
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The Ark is closed. 


The Reader continues with the second paragraph on page 108 . 
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Hence Thy regard him safe to bear through fire and air 
And water. 

For Jacob’s sake send water! 


Remember one whose ark ’mid sedge was drawn from edge 
Of water, 

Thy shepherd son who could not sleep before his sheep 
Had water. 

And when Thy flock did likewise burn with thirst and 
yearn _ 

For water, 

He struck the rock, there gushed a rill, to give their fill 
Of water. 

For Moses’ sake send water! 


v 

Remember one, Thy Temple-priest, who hallowed feast 
With water. 

Atonement’s sun declined to night with fivefold rite 
Of water. 

The Law was read, and then afresh he laved his flesh 
With water. 

Remote, in dread, he served his folk that swiftly broke 
Like water. 

For Aaron’s sake send water ! 


VI. 

Remember last the tribes who fled across the bed 
Of water. 

Thy chosen caste for whom turned sweet the bitter sheet 
Of water. 

For Thee their race have ever shed their hearts’ best red 
Like water. 

Without Thy face their spirits whirl as in a swirl 
Of water! 

For Israel’s sake send water! 

For Thou art the Lord our God who causest the wind 
to blow and the rain to descend: 

Reader: Congregation: 

For a blessing and not for a curse. Amen. 

For life and not for death. Amen. 

For plenty and not for famine. Amen. 

The Ark is closed. 

The Reader continues with the second paragraph on 
page 108. 
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On Simchath Torah the following is introduced after the 
Kaddish on page 95: 
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The following verses are said by the Reader and Congregation. 
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Unto thee it was shown, that thou mightest know that 
the Lord, He is God; there is none else beside Him. 

To Him who alone doeth great wonders, 

For His mercy endureth for ever. 

There is none like unto Thee among the gods, O Lord; 
And there are no works like Thine. 

May the glory of the Lord endure for ever; 

Let the Lord rejoice in His works! 

Blessed be the name of the Lord 
From this time forth and for ever. 

The Lord our God be with us, as He was with our 
fathers; let Him not leave us, nor forsake us. 

And say ye: “Save us, O God of our salvation, 

And gather us together and deliver us from the nations, 
That we may give thanks unto Thy holy name. 

That we may triumph in Thy praise.” 

The Lord reigneth, the Lord hath reigned, 

The Lord shall reign for ever and ever. 

The Lord will give strength unto His people. 

The Lord will bless His people with peace. 

And may our words be acceptable, 

Before the Master of all. 

(The Ark is opened) 

And it came to pass, when the Ark set forward, that 
Moses said: “Rise up, O Lord, and let Thine enemies be 
scattered; and let them that hate Thee flee before thee.” 
Arise, O Lord, unto Thy resting place; 

Thou, and the ark of Thy strength. 

Let Thy priests be clothed with righteousness; 

And let Thy saints shout for joy. 

For Thy servant David’s sake 

Turn not away the face of Thine anointed. 

And it shall be said in that day: 

“Lo, this is our God, 

For whom we waited, that He might save us; 

This is the Lord, for whom we waited, 

We will be glad and rejoice in His salvation.” 

Thy kingdom is a kingdom for all ages, 

And Thy dominion endureth throughout all generations. 
For out of Zion shall go forth Torah, 

And the word of the Lord from Jerusalem. 
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AU the Scrolls are taken from the Ark and borne seven times 
round the Synagogue , whilst the Reader and Congregation 
chant : 
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-4.ZZ Z7irce Scrolls are returned to the Ark. 


The Service is then continued with “Sli’ma Yisrael” on 
page 97. 
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All the Scrolls arc taken from the Ark and borne seven 
times round the Synagogue, whilst the Reader and 
Congregation chant: 

O Lord, save we beescech Thee. O Lord, prosper we 
beseech Thee. O Lord, answer us on the day that we 
call. 

God of spirits, save we beeseech Thee. Searcher of hearts, 
prosper we beseech Thee. O strong Redeemer, 
answer us on the day that we call. 

Utterer of righteousness, save we beseech Thee. Clad in 
glory, prosper us we beseech Thee. Omnipotent and 
gracious, answer us on the day that we call. 

Pure and upright, save we beseech Thee. Thou who pitiest 
the poor, prosper we beseech Thee. Good and bounti¬ 
ful Lord, answer us on the day that we call. 

Diviner of thoughts, save we beseech Thee. Mighty and 
resplendent, prosper we beseech Thee. Thou that art 
clothed in righteousness, answer us on the day that 
we call. 

King of worlds, save we beseech Thee. Thou that art girt 
with light and majesty, prosper we beseech Thee. 
Thou who supportest the falling, answer us on the 
day that we call. 

Helper of the poor, save we beseech Thee. Redeemer and 
Deliverer, prosper we beseech Thee. O everlasting 
Rock, answer us on the day that we call. 

Holy and revered, save we beseech Thee. Merciful and 
compassionate, prosper we beseech Thee. Keeper of 
the covenant, answer us on the day that we call. 

Stay of the perfect, save we beseech Thee. Sovereign of 
Eternity, prosper we beseech Thee. Thou who art 
perfect in Thy ways, O answer us on the day that we 
call. 

All but three Scrolls are returned to the Ark. 

The service is then continued with “Sh’ma JisracV* 
on page 97. 
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0;i the first day of Passover the following is chanted before 
the silent prayer p. S4: 

Die? ,mma nans panne? nj? min m3 
iraie? nrbnn Dins issba ’a nnnp 
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On the second day of Passover the following is chanted before 
the silent prayer p. 84: 
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jie?naa isnsa dsi ,pe?sna Dina bs min rnb 
Pss',pa?an'riaaarnmn ,pe?tnb* ppsc niaosss 
,pe?snn e?nna is? .p'ersa 'mile: 
nb« trani .ana in nias bba? 
•’KW h nn« ijns 
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On the seventh day oj Passover the following is chanted 
before the silent prayer p. 84. 

ms® n®nn .tv® .crbisa isan; n®s , ‘? DV 

: • T T "» T • • » J V V I T ■! 

,, oys ; ! jv&jy ns jvonns nysan .D’bix:! 
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.u^m m3® n®nn tv® .s^yis ib' jvan® 

• I S • TT'« T* • T J “ I • ” \ 

bxs px ,pnni®^ ’-Tin T33 pm®; 'xin bsi 
♦n^xj ins® n®nn nm® .a^ba ivanx^!")!® 1 
,anT33 annm a'nx®3.n by amn js 
♦ a^xa ins® n®nn nr® .ams® annas 

• j i * x n t * * t * I - - i • 

nan ^a®b jasai ^anm nmas Tjay a^xan 
,aninix nxnn.D^ixJ ins® n®nn nm® .a’bia: 

T •• s — • ; !• T t’: T* • • 

itor ,aniDS ’bds byi ,anix ’xin W? 

. .. -j- j . ~j- -j i •• t : 

,na®n: nxi 'ab javm ins® n®nn nm® 

Viv s • •: •: i • t T i i • 

.a^nan ’a 1 ?! .nan'nn •'a? ,nax nsn xi nan 

• • i - • j v iv _ • : v v* ~ : t v - 

,n®np? rw® ai®i .a^ix: ins® n®nn nr 1 ® 
inn ,n®a® nix nny.m ,n®mb main ^xi 

j: T** " T " » * »T * I* *** 

arr .n ,L ?ix: ins® n®nn nn 1 '® zrbbSn 

• •: • s J* TTT T • *t:- 

.n'bxa « ^las ’’a /f anp tv® 3 ^laain 
♦d^ixj m3® n®nn nn'® 

• i : • t n t • 

•oma -oaS rfeNJ irani .ona y’tfin nla« Ubaa 

t \ i • t: ■ t ~ v » -* • 
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On the First Day of Passover, the Reader says this after the 
first paragraph on page 108:. 


(The Ark is opened) 

Stos its avh ,mrn nirax Wins 

» * - ; • ti*- 

D ’21 nnn7 m 72 .nnnn7 

• * • T -J - T V T : *• ~ *1 ■ I 

.ni"ibin7 m7 7a nr^ nix ,niinm 

T : I ~ T X - I- T - s 

rt*na « naj nns arruit pa « nrs ins 

-“ITS T I 7 I- ITI-I-TTI T“l * 

•E’tflnj? ai nns cnn 

mx: 721 ,D’3iD2 iD'Dn7 am niainn 

* t s • t • : • -x i 

.D's'pio nma: 1727 7a .a’sco: 17 x?n 
'p.ip: la nirnP 7a .a'SDia ntwa pipn 

l *I“| - *1 — * I I I T 

.D , S , 5p 

.irniax \77xi irri7x co,, s . 

.Tjanx min? jn ba Reader. 

♦Tiana ,7272 

IV • S T T I I- • 

,T[2C'nsn3 Dii'ni jrr an 

.7aa .Tjxan ,72 n^r aaip Cong, 
.nnaaoi naia n:tf pis na Reader 

viv \ : T T T 

,nnxsn7i jix:n pxrt ns 
,nnni: ,72D2 7’2 

VI V I \ 

.722 ,nna v nnn -wv <»«. 

T » Vi v *i I . i s . 

,,72173 pX '72 PJPlJ 7a Reader. 
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(The Ark is opened) 

With His permission I will utter hidden thoughts. Let 
this community rejoice with the prayer for dew. Dew 
refresheth the valley and its verdure which rejoice under 
its shelter; dew, a symbol of youth is a shield of posterity. 

Blessed art Thou, O Lord, the Shield of Abraham. 

Thou, O Lord, art mighty for ever, Thou quickenest 
the dead, Thou art mighty to save. 

The depths of the earth long for its drops and the green 
pastures pine for it. By the remembrance of dew we 
exalt the omnipotence of God, wherefore it is instituted in 
the additional service. Dew is destined to quicken those 
that rest in the clefts of rocks. 

Our God and God of our fathers, 

Dew, precious dew, unto Thy land forlorn! 

Pour out our blessing in Thy exultation, 

To strengthen us with ample wine and corn 
And give Thy chosen city safe foundation 
In dew. 

Dew, precious dew, the good year’s crown, we wait. 
That earth in pride and glory may be fruited, 

And that the city now so desolate 
Into a gleaming crown may be transmuted 
By dew. 

Dew, precious dew, let fall upon the land, 

From heaven’s treasury be this accorded, 

So shall the darkness by a beam be spanned, 

The faithful of Thy vineyard be rewarded 
With dew. 
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,nana uaafr coc/ n:aa 

I i * l" * - • i - I V'V ' 

,naffn pina n’xnn 
.^aa ,naiffa vpnnx nsa o.» t . 

,D , "in ms c’Dr' na Reader. 

• T I * *J ~ 

,a’nnaa ijnsaa aaa 
,a , n2paa 

.^aa ,a*n: nipi traa nnai c<m g . 

.iraax x*?a aafcn na Reader. 

I" t -s •• - T t « 

/ira 1 annn naan 

r* t •• - : - i - 

,aap naan ^anaa nin 
.naa ,aa'ta nin f| c »» c . 

,p7» pnan ia na Reader • 

,pn 'jr ns aaaiaaa 
,?xaa naan nax na-x 

• - T i i- * V 1 T \ i 

.na? ,pan nn pan xsx <?«*. 
,irnnx " sin HfllW Reader. 

i~ v: t: t - t 

.nan Tniai pnnn anaa 

T - • I J • ~ 

Congregation: Reader 

.ras .nnnpb xm nanan 

.ras .ma b xni a^nn 

I - x vii i : • - : 

.jax .pnb xniaatrn 

The Reader continues with the second paragraph on page 10S. 
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Dew, precious dew, to make the mountains sweet, 

The savour of Thy excellent recalling! 

Deliver us from exile, we entreat, 

So we may sing Thy praises, softly falling 
As dew! 

Dew, precious dew, our granaries to fill, 

And us with youthful freshness to enharden! 

Beloved God, uplift us at Thy will 
And make us as a richly-watered garden 
With dew. 

Dew, precious dew, that we our harvest reap, 

And guard our fatted flocks and herds from leanness! 
Behold our people follows Thee like sheep, 

And looks to Thee to give the earth her greenness 
With dew. 

For Thou art the Lord who causest the wind to blow 
and the dew to descend: 

Reader: Congregation: 

For a blessing and not for a curse. Amen. 

For life and not for death. Amen. 

For plenty and not for famine. Amen. 


The Ark is closed. 
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On the first day of Shavuoth the following Hymn is chanted 
before the reading of the Torah . 

mrtpx 

i 1 : - 


•xrmp nnt)] p?a niOljlX 
•sniirni join xhp_v 
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t i: - -it: - i i T •• :t 
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■«w 'sj Pi'pa psnip pip; \aa 
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. xricra x^i ijp pi ;a pi plap] 
.xnyhnp 'nVPn 1 ? x^-i.x 'pa ’So "ipj>. 

V ^ ”2® IQ 
xnipixa papna p?|?i bap, pana 
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Before the Words of God Supreme 1 
To us are read, for this my theme 
Approbation will I seek 
These my sentences to speak; 

Just two or three, 

While tremblingly 
On Him I meditate: 

The Pure, who doth bear 
The world for e’er, 

His power who can relate? 

Were the sky of parchment made, 

A quill each reed, each twig and blade, 
Could we with ink the oceans fill, 

Were every man a scribe of skill, 

The marvelous story 
Of God’s great glory 
Would still remain untold; 

For He, Most High, 

The earth and sky 
Created alone of old. 

Without fatigue or weary hand, 

He spoke the word, He breathed command; 
The world and all that therein dwell, 

Field and meadow, fen and fell. 

Mount and sea, 

In six days He 
With life did then inspire; 

The work when ended. 

His glory ascended 
Upon His throne of fire. 

Before Him myriads angels flash, 

To do His Will they run and dash; 

Each day new hosts gleam forth to praise 
The Mighty one, Ancient of Days; 
Six-winged hosts 
Stand at their posts— 

The brilliant Seraphim 
In hushed awe 
Together draw 

To chant their morning Hymn. 


1 i. e., The Ten Commandments. 
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.xnvtf’ngipnaxPnnnpatp its nnxa 
.xniptfna pobpa xana b\n ba on: 
.xntfnaxn Til nib nniaba nth: 

nabifi nai xntfnp pna tryiD 
.xn^e^b xb *11 kj ab^bn xara 
.xnjnpan pa’arj nroanx anj> 
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•xnira xani 9apa fag pnnibx 
•xnjpafa xana xab^ ’rib xn’ipp 
.xnw'apa xa'n’ xraalta np’ bap. 
•xnyngi xnpanp xaia xri xa'ch 
•xnrafa ’*np Wn finnan 
.xnign xn'a*< xabs? pan na? 
.xniaba 'Exa nninb 'bj> naip 

•xrnn’x una ptfjapei pxn 
•xr-inx p 5 ?a nb pb’tii pnan 
.xnpjg xn’ar pa'nn xin ;xai jao 
.xnrnx mnp n'aa nraa amx 
•xnnab ’an?n px nx nxn xnp' 
.xrnnx bag ipb Tap: apniin 
•xnwninb nap. pnp xna'ne xpcana 
.xnisnianexg nb pa’an finin', 
•xnnaip xnn bap xa’tfn nig panian 
.xn?itf; x;aa ng ”? nasnn xnian 
xnpa P :< ? ’anni xninj ’? 'n’aa 
.xni'iai xspna ’banx na nnpp 
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The angels, together, without delay, 

Call one to another in rapturous lay: 

“Thrice holy He 
Whose majesty 
Fills earth from end to end.” 

The Cherubim soar, 

Like the ocean’s roar, 

On celestial spheres they ascend, 

To gaze upon the Light on high, 

Which, like the bow in cloudy sky, 

Is Iris-colored, silver-lined; 

While hasting on their task assigned. 

In every tongue 
They utter song 

And bless and praise the Lord, 

Whose secret and source, 

Whose light and force, 

Can ne’er be fully explored. 

The heavenly hosts in awe reply: 

“His Kingdom be blessed for e’er and aye.” 
Their song being hushed, they vanish away; 
They may ne’er again offer rapturous lay. 
But Israel, 

His dear gazelle, 2 
In faith and troth well tried. 

His glory share, 

Him ‘One’ declare 
At morn and eventide. 

His portion, they His will obey, 

His power declare by night and day; 

A precious Torah, dearer than gold, 

He bade them study, their life to enfold; 
That He may be near, 

Their prayer to hear, 

For always wear will He 
As diadem fair 
His people’s prayer 
In His phylactery, 3 


* Gazelle is a Biblical term of endearment. The gazelle or roe is often 
praised for its gentleness and grace. 

* According to a mystic interpretation God prays in phylacteries which 
contain the inscription “Who is like unto Thy people Israel, one nation 
on the earth.” 



171 


FOR SHAVUOTH 

.wtoji x^oa vbtf' 

IT* - * - * ~ : T~\* * - * 

■xrvoT s’jdi 3'an npb snpix 
srrai s:ai '•mss Ha 1 ?# nn 

IT*- TI " " * T”: 1 

U33’ ia a'wm snnp 
.xni^’Si "al’a n 1 ?.^ ‘raa nijr 
,sny?a jnaehna ns iasp?.? n:_ia 

• snS’a istfq 1 ? ilnn 
.snbSaa ji’aj? sirrasn naisi 
•sn^a vsti i sys am 'prian? 
■snbv's ai nip ’pus pann 

.sniiri x^acb nei pmm 
•Kfin ’aaiai mi.ua wpi 
•xmaira tanaob ntfax x^n x*nn 

Ti:' i -: • i ** *v t : in 

•xmin rx"23 nam yontfx ah) 

• snu rw ua p» na saSa sba 
■KFiracn 'inzp siin ’a ’S'a a 
•xnuntiija aia sin pi lai nij? 
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Wherein is told of Israel’s fame 
Who oft God's uiyty proclaim. 

’Tis also meet God’s praise to sing 
In presence of both prince and king. 4 
With tempestuous glee, 

Like a storming sea, 

They surge and ask: “Who, then, 

Is the Friend of thy heart 
For whom thou art 
Cast in the lions’ den? 

How fairer wilt thou be to sight, 

If thou with us in faith unite; 

Thy favour we shall always seek.’’ 

But Israel’s sons with wisdom speak: 

“Oh ye, who are wise 
In your own eyes, 

How can your trumpery 
At all compare 
With our great share 
When God proclaims us free. 

And shines on us in glorious light, 

While you are wrapped in gloom of night? 
His glory then will shine and gleam— 
Almighty God, o’er all supreme! 

His enemies, 

On isles and seas, 

Will suffering endure; 

But He’ll increase 
Abundant peace 
To upright men and pure. 

Then perfect joy will bring our Lord, 

The sacred things will be restored; 

The exiles, He will gather them 
Into rebuilt Jerusalem; 

Day and night 


This refers to the religious disputations of the Middle Ages. 
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.«nwj ns rrtf Nn|o^ nnb non 

«n notf pnjjai? n? p*o] 
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0?i f/ie /?rst day of Shavuoth the following Hymn is chanted 
before the reading of the Prophets. 
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Shall be His light 
A canopy of splendour; 5 
A crown of praise 
His people shall raise 
To crown their Lord and Defender. 

With brilliant clouds He’ll ornament 
Each deserving festive tent; 

The pure, on stools with gold inlaid, 

Before the Lord shall be arrayed; 

Their countenance bright, 

With sevenfold light, 

Will dim the heavenly sheen; 

Such beauty rare 
None can declare, 

No prophet’s eye has seen. 

The glorious sights of Paradise 
Have not been viewed by human eyes; 

Where the pure rejoice and dance 
In the light of His countenance; 

And point: “ 'Tis He, 

We patiently 
Hoped and waited for, 

To set us free 
From captivity 
And guide us as of yore.” 

* * * 

You upright who heard the voice of my song, 
May you merit to join this glorious throng; 

In heavenly halls you shall meet them in time, 
If you hearken His Words, melodious, sublime. 
Exalted on high 
For e’er and aye 
Our Lord in glory and awel 
We are His choice, 

Then let us rejoice 

That He blessed us and gave us the law. 


‘ AH the physical terms of the original texts are figures of speech for 
the spiritual bliss which, according to our sages, the righteous will 
enjoy in the Hereafter. 



